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1

izamiento de la bandera nacional

-	En la ciudad de Santa Fe, al día 1 del mes de agosto de 1996, se reúnen en su Sala de Sesiones los señores diputados.

-	Siendo las 15 y 35, dice el:



SR. PRESIDENTE (Mehauod) - Con quórum legal, declaro abierta la sesión.

	Invito a los señores diputados Zulema Merino y Juan Millet a izar la Bandera Nacional en el mástil del recinto.

-	Así se hace. (Aplausos.)

2

versión taquigráfica



SR. PRESIDENTE (Mehauod) - Se encuentra a consideración del Cuerpo la versión taquigráfica correspondiente a la última sesión ordinaria del presente período legislativo.



SR. BULLRICH - Pido la palabra.

	Conforme lo establece el Reglamento, éste es el momento para efectuar las objeciones y observaciones al acta de la sesión anterior, si es que la misma coincide con la que yo tengo en mi banca, o sea la versión taquigráfica que consta de 46 fojas y que contempla la sesión de la mañana y la supuesta sesión de la tarde.

	Correspondería tal vez que pidiera la lectura del acta, pero si por Secretaría se me confirma, obviaremos esto a los efectos de que yo pueda hacer las apreciaciones correspondientes



SR. PRESIDENTE (Mehauod) - Por Secretaría se gestionará una copia de dicha versión taquigráfica.



SR. BULLRICH - Pido la palabra.

	En esta versión taquigráfica que tendría que estar reflejada en el acta del Cuerpo, a las 12 y 20 del día viernes 26 de julio se dio por fracasada la sesión por falta de quórum. Por lo cual, todo lo que se menciona con posterioridad es de ningún valor y puede constituir una nueva sesión en la medida en que se hubiera citado con las formalidades que establece el reglamento.

	Ese viernes al mediodía -para no leer la versión taquigráfica- se recordará que la Presidencia se arrogó la facultad de seguir llamando hasta obtener el quórum conforme lo había solicitado el diputado Castro, sin tener en cuenta al resto de los legisladores que habían dado por fracasada la sesión por falta de quórum.

	Quiero decir que ésta no es una cuestión meramente interpretativa del reglamento sino que el artículo 27, que hace referencia a las sesiones que fracasan por falta de quórum, no es otra cosa que la adaptación al artículo 42 de la Constitución de la Provincia de Santa Fe, donde lisa y llanamente se le otorga la facultad a la minoría para seguir llamando o tomar las medidas que considere necesarias para la obtención del quórum. Dice textualmente el segundo párrafo del artículo 42 de la Constitución: “Sin embargo, en minoría pueden acordar las medidas que estimen necesario para obtener el quórum...”, y luego se refiere a la facultad de llamar a los legisladores recurriendo: “...inclusive a la fuerza pública”. El artículo 27, inciso b) establece que con un tercio de los votos pueden dar entrada a los asuntos y escuchar informes.

	Acordar a las minorías no es una facultad de la Presidencia y de un solo legislador. Acordar significa que todos los que estuvieron presentes en la sesión del día viernes a las 12 y 20, acuerdan continuar llamando, el hecho de no haber obtenido este acuerdo lleva directamente al fracaso de la sesión. En el mismo sentido, el artículo 27 del reglamento de la Cámara da lugar a algunas interpretaciones por parte del diputado Delbianco que decía que hacían falta 26 legisladores para levantar la sesión. Aquí no se trata de levantar la sesión, sino que no se obtuvo el acuerdo y el asentimiento necesario para tomar medidas para la obtención del quórum. Siendo esto así, siendo avalada la posición de la Alianza Santafesina por la Constitución de la Provincia de Santa Fe, todo lo que continúa con posterioridad a las 12 y 20 es de nulidad absoluta e inconstitucional, y con ello se incluyen también las supuestas sanciones que se realizaron, en especial lo del Banco de Santa Fe S.A.

	Por tal motivo, como en el Reglamento no se expresa con claridad si corresponde que el Secretario tome nota de las observaciones para la próxima sesión, o si directamente se debe considerar el rechazo de la versión taquigráfica y el acta, conforme lo puesto a consideración por el Presidente. 

	Adelanto en nombre de la Alianza Santafesina que vamos a rechazar y no vamos a convalidar una sesión que fue realizada sin las formalidades que establece la ley, porque es de nulidad absoluta y en tal sentido, mociono concretamente el rechazo de la misma. 



SR. DELBIANCO - Pido la palabra.

	Señor presidente: es verdad lo que dice el señor diputado Bullrich con respecto a lo que establece la Constitución. Cuando dice acordar -que quizás ahí disentimos- ¿por qué dice acordar y no resolver? Porque, en definitiva, cuando la Cámara no tiene quórum no puede votar ni resolver nada. Lo que sí puede hacer es acordar, pero siempre se menciona el acuerdo para consensuar un horario, a los fines de seguir llamando. Esto es lo que hemos practicado en muchas ocasiones, al no lograrse reunir el quórum, repito, en innumerables oportunidades. En estos casos siempre se acordó determinar un tiempo. Más allá de lo que establece el Reglamento, generalmente se llega a un entendimiento entre los distintos bloques, en el sentido de decir :“Bueno, vamos a acordar una hora más”, y si no se logra reunir el quórum para esa hora, también convenimos dar por fracasada la sesión. Esto es lo que se acuerda en la última instancia, y por eso el Reglamento en sí expresamente no habla de la continuidad del llamamiento. 

	En el caso en que sesionen ambas Cámaras, sí está especificado en el Reglamento el procedimiento a seguir, en cambio en el de este Cuerpo no se encuentra explicitado. 

	Yo no diría que esto se tiene que resolver -como por ahí escuché en algunos medios de comunicación- en otro Poder, que no sea la Cámara de Diputados. Tal vez me parecería normal que la Asociación Bancaria requiriera la intervención de la Justicia, pero no me resultaría normal que algún diputado dijera “vamos a apelar a la Justicia”, porque nuestro Reglamento, en su artículo 220, prevé que cualquier interpretación reglamentaria -aclaro que con esto no lo estoy imputando al señor diputado Bullrich, sino que lo digo por lo que escuché en distintos medios de comunicación- se tiene que resolver en este Cuerpo, dado que constituimos un poder independiente, y heriríamos a nuestro propia institución si apeláramos a otros poderes para resolver nuestros problemas. En ese sentido, podemos decir que ni siquiera la Corte se atrevería a pedirnos a nosotros que resolviéramos un fallo. 

	Con relación a este tema, también están salvado en el Reglamento posibles errores que podrían cometerse ante cuestiones a las que los diputados pudieran asignarles una doble interpretación. Esto se resuelve votando, de acuerdo a lo que establece el artículo 220 del Reglamento, por eso la Cámara prevé hasta la última instancia la propia resolución de este Cuerpo, que es lo que en realidad, si los señores diputados de la oposición así lo requieren, deberíamos hacer, es decir, votar por la validez o no de la sesión anterior, de acuerdo a la interpretación reglamentaria. 



SR. BULLRICH - Pido la palabra.

	Le recuerdo al señor diputado Delbianco que he hecho expresa mención al artículo 42 de la Constitución Provincial más que al Reglamento de este Cuerpo, o a su artículo 27, que es concordante. 

	El artículo 42 de la Constitución Provincial, como cualquier otro precepto, no son de interpretación de esta Cámara por la mayoría. Nos limitamos a la interpretación literal del mismo, y conforme lo manifiesta el señor diputado Delbianco, acordar es llegar a un acuerdo, asentir, consentir. Y si en algún momento anterior a esa reunión del día 26, algún legislador hubiera solicitado tal o cual medida para que se continuara llamando hasta reunir el quórum necesario y ninguno de los otros legisladores se hubiera opuesto, entonces hubiera existido un asentimiento o acuerdo tácito entre los demás legisladores, y por eso se hubiera hecho así. Pero habiendo una oposición de más de un legislador, la que consta en la versión taquigráfica, indudablemente ese acuerdo para obtener el quórum no llegó a darse. Posiblemente no sea ni necesaria la votación, conforme no hay acuerdo y directamente se da por fracasada la sesión, conforme lo establece el artículo 42º, que menciona que no serán válidas las sesiones que no tengan quórum suficiente y no se vota conforme lo establece el mismo artículo 42º -y hago abstracción de la interpretación que se hace del artículo 27ºdel reglamento-, me estoy refiriendo a la Constitución y a la sesión que continúo la tarde del día viernes, por lo que considero que es de nulidad absoluta, es inconstitucional porque no está de acuerdo con los preceptos de la Constitución de la Provincia.



SR. CUÑADO - Pido la palabra.

	No me quiero referir al caso en especial que está planteando el diputado Bullrich, pero siempre le quiero recordar al diputado Delbianco que ningún legislador puede obstaculizar el camino hacia la justicia, porque está conformado en la reglamentación.

	Ahí, en el artículo 220 puede zanjar, a lo sumo interpretar que se pueden resolver por simple minoría o mayoría, en este caso, pero no aquellos que requieran una mayoría especial, de lo contrario bastaría que la simple mayoría se ponga de acuerdo para interpretar el reglamento como se le dé la gana, y en este caso lo que queda es el camino de la justicia, e incluso en el caso de la violación del la Constitución, por lo que cualquiera de nosotros puede ir ante los estrados de la justicia. 



SR. LEALE - Pido la palabra.

	Habiendo dos mociones, solicito que se vote.



SR. PRESIDENTE (Mehauod) - Era exactamente lo que iba a hacer ahora.

	Los que estén por la afirmativa, con respecto a la versión taquigráfica puesta a consideración por esta Presidencia, sírvanse levantar la mano.

-	Resulta afirmativa.

SR. PRESIDENTE (Mehauod) - Aprobada por veinticinco votos .



SR. BULLRICH - Pido la palabra.

	Solicito que se deje constancia de los votos negativos.



SR. PRESIDENTE (Mehauod) - Quienes estén por la negativa, sírvanse levantar la mano.

-	Votan los señores diputados.

SR. PRESIDENTE (Mehauod) - Votan veintidós señores diputados.



SR. DELBIANCO - Pido la palabra.

	Ya sé que se votó el tema y puedo resultar tedioso, pero quiero aclarar que lo que digo lo hago convencido de que realmente estoy siendo razonable. Fíjense que aquí en el librito de la Constitución, es bien claro el primer párrafo y no puede quedar lugar a dudas y esto es simplemente a los fines aclaratorios.

	“La decisiones de las Cámaras son válidas...”, decisiones de las Cámaras, “... son válidas si están presentes la mitad más uno de sus miembros y son adoptadas por la mayoría de los presentes...”. Está claro, quiero dejar sentado que la Cámara no puede tomar ninguna decisión ni resolución, si no tiene el quórum necesario para sesionar. Esto está en la Constitución de la Provincia de Santa Fe, más allá de que es verdad que los diputados podemos tener distintas interpretaciones reglamentarias.



SR. LEALE - Está cerrado el debate, pasemos a lo que sigue.



SR. PRESIDENTE (Mehauod) - Ante la solicitud del señor diputado Cuñado de una pequeña aclaración, se le otorga la palabra y luego cerramos el debate.



SR. CUÑADO - Es más corta que la aclaración del señor diputado Delbianco.

	Precisamente se toman las sesiones válidas, pero una de las decisiones que puede tomar la minoría es cuando entiende que ha fracasado la sesión, es darla por fracasada, porque si hubiera quórum suficiente, no estaría pidiendo el fracaso de la sesión.



SR. BULLRICH - Quiero recordarle al señor diputado Delbianco, para que no quede ninguna duda. La sesión del viernes simplemente se cae y ese hecho se produce por la falta de número. Lo que se necesita es acuerdo para seguir llamando, es al contrario de cómo lo interpreta el señor diputado Delbianco y me hubiera gustado que leyera la totalidad del artículo 42º y no solamente una parte.



3

asuntos entrados



SR. PRESIDENTE (Mehauod) - Por Secretaría se dará cuenta de los asuntos entrados Nº 12.

-	Se lee:

I

Comunicaciones Oficiales:

El señor Subsecretario de Asuntos Legislativos, eleva respuesta a las siguientes minutas de comunicación:

Expte. Nº 2192 - P.J.  :�subsidio para la Escuela 25, "Luis M. Drago" de Santa Fe. (Nº 155/96).-��Expte. Nº 2328 - P .J. : �solicitando finalice la construcción de la Escuela 439 de Campo Mateo de San Lorenzo. ( Nº 156/96).-��Expte. Nº 2370 - P.J.  :�provisión de mesas-pupitres al Liceo Navegación Fluvial 8245 de Santa Fe. (Nº 157/96).-��Expte. Nº 2135 - C.S.F. :�solicitando que la D.P.V.y U. instrumente un plan de viviendas para el sector de servicios agrícolas-ganaderos. (Nº 158/96).-��Expte. Nº 2441 - C.S.F. :�señalización de rutas provinciales pavimentadas y caminos consolidados. (Nº 159/96).-��Expte. Nº 2222 - P.P.S. :�informe sobre aspectos vinculados a la Unidad Carcelaria Nº 3 y Seccionales de Rosario. (Nº 160/96).-��Expte. Nº 2371 - P.P.S. :�construcción de un aula en la Escuela Técnica 284 de San Javier. (Nº 161/96).-��Expte. Nº 2127 - D .B. :�informe respecto de notificaciones de asignación de horas cátedras a docentes del Ministerio de Educación. (Nº 162/96).-��Expte. Nº 2204 - D.B. :�solicitando reglamente la Ley 10.912, de creación de la Escuela 407 de Rosario y habilite la inscripción a 4to. Año. (Nº 163/96).-��Expte. Nº 2303 - D.B. :�informe respecto de los servicios que presta la Escuela de Educación Especial 24 de Firmat. (Nº 164/96).-��Expte. Nº 1946 - P.D.P. :�informe acerca del contrato con ENCOTESA, por la realización del escrutinio provisorio. (Nº 165/96).-��Expte. Nº 2384 - P.D.P. :�informe sobre remisión de fondos a Rosario, con destino a comedores escolares. (Nº 166/96).-��Expte. Nº 2187 - F.P.S. :�gestione ante la Empresa AUFE la correcta señalización de la Autopista Santa Fe - Rosario. (Nº 167/96).-��Expte. Nº 2489 - F.P.S. :�decrete asueto administrativo en las dependencias provinciales del departamento Rosario el día 20-06-96 (Nº 168/96).-��Expte. Nº 2090 - U.C.R. :�subsidio para la Federación de Cooperadoras de Reconquista, para la refacción del edificio de la cocina centralizada. (Nº 169/96).-��Expte. Nº 2143 - U.C.R. :�realice reparaciones en el edificio de la Escuela 274 de El Trébol. (Nº 170/96).-��Expte. Nº 2209 - U.C.R. :�informe sobre distintos aspectos relacionados con las cárceles de la Provincia. (Nº 171/96).-��Expte. Nº 2383 - U.C.R. :�provea de equipo de computación a la Escuela 799 de Rosario. (Nº 172/96).-��- A sus Antecedentes -

La Comisión de Presupuesto y Hacienda, remite nómina de expedientes caducados (Art. 107º del Reglamento de la Cámara.). (Nº 173/96).-

- Al Archivo -

La Defensoría del Pueblo, comunica la constitución de sus autoridades. (Nº 175/96).-

- Al Archivo -



II

Dictámenes de Comisión :

De la de Transporte, expidiéndose en los siguientes proyectos :



De Resolución :



Del señor diputado Giorgetti; creando una Comisión Especial de Seguimiento al Proyecto de la Hidrovía Paraguay-Paraná. (Expte. Nº 2159 - C.S.F.).-

- Al Orden del Día -



SR.. MERCIER - Pido la palabra.

	Solicito que este asunto sea girado a la Comisión de Obras Públicas, con el compromiso de emitir dictamen para la próxima semana.



SR. PRESIDENTE (Mehauod) - Se va a votar la moción del señor diputado Mercier.

-	Resulta afirmativa.

SR. PRESIDENTE (Mehauod) - Continúa la lectura de los asuntos entrados.

-	Se lee:



De Comunicación :

Del Bloque Partido Demócrata Progresista; solicitando informe sobre la situación de la Empresa de Transporte Villa Diego S.R.L., en función al servicio público que ésta presta. (Expte. Nº 2448 - P.D.P.).-

- Al Orden del Día -

De las Comisiones de Agricultura y Ganadería y de Transporte; expidiéndose en el siguiente proyecto de comunicación :

De los señores diputados Jove, Altamirano y Pinasco de Julierac; solicitando implemente servicios de Cetrería, en los Aeródromos de la Provincia. (Expte. Nº 2527 - D.B-).-

- Al Orden del Día -

De la de Obras y Servicios Públicos; expidiéndose en los siguientes proyectos:

De Ley :

De la señora diputada Rosenthal; estableciendo la obligatoriedad de señalizar las Rutas Provinciales. (Expte. Nº 2545 - U.C.R.).-

- Al Orden del Día -



SR. RODRÍGUEZ - Pido la palabra.

	Atento a la posición fijada por la Alianza Santafesina en el sentido de que todos los proyectos de ley deben ser tratados por la Comisión de Asuntos Constitucionales y Legislación General, solicito que este asunto sea girado a la misma a efectos de que emita el dictamen correspondiente.



SR. MERCIER - Pido la palabra.

	Tengo entendido, si mal no recuerdo, que en la Comisión de Obras Públicas hemos transformado este proyecto en uno de comunicación.



SR. RODRÍGUEZ - En ese caso, retiro la moción de pase a comisión. La hice ignorando la transformación aludida y porque el asunto está caratulado como proyecto de ley. 



SR. PRESIDENTE (Mehauod) - La Presidencia le aclara, señor diputado Rodríguez, que es obligación de la Secretaría Parlamentaria colocar el título del proyecto tal como viene en el expediente y no de acuerdo a la modificación efectuada en la comisión.

	Continúa la lectura de los asuntos entrados.

-	Se lee:



De Comunicación :

De la señora diputada Rava de Carreras; solicitando informe si existen proyectos para proveer de agua cruda a departamentos del Noroeste Provincial. (Expte. Nº 2307 - U.C.R.).-

- Al Orden del Día -

De la señora diputada Rosenthal; solicitando proceda a señalizar adecuadamente un tramo de la Ruta Provincial 14. (Expte. Nº 2543 - U.C.R.).- 

- Al Orden del Día -

De la de Seguridad Social, expidiéndose en los siguientes proyectos de comunicación:

De los señores diputados Drincovich, Meardi y Altare; solicitando informe en torno a la deuda que Municipios y Comunas mantienen con la Caja de Jubilaciones de la Provincia. (Expte. Nº 2637 - U.C.R.).-

- Al Orden del Día -

Del señor diputado Rodríguez; solicitando disponga la creación de una Delegación de la Caja de Pensiones Sociales en San Lorenzo. (Expte. Nº 2578 - P.J.).-

- Al Orden del Día -

De la de Agricultura y Ganadería, expidiéndose en los siguientes proyectos de comunicación:

De los señores diputados Rébola y Bearzotti; solicitando proceda a realizar un relevamiento de las especies de la fauna en peligro de extinción. (Expte. Nº 2634 - P.P.S.).-

- Al Orden del Día -

De los señores diputados Cecchi y Di Pollina; solicitando informe en torno a distintas actuaciones del MAGIC, en su relación con el Consejo Federal de Inversiones. (Expte. Nº 2631 - F.P.S.).-

- Al Orden del Día -



III

la legislatura de la provincia sanciona con fuerza de 

ley:



Artículo 1º - Se deroga el Decreto Provincial Nº 3428/88 de fecha 26 de agosto de 1988.



Artículo 2º - Queda prohibido, en el ámbito de la Provincia de Santa Fe, la práctica deportiva denominada “Tiro al Pichón” y cualquier otra de similares características, realizadas con palomas silvestres o criadas en cautiverio, así también como sobre cualquier otra especie animal que se utilice para dicho fin.



Artículo 3º - Los infractores de la presente Ley, serán sancionados con:



a) 	El decomiso de las especies vivas aprehendidas de la práctica o sus despojos.

b) 	El decomiso de las armas u objetos utilizados en la práctica deportiva.

c) 	El pago de una multa cuyo monto se determinará entre un mínimo de 2 (dos) jus y un máximo de 4 (cuatro) de jus.

d) 	La inhabilitación para cazar por un período que determine la Reglamentación.



Artículo 4º - Las Instituciones en las que se realice la práctica establecida en el Artículo 1º de la presente Ley, serán sancionadas con:



a) 	El pago de una multa cuyo monto se determinará entre 10 (diez) y 30 (treinta) jus.

b) 	La clausura del lugar destinado a dicha práctica, por el tiempo que determine la reglamentación.



Artículo 5º - Es Organismo de Aplicación de la presente Ley el Ministerio de la Producción.



Artículo 6º - El Poder Ejecutivo debe reglamentar la presente Ley, dentro de los 90 (noventa) días de su promulgación.



Señor presidente:

	Visto los innumerables pedidos de entidades ambientalistas y Sociedades Protectoras de los derechos de los animales, para que se prohiba la práctica denominada “Tiro al Pichón”, y considerando que, sin bien la actividad fue permitida por los Decretos Nacionales Nº 39914/47 y Nº 1862/79 y que en nuestra Provincia tal práctica también resultó permitida por el Decreto Provincial Nº 3428/88, se pone a consideración de este Cuerpo el presente proyecto de ley, instando a la prohibición del tiro al pichón en el ámbito de nuestra provincia.

	La Ley Nº 14346 reprime en su artículo 1º a aquellos que infringen malos tratos a los animales o realicen con ellos actos de crueldad definiéndolos en su artículo 3º que serán considerados actos de crueldad: 1) Practicar vivisección con fines que no sean científicamente demostrables y en lugares y por personas que no están debidamente autorizados para ello; 2) mutilar cualquier parte del cuerpo del animal, salvo que el acto tenga fines de mejoramiento, marcación o higiene de la respectiva especie animal o se realice por motivos de piedad; 3) intervenir quirúrgicamente animales sin anestesia y sin poseer el título de médico o veterinario, con fines que no sean terapéuticos o de perfeccionamiento técnico operatorio, salvo el caso de urgencia debidamente comprobada; 4) experimentar en la escala zoológica al indispensable según la naturaleza de la experiencia; 5) abandonar a sus propios medios a los animales utilizados en experimentaciones; 6) causar la muerte de animales grávidos, cuando tal estado es patente en el animal y salvo en caso de industrias legalmente establecidas que se fundan sobre la explotación del nonato; 7) lastimar y arrollar animales intencionalmente, causarles torturas o sufrimientos innecesarios, o matarlos por sólo espíritu de perversidad; 8) realizar actos públicos o privados de riñas de animales, corridas de toros, novilladas o parodias en que se mate, hiera u hostilice a los animales.

	La Declaración Universal de los Derechos del Animal especifica en el artículo 3º, inciso a) Ningún animal será sometido a malos tratos ni a actos crueles; en el artículo 4º, inciso a) Todo animal perteneciente a una especie salvaje, tiene derecho a vivir libre en su propio medio ambiente natural, terrestre, aéreo o acuático y a reproducirse. Inciso b) Toda privación de libertad, incluso aquella que tenga fines educativos, es contraria a este derecho. Artículo 5º, inciso a) Todo animal perteneciente a una especie que viva tradicionalmente en el ambiente del hombre, tiene derecho a vivir y a crecer al ritmo de las condiciones de vida y de libertad que sean propias de la especie. Artículo 10º, inciso a) Ningún animal debe ser explotado para esparcimiento del hombre. Artículo 11º, Todo acto que implique la muerte de un animal es un biocidio, un crimen contra la especie. Artículo 12º Todo acto que implique la muerte de un gran número de animales salvajes es un genocidio, es decir, un crimen contra la especie. Artículo 13º, inciso b) Las escenas de violencia en las cuales los animales son víctimas deben ser prohibidas en el cine y la televisión, salvo si ellas tienen como fin dar muestra de los atentados contra los derechos del animal. Artículo 14º, inciso b) los derechos del animal deben ser defendidos por la ley, como lo son los del hombre.

	La Convención Constituyente reformadora de nuestra Carta Magna tampoco olvidó el tema de la protección de las especies. En efecto, en el artículo 41 de la nueva Constitución Nacional se previó expresamente al establecer que “...las autoridades proveerán a la protección del derecho... a la preservación del patrimonio natural... y de la diversidad biológica... “ y fue más allá al autorizar a las provincias a dictar sus normas que contengan presupuestos mínimos de protección (Artículo 41º, párrafo 3º)

	Ninguna relación lógica, humanitaria o deportiva avalan al llamado “Tiro al Pichón” o “Tiro a la Paloma” que todavía, a escasos años de iniciarse el siglo XXI, determinadas élites pretenden justificar denominándolo “deporte”.

	Este acto, de pretender transformar la matanza de seres indefensos en un deporte, lleva a reflexionar seriamente sobre la labor de maestros y padres, que a través de muchas horas de enseñanza, explican e infunden a los niños el respeto por la vida y la importancia que cada elemento de la naturaleza tiene en el equilibrio ecológico.

	La educación no se circunscribe a los libros, a la escuela o al hogar, educar es dar pautas claras, de respeto por la vida, por los derechos tanto del hombre como del animal, como de todo lo que tenga vida en el mundo.

	Para educar con pautas claras, desde el lugar que nos ocupa, es necesario prohibir en la Provincia de Santa Fe este tipo de eventos, para que todos entiendan que matar a un animal nunca y en forma alguna puede ser considerado un deporte como este “Tiro al Pichón”, donde paradójicamente se está asesinando al símbolo de la paz mundial.

	En su oportunidad, fundamentando el Decreto Provincial 3428/88 se sostuvo que la Ley Nacional Nº 22.421 permitía el tiro al pichón. Queremos destacar que ello no es así, pues dicho dispositivo legal en su artículo 16º, deja en manos de cada provincia la posibilidad de limitar la práctica de la caza por razones de protección y conservación de las especies silvestres y, en el caso, si se puede prohibir la caza de especies silvestres, se puede -como se pretende por el presente- prohibir el tiro al pichón, avalado por el clásico principio jurídico “quien puede lo más, puede lo menos”.

	Este proyecto de ley resulta de suma importancia y trascendencia, dado que con él colocamos a la par de las legislaciones más avanzadas sobre la materia, incriminando hechos que hieren la moral pública y el sentimiento de humanidad que caracteriza a las colectividades cultas y civilizadas.

	Por todo lo expuesto es que solicitamos a nuestros pares la aprobación del presente proyecto de ley.

Merino - Jove - Altamirano.

-	A las comisiones de Agricultura y Ganadería y de Asuntos Constitucionales y Legislación General

SR. ALTAMIRANO - Pido la palabra.

	Solicito que este proyecto, que involucra a entidades ambientalistas y sociedades protectoras de animales, que está siendo eje en distintos medios de comunicación, sea tratado en forma preferencial en la sesión de la próxima semana, con dictamen de comisión.



SR. PRESIDENTE (Mehauod) - Se va a votar la moción del señor diputado Altamirano.

-	Resulta afirmativa.

SR. PRESIDENTE (Mehauod) - Continúa la lectura de los asuntos entrados.

-	Se lee:



IV

la legislatura de la provincia sanciona con fuerza de

ley:



Artículo 1º.- Ningún funcionario público podrá realizar con motivo o en ocasión del ejercicio de sus funciones, actos de discriminación, coacción ideológica o de otra naturaleza, cualquiera fuese el ámbito donde se realicen las mismas.

Artículo 2º.- A los fines de la presente ley, considérase al acoso sexual como una forma de discriminación o coacción según sea el caso, entendiéndose por tal al accionar del funcionario que en ejercicio de sus funciones se aprovechare de una relación jerárquica, induciendo a otro a acceder a sus requerimientos sexuales, haya o no acceso carnal, no consentido por el otro y que puede tener como resultado desde un ambiente de trabajo hostil hasta la pérdida total del mismo por parte de quien lo sufre.



Artículo 3º.- Las denuncias o acciones que corresponda ejercer con motivo de la presunta configuración de la conducta antes descripta podrán ejercitarse conforme al procedimiento general vigente o a opción del agente, ante el responsable del área de los recursos humanos de la jurisdicción respectiva, sin perjuicio de las acciones que por otra vía, el perjudicado pudiera realizar.



Artículo 4º.- A partir de la sanción de esta ley, el Poder Ejecutivo Provincial, deberá arbitrar los medios necesarios para adecuar los distintos escalafones vigentes en todo lo que sea compatible con la presente, contemplando en los mismos el régimen de sanciones las que estarán graduadas conforme a la gravedad del caso de que se trate.



Artículo 5º.- Comuníquese al Poder Ejecutivo.



Señor presidente:

	Desde tiempos inmemoriales la atracción sexual ha sido fuente de variados propósitos, algunos confesables y nobles, otros, generadores de situaciones cargadas de amenazas, coacciones y violencia.

	El tema del acoso sexual ha cobrado en la actualidad una gran notoriedad a partir de hechos puntuales resonantes, como consecuencia de un proceso de aceptación y plena vigencia, a través de su reconocimiento jurisprudencial como legal.

	Según una encuesta realizada por la revista norteamericana “Newsweek”, el 42% de las mujeres entrevistadas dijeron haber sido acosadas sexualmente ( Mario D. Montoya “El acoso sexual en la sociedad norteamericana”, La Ley, Tº 1992-D, pág 1264).

	Recientemente en el diario Clarín de nuestro país se publicó una encuesta elaborada por la Unión del Personal Civil de la Nación, con resultados semejantes entre las empleadas públicas.

	Ya en el año 1980 la Comisión para Iguales Oportunidades de empleo de los Estados Unidos elaboró una guía orientadora que definió el acoso sexual, como una conducta contraria al título VII del Acta de los Derechos Civiles sancionada en el año 1964. Esta define el acoso sexual como aquellas conductas conformadas por no bienvenidos avances sexuales, requerimientos de esta naturaleza y otros comportamientos de naturaleza sexual: 1) llevados a cabo implícita o explícitamente como término o condición de empleo, 2) como base para decisiones laborales que afecten a un individuo, o, 3) con el propósito de interferir irrazonablemente con el trabajo de una persona, creando un intimidante, hostil u ofensivo ambiente laboral. (Obra citada, pág. 1265).

	Este concepto sirvió para que la jurisprudencia de aquel país reconociera a través de los fallos de su Corte Suprema la negatividad de dichas conductas en el ámbito laboral, como la gravedad de los agravios inferidos a quienes resultan acosados.

	El derecho europeo también introdujo la figura del acoso sexual como un acto del empleador o de un superior en la jerarquía laboral, por el cual éste, abusando de la autoridad que le da su posición, ejerce presión sobre un empleado o empleada, con el fin de obtener favores de índole sexual, para sí mismo o para una tercera persona ( Julio Martínez Vivot, El Acoso Sexual en las Relaciones Laborales, ERREPAR-DLE- Tº VIII, pág. 1006).

	En nuestro país se trata de una cuestión que tímidamente va apareciendo como un hecho de gravedad en el medio laboral, tanto privado como público, lo que se hace manifiesto a partir de la definitiva incorporación de la mujer en el mercado de trabajo.

	El primer antecedente jurisprudencial sobre la materia tiene su origen en un fallo de la Sala II de la Cámara Nacional de Apelaciones del Trabajo de fecha 31 de octubre de 1991, en el que, entre otros argumentos, se sostuvo que: “...El superior jerárquico siempre representa de algún modo al empleador frente a sus subordinados. No parece razonable admitir que emplee esta situación en su beneficio personal y menos aún para efectuar presiones que atentan contra la libertad sexual individual. Es evidente entonces que la actitud asumida por el actor comprometía gravemente la responsabilidad de la empresa, que no debía tolerar que se turbara de ese modo a las trabajadoras cuya dignidad estaba obligada a tutelar Art. -75 LCT- ...” ( ERREPAR-DLE, Tº VII, pág 231).

	Si bien en el ámbito laboral privado no se ha sancionado norma alguna que tipifique al acoso sexual, si ha tenido lugar en el ámbito de la Administración Pública Nacional con la sanción del Decreto Nº 2385/93, publicado en el Boletín Oficial en fecha 23 de noviembre de 1993.

	En sus considerandos se dice que el acoso sexual constituye una conducta reprochable, que se puede manifestar tanto en el ámbito laboral privado como en la Administración Pública, afectando tanto a mujeres como a hombres. Dice más adelante, que la Organización Internacional del Trabajo sostiene que el mismo representa un problema de salud de los trabajadores, requiriendo una particular atención en las políticas que promueven la igualdad, las que deben traer consigo la implementación de las medidas destinadas a luchar contra tal hostigamiento o impedirlo.

	Destacados tratadistas, de los pocos que han abordado el tema, coinciden en resaltar la corrección de la definición que sobre el acoso sexual contiene el Decreto Nº 2385/93 ( Carlos Pose “El Acoso Sexual en las relaciones Laborales, Derecho del Trabajo, 1995-A, pág. 371/374, Julio Martínez Vivot, El Acoso Sexual en las relaciones laborales, ERREPAR-DLE-Tº VIII, pág. 1001).

	Es de hacer notar que, recientemente, la Cámara de Diputados de la Nación, ha dado media sanción a un proyecto de ley sobre esta cuestión.

	En definitiva, señor presidente, el acoso sexual genera un clima de hostilidad dentro del ámbito laboral, que puede llevar a situaciones no queridas consecuencia de la presión ejercida por el acosador, el que exige favores sexuales a cambio de promociones u otros beneficios laborales. La situación de jerarquía y poder crea un clima propicio para al acoso sexual.

	En este sentido, estimo propicia la oportunidad para introducir la figura del acoso sexual, como formas de coacción y discriminación, en los distintos regímenes estatutarios de los funcionarios públicos colocando a la Provincia de Santa Fe en una avanzada legislativa en la materia, máximes cuando de lo que se trata es promover la sanción de normas dirigidas a tutelar la libertad y la condición humana de los individuos.

	Por lo expuesto precedentemente, solicito de mis pares la aprobación del presente proyecto de ley.

Domingo Pochetino.

-	A las comisiones de Asuntos Laborales, Gremiales y de Previsión y de Asuntos Constitucionales y Legislación General.

V

la legislatura de la provincia sanciona con fuerza de

l e y:



Artículo 1º: A partir de la entrada en vigencia de la presente Ley, se suspenden todas las autorizaciones de uso de las islas de propiedad de la Provincia de Santa Fe.



Artículo 2º: El Poder Ejecutivo reglamentará la forma de adjudicación de los permisos de uso a otorgarse a partir de la presente, reglamentación que deberá requerir para ser permisionario ser habitante de la Provincia de Santa Fe y contemplar una preferencia para aquellos solicitantes que acrediten una residencia de 5 años en zonas lindantes.



Artículo 3º: Comuníquese al Poder Ejecutivo.



Señor presidente: 

	Soy un legislador oriundo del Departamento San Jerónimo, departamento que cuenta con una extensa zona costera que va desde el distrito Desvío Arijón hasta el de Puerto Gaboto.

	Esto hace que conozca la zona y a muchos de los habitantes ribereños.

	En la actualidad existen permisos de uso sobre islas de propiedad de la Provincia de Santa Fe otorgados a personas residentes en distintos puntos de Santa Fe, no precisamente los distritos costeros, y de otras provincias lindantes, principalmente de Entre Ríos en la zona de mi Departamento.

	El otorgamiento de estos permisos de uso posibilita que coprovincianos baquianos y hechos en el duro trabajo isleño puedan lograr una ocupación, como es la cría y engorde de ganado y la pesca, que les posibilite su sustento y el de su familia.

	Por esto es imprescindible reexaminar los permisos otorgados y establecer mediante reglamentación nuevos requisitos que permitan a quienes más lo necesitan ocuparse, dándole un destino más social a los permisos e impidiendo que se promuevan latifundios isleños a favor de quienes tienen las posibilidades de incidir sobre la decisión de los funcionarios responsables del otorgamiento de las islas.

	La ley que se propone sea aprobada constituye una herramienta que se pone en manos del Poder Ejecutivo para que desarrolle una política en la zona de islas que para el futuro contemple la preservación del medio ambiente y la promoción social de muchos santafesinos postergados.

Jorge Delbianco.

-	A las comisiones de Agricultura y Ganadería y de Asuntos Constitucionales y Legislación General.

VI

la legislatura de la provincia sanciona con fuerza de

ley:



Artículo 1.- Incorpórase al denominado “Plan Fondo Provincial de Vivienda” (FOPROVI), con administración comunal y otorgado por la Dirección Provincial de Vivienda y Urbanismo, la construcción de la “Vivienda Rural”.



Artículo 2.- A los fines de esta ley, considérase “vivienda rural” a la que se construye para uso y goce exclusivo de los trabajadores que se desempeñan en ese ámbito, cualquiera fuera su denominación (tambero mediero, agricultor, hachero, algodonero, etc.), y en el fundo en el que laboran.



Artículo 3.- La persona que solicite la construcción de la “vivienda rural” deberá acreditar que la explotación a que destina su establecimiento requiere en forma habitual y continua de dependientes.



Artículo 4.- Para garantizar el crédito, el propietario del fundo deberá constituir garantía real o prenda en favor de la Dirección Provincial de Vivienda y Urbanismo, contratar un seguro de caución o autorizar a la misma a que retenga las sumas necesarias sobre las sumas que abonen los compradores del producto de la explotación de que se trate.



Artículo 5.- El Poder Ejecutivo deberá reglamentar la presente ley en el término de sesenta días.



Artículo 6.- Comuníquese al Poder Ejecutivo.



Señor presidente:

	El presente proyecto de ley tiene por objetivo fundamental, tratar de dar solución a un problema que se presenta a menudo con relación a la vivienda y su radicación en las “zonas rurales”.

	La Provincia de Santa Fe, a través del FOPROVI (Fondo Provincial de Vivienda), con un alto sentido social, ha encarado por medio de la gestión de gobierno finalizada recientemente, una política en el área vivienda de plena expansión y construcción de importante cantidad de núcleos habitacionales, concurriendo de ese modo en asistencia de quienes luchan denodadamente por poseer uno de los bienes más importantes del hombre, su techo propio. Gracias a la experiencia recogida, se ha podido constatar la necesidad de continuar con la misma, anexando un elemento nuevo en el contexto de prioridades que se ven insatisfechas: la vivienda para quienes desarrollan sus tareas en el ámbito rural, ya sean tamberos medieros, agricultor rural, hachero, algodonero, etc., la que le ha de permitir desarrollar sus tareas en forma más cómoda, sin necesidad de radicarse en centros urbanos lejanos a su lugar de trabajo u obligándolo a vivir en casas habitaciones de características precarias y sin las mínimas condiciones de habitabilidad, como vemos existen en la zona rural.

	Es fundamental, Señor Presidente, que quienes realizan el esfuerzo cotidiano por contribuir al progreso de esta nuestra Patria Chica, se sientan realmente como componentes útiles de una sociedad a la cuál se integran plenamente, gozando de los beneficios que una vivienda significa como elemento para dignificar al hombre.

	Es por todo lo expuesto anteriormente que solicito de este Cuerpo, el tratamiento del presente proyecto de Ley, contribuyendo desde nuestra tarea legislativa a solucionar un problema acuciante, que hasta la fecha no ha gozado de la debida atención.

Jorge Giorgetti

-	A las comisiones de Vivienda y Urbanismo, de Asuntos Laborales, Gremiales y de Previsión y de Asuntos Constitucionales y Legislación General.

vii

la legislatura de la provincia  sanciona con fuerza de

 ley:



Artículo 1: Créase el Instituto Provincial de Farmacología y Bromatología (IPROFABRO), que funcionará como ente autárquico en lo que se refiere a su administración, organización y funcionamiento, en el área del Ministerio de Salud y Acción Social de la Provincia de Santa Fe, y tendrá las siguientes funciones:

	

a) 	Estudiar y determinar las especificaciones técnicas a que deberán responder las drogas farmacológicas, los medicamentos de uso y aplicación en medicina humana, radiofármacos, reactivos de laboratorios, cosméticos, alimentos, productos dietéticos y todo otro elemento utilizado en medicina humana, así como los métodos y técnicas analíticas aplicables para su contralor, como así los materiales usados en su fabricación, preparación y envasado.

b) 	Autorizar, analizar y fiscalizar los estudios galénicos y farmacológicos, tanto en la fase clínica como preclínica, destinadas a avalar la aprobación de un medicamento para ser utilizado en el ámbito provincial.

c) 	Reproducir, cuando fuera necesario, cada una de todas las experiencias presentadas por laboratorios productores, para certificar la validez de dichas evidencias.

d) 	Habilitar nuevos establecimientos elaboradores de alimentos y medicamentos, controlar los existentes y verificar que las normas de fabricación se ajusten a los métodos originalmente aprobados.

e) 	Controlar los productos por sí, determinar la inmediata suspensión preventiva en la fabricación, comercialización y utilización de medicamentos y alimentos en los que el IPROFABRO compruebe adulteraciones, alteraciones, efectos indeseables, riesgos o toxicidad . Se informará de inmediato a la autoridad sanitaria y/o la justicia, según corresponda.

f) 	Todo producto alimenticio, dietético, de belleza, cosmético, medicamento, y de cualquier tipo a las que se atribuyan, publicaren o indiquen acciones alimenticias, farmacológicas, terapéuticas, curativas o de diagnósticos, deberán contar con autorización previa del IPROFABRO para su comercialización en la Provincia.

g) 	Proceder a la clausura preventiva de los establecimientos donde se compruebe incumplimiento grave en lo establecido en esta ley.

h) 	Asistir a los organismos municipales y comunales responsables del poder de policía en esta temática, pudiendo realizar convenios con ellos y/o entidades públicas o privadas con el fin de cumplimentar su misión.

i) 	Proveer la información farmacológica y bromatológica relativa a las drogas. Medicamentos y alimentos, para que el Ministerio de Salud y Acción Social elabore y publique una referencia que deberá entregarse a los profesionales del arte de curar y organismos sanitarios públicos y privados de la Provincia, como así también a organismos bromatológicos municipales y comunales.

j) 	Desarrollar el sistema de farmacovigilancia y el sistema de vigilancia alimenticia.

k) 	En la fiscalización de los productos destinados a la alimentación y consumo humano, el IPROFABRO se regirá por las disposiciones de la Ley Provincial Nº  2998 (Código Bromatológico) y de la Ley Nacional Nº 18284 (Código Alimentario Nacional), en todo lo que no se oponga al ordenamiento que establece la presente.

l) 	Adquirir, construir, arrendar, administrar y enajenar bienes, aceptar herencias, legados y donaciones, contratar servicios, obras y suministros y todo acto necesario para su correcto funcionamiento, con ajuste a las disposiciones vigentes.



Artículo 2: El Instituto Provincial de Farmacología y Bromatología de Santa Fe será administrado por un Consejo de Administración.

	El Consejo de Administración estará integrado por un Presidente y dos Consejeros; 



a) 	El Presidente será el representante del Ministerio de Salud y Acción Social; 

b) 	Cada uno de los Consejeros será designado por el Poder Ejecutivo a propuesta de la Universidad Nacional del Litoral y la Universidad Nacional de Rosario respectivamente.



	Los integrantes del Consejo de Administración deberán poseer experiencia y capacitación en la materia. Durarán dos años en su función y podrán ser renovables. No podrán estar vinculados directamente ni en forma ocasional con el sector de la industria y comercio regulados por la presente ley.



Artículo 3: Serán funciones del Consejo de Administración:



a) 	Elaborar el estatuto orgánico y los régimen de funcionamiento del ente en el marco de la presente ley y su reglamentación, que deberá ser sometidos a la aprobación del Poder Ejecutivo.

b) 	Ejercer la representación legal del ente,

c) 	Elaborar la Memoria y Balance Anual,

d) 	Proyectar el presupuesto anual de gastos y cálculo de recursos sobre la base del programa de necesidades y someterlo a la aprobación del Poder Ejecutivo.

e) 	Ejecutar el presupuesto aprobado para el ente de conformidad con los regímenes del mismo.

f) 	Dictar las reglamentaciones internas para el funcionamiento,

g) 	Fijar la retribución de las prestaciones de servicios dentro de los límites que imponga la presente ley.

h) 	Designar, controlar, promover, sancionar y remover el personal por los mecanismos que establezca el régimen correspondiente,

j) 	Aplicar las sanciones previstas en el Artículo 8 de la presente.



Artículo 4: La dirección Técnica estará a cargo de un Director General. Este será un profesional de dedicación exclusiva con antecedentes académicas y de investigación de primer nivel en la temática del Instituto elegido por concurso público de antecedentes. Durará 5 (cinco) años en el cargo y podrá ser reelegido.

	Serán sus funciones:



a) 	Ejercer la dirección técnica del ente.

b) 	Elaborar el programa anual de necesidades,

c) 	Participar en el Consejo Administrador con carácter de miembro pleno.



Artículo 5: El instituto estará constituido inicialmente por dos Departamentos, Farmacología y Bromatología. Cada Departamento tendrá un director a cargo, surgido de concurso público de antecedentes, de cinco años de duración y reelegible con el mismo mecanismo. Los mismos no podrán tener vinculación directa o circunstancial con el sector de la industria y el comercio regulado por la presente.

	El Departamento de Bromatología absorberá la actual Dirección General de Bromatología y Química existente dentro de la Subsecretaría de Salud y Medio Ambiente del Ministerio de Salud y Medio Ambiente, en lo referente a instalaciones y personal.

	El Poder Ejecutivo podrá modificar la estructura cuando así resulte conveniente.



Artículo 6: El Poder Ejecutivo podrá invitar a representantes de instituciones vinculados a la temáticas del Instituto y también convocar a expertos para eventualmente asesorar al Instituto si las necesidades así lo determinan y cuya modalidad de presentación la establecerá la reglamentación respectiva.



Artículo 7: Los recursos del Instituto se integrarán con:



a) 	Créditos provenientes del presupuesto provincial,

b) 	El monto que resulte aplicar el 5% sobre los ingresos brutos de la Provincia,

c) 	El producido por la prestación de servicios que realice el Instituto,

d) 	El producido por la renta de bienes, de su propia producción, publicaciones, intereses, rentas u otros fondos que administre.



Artículo 8: Las infracciones a las normas establecidas en el Artículo 1 de la presente, serán sancionadas con:



a) 	Multas, por los montos que determine la reglamentación,

b) 	Clausura, total o parcial, temporal o definitiva, según la gravedad de la causa o reiteración de las mismas , y del local o establecimiento donde se hubiera cometido la infracción,

c) 	Suspensión o inhabilitación temporaria para el titular y el responsable de la dirección técnica. En caso de extrema gravedad, la inhabilitación podrá ser definitiva.

d) 	Decomiso, retiro del mercado y destrucción de la sustancia o producto en infracción.

e) 	Cancelación o suspensión de la autorización para importar, elaborar o vender los productos incriminados.

f) 	El producido de las multas será depositado en una cuenta especial en el Banco de Santa Fe a nombre de IPROFABRO.



Artículo 9: Los establecimientos y actividades comprendidas en el artículo 1 serán controlados por los funcionarios designados por el IPROFABRO y tendrá las siguientes facultades:



a) 	Acceso libre e irrestricto a los establecimientos, depósitos, droguerías, farmacias y locales, habilitados o no, y a los vehículos utilizados, en los que se ejerza o se presuma el ejercicio de las actividades previstas en esta ley,

b) 	Examinar los productos comprendidos en esta ley, sus muestas y todo elemento que se considere que sirve o que está en condiciones de servir a las actividades previstas en esta ley.

c) 	Examinar todo libro, documento o registro vinculados con las actividades mencionadas y hacer de ella acta o copia,

d) 	Proceder al secuestro de elementos, retiro de muestras e intervención de productos que se suponen en infracción,

e) 	Requerir el auxilio de la fuerza pública en caso necesario.



Artículo 10: La autoridad de aplicación, podrá fijar las sanciones en forma separada o conjunta, para lo cual evaluará los antecedentes del o de los imputados, las circunstancias del caso y la gravedad de las faltas cometidas.



Artículo 11: Comuníquese al Poder Ejecutivo.



Señor presidente:

	La atención y la protección de la salud son hoy universalmente reconocidos como uno de los derechos fundamentales, y constituyen un deber ineludible de las sociedades garantizar su cumplimiento.

	En este mecanismo de asegurar el pleno goce del bienestar intervienen un conjunto de drogas y fármacos que introducidos en el organismo humano promueven un mejoramiento de la salud. No es desdeñable señalar que se hace necesario proteger a los ciudadanos de acceder a elementos que le aseguren calidad y eficacia para el fin señalado y que no sea perjudicado por productos tóxicos o de escasa o nula calidad terapéutica.

	Por la trascendencia social que este tema tiene se hace imprescindible el accionar y presencia del Estado para garantizar este derecho.

	La industria farmacéutica promueve en su afán de obtener ganancias una serie de productos, asociaciones de drogas, formas farmacéuticas diversas, etc, muchas de las cuales carecen o son de dudosa validez terapéutica. Al estar el mercado invadido por estos productos y ante la ausencia de un control eficaz por parte del estado, se han generado hechos irreparables en la salud de la población.

	Se considera según las últimas estimaciones que hay en el mercado 1750 drogas en circulación, 4500 productos o marcas y aproximadamente 10000 formas de dosificación.

	Esta profusión de drogas y productos y la carencia de un control adecuado, determina la ausencia de medidas eficaces en este tema.

	Proteger a los ciudadanos frente a este cuadro es un deber irrenunciable del Estado santafesino. Nuestra Provincia tiene una capacidad limitada para evaluar científicamente medicamentos o drogas, así como controlar la calidad, estabilidad, dosificación y efectos indeseables de los múltiples productos actualmente en venta. Debemos concurrir con acciones serias y responsables por el interés público afectado a remediar este déficit 

	Por otro lado, la Provincia de Santa Fe fue pionera en materia bromatológica; ya en 1941 cuando se elabora el Código Bromatológico se pone a la cabeza en cuanto a control de calidad de los alimentos, no sólo en Argentina sino que luego fue tomado como base para la elaboración de los códigos alimentarios de los países más desarrollados del mundo, que sin lugar a dudas comprenden que el control de calidad de los alimentos es uno de los elementos básicos para posibilitar la salud de la población y evitar la enfermedad.

	Pretendemos rescatar el espíritu del aquellos visionarios, probos, honestos y capaces bromatólogos que tuvo Santa Fe, y brindarle a este tema tan caro para el bienestar de los ciudadanos el apoyo político y económico que hace falta.

	Es así que este proyecto pretende contribuir a través de la creación de un organismo autárquico a lograr un nivel eficaz de custodia de la calidad de los medicamentos y alimentos que consume la población.

	Al dotarlo de un Consejo de Administración de nivel científico y de una Dirección Técnica idónea, son elementos constitutivos básicos para transformarlo en un organismo ágil en su gestión de control y fiscalización.

	Los recursos asignados son imprescindibles y adecuados para garantizar un equipamiento acorde a la tarea a realizar.

	El poder de policía otorgado garantiza ejecutividad y rapidez para prevenir o atenuar hechos que puedan afectar la salud pública.

	Creemos, Sr. Presidente, que este proyecto tiende a tutelar la vida de los santafesinos y por su trascendencia es un objeto que a no dudarlo será acompañado por todos y posibilitará así a nuestra Provincia ponerse a tono con las necesidades actuales en la materia.

Alejandro Ángel Rébola

-	A las comisiones de Salud Pública y Asistencia Social, de Presupuesto y Hacienda y de Asuntos Constitucionales y Legislación General.

VIII

LA LEGISLATURA DE LA PROVINCIA SANCIONA CON FUERZA DE

LEY:



Artículo 1º: Agrégase a la Ley Nº 7945 (Código Laboral de la Provincia de Santa Fe) el artículo 64 bis: “Los que sean o vayan a ser parte en un proceso y tuvieran motivos justificados para creer necesaria la producción de la prueba pericial médica para delimitar la pretensión de las partes, o formar criterio para la audiencia del artículo 51 sobre la procedencia de la demanda, pueden solicitar que se produzca anticipadamente la realización de una Junta Médica que queda sujeta al siguiente trámite:	

a) 	 El trabajador o sus causa habientes, los demandados y los citados en garantía, pueden solicitar que, previo a la presentación, contestación de la demanda o a la audiencia del artículo 51, se constituya una Junta Médica, y proponer las cuestiones de hecho y de doctrina médico-legal a responder por aquella.

	Contestada la demanda, si no se ha producido la producción de esta prueba por las partes, el juez de la causa, obligatoriamente debe mandar producir dictamen de Junta Médica y proceder a su designación.

b) 	 La Junta Médica se integra con un perito médico de la lista oficial de médicos y los médicos representantes de las partes. Los peritos médicos de las listas oficiales no pueden actuar como médicos de parte en ningún proceso laboral por accidentes o enfermedades ocupacionales.

c) 	 Ordenada la producción de la prueba pericial de Junta Médica, el juez citará a las partes a una audiencia para designar al perito médico. Las partes, o los que vayan a serlo, pueden designar un médico de parte y proponer el cuestionario.

d) 	 La designación del perito médico se realiza por uno de los procedimientos siguientes: a) por acuerdo unánime y expreso de las partes; b) por decisión del juez, con consentimiento unánime y expreso de las partes; c) por sorteo, que se efectúa en la misma audiencia.

e) 	 En el mismo acto de designación de los Peritos Médicos, el juez fija el lugar, día y hora de realización de los exámenes y evaluaciones médicas, excepto en los casos de muerte de la víctima del accidente o enfermedad ocupacional.

f) 	 La Junta Médica debe producir el informe en el término de cinco días. En caso de existir disidencias entre sus miembros, se producen tantos informes como disidencias existan en su seno, sin perjuicio de las impugnaciones que pudieran formular las partes.

	Cuando se requiriesen exámenes y pruebas complementarias el término para producir el informe se amplía a quince días.

g) 	 El trabajador debe someterse a los exámenes y pruebas complementarias de confirmación de diagnósticos, a petición de las partes o de sus médicos, en las siguientes condiciones: a) que los exámenes y pruebas realizadas y acompañadas a la causa, carezcan de certeza científica por el método utilizado o la práctica habida, o sean insuficientes, debiendo el peticionante fundar tales afirmaciones; b) que los exámenes y prácticas no importen un riesgo a la salud o vida del trabajador; c) que, entre varias, se opte por la práctica no cruenta.

h) 	 En los casos de enfermedades cuya evolución no hubiese concluido al momento de la Junta Médica, o accidentes cuyas consecuencias no hayan terminado de manifestarse, el juez puede, previo a la sentencia, requerir la ampliación del informe pericial.

i) 	El costo de los exámenes y pruebas será soportado por el proponente; se realizarán donde indique el perito médico.

	A pedido expreso del trabajador, el juez puede solicitar la colaboración de organismos oficiales para la realización de los exámenes y pruebas que sean necesarias a fin de verificar su estado de salud, sin cargo, previa conformidad del Perito Médico interviniente.

	Queda prohibido designar laboratorios, clínicas, institutos o consultorios en los que participen o se desempeñen bajo cualquier forma jurídica, los médicos de parte.

j) 	 Los médicos de parte están autorizados a presenciar los exámenes y pruebas complementarias.

Artículo 2º: Comuníquese al Poder Ejecutivo.



Señor presidente:

	Este proyecto tiene por objeto hacer más justo y ágil el trámite judicial en lo relativo a accidentes y enfermedades laborales.

	Todo accidente o enfermedad ocurrido con ocasión o durante el trabajo, en nuestra opinión implica una acción que deriva del vínculo laboral y debe ser sometida a sus jueces.

	Para procurar una mayor eficacia y rapidez en el trámite del fuero laboral se ofrece a la consideración de la Cámara, un proyecto de ley que pretende incluir en el Código Procesal Laboral - Ley Nº 7945- la figura de la prueba anticipada, para los casos de reclamos judiciales por accidente de trabajo o enfermedades ocupacionales.

	Es una prueba que debe producirse en sede laboral, lo que la hace más ágil y efectiva.

	La reforma preindicada, tiende a permitir a las partes el conocimiento anticipado de la situación real jurídica en que se encuentran, con el fin de facilitar en la audiencia de trámite (art. 51 de la Ley Nº 7945) un acuerdo transaccional justo que acorte el trámite procesal con beneficio mutuo para las partes intervinientes.

	Este trámite se propone como prueba anticipada para darle valor jurídico suficiente y a los fines de ser valorada, en su caso por el juez de sentencia.

	De esa manera, su producción es obligatoria; si las partes no la ofrecen el Juez lo debe hacer de oficio.

	Así creemos que colaboramos en coadyuvar a la obtención de un trámite judicial mucho más rápido, además de propiciar un conocimiento más temprano de la situación real del trabajador.

	Todo ello, producido en sede laboral, como constitucionalmente corresponde.

Hugo Alberto Bearzotti.

-	A la Comisión de Asuntos Constitucionales y Legislación General.

ix

la legislatura de la provincia sanciona con fuerza de

 ley:



Artículo 1: En todo el territorio provincial, sus reparticiones públicas (provinciales, municipales, o comunales, Concejos Deliberantes, Legislatura provincial y entes decentralizados), será suspendido de su cargo quien fuere acusado de acoso sexual sobre el personal a su cargo y hasta comprobarse en forma fehaciente dicho acto.



Artículo 2: Se entenderá por acoso sexual el accionar del funcionario que amparándose en su investidura, rango y/o situación jerárquica obligue o intente obligar a otro a aceptar sus requerimientos sexuales, aunque éstos no se consumen.



Artículo 3: La denuncia se realizará ante el superior jerárquico conforme al procedimiento general vigente sin perjuicio de las acciones que por otra vía la presunta víctima pueda realizar.



Artículo 4: Se arbitrarán los medios tendientes a que en el momento de reglamentarse esta ley se contemple un orden gradual de sanciones o en su caso la destitución del autor de la conducta punible.

Artículo 5: Comuníquese al Poder Ejecutivo.



Señor presidente:

	En la actualidad escuchamos a diario el relato de personas que advierten que a lo largo de su vida laboral han sido acosados sexualmente.

	Tales procederes obligan a trabajar a las víctimas de estos en ámbitos sumamente hostiles hasta llegar en situaciones límites a la pérdida de la fuente laboral.

	El vacío legal hoy existente produce miedo, temores y silencios cómplices y lo que es peor la indefensión del más desprotegido.

	Esta nueva ley penará las conductas dolosas de quienes escudándose en sus cargos y/o rango las cometan, evitando las consecuencias injustas que hemos mencionado.

Delia Ana Rossia

-	A las Comisiones de Asuntos Laborales, Gremiales y de Previsión, de Asuntos Comunales y de Asuntos Constitucionales y de Legislación General.

x

Proyecto de Declaración



	La Cámara de Diputados adhiere a los veinte (20) años de fecunda acción solidaria y comunitaria de HO-PRO-ME (Hogar de Protección al Menor), Asociación Civil sin fines de lucro, dirigida por el Padre Tomás Santidrián.



Señor presidente:

	Es ampliamente conocida la labor del Padre Tomás Santidrián y sus voluntarios, en la construcción de hogares de protección al menor, HO-PRO-ME, Asociación Civil sin fines de lucro, fundada el 11 de agosto de 1976, con personería jurídica Nº 596/79, registrada con el Nº 6577 en el Registro Nacional de Entidades de Bien Público y reconocida por la Municipalidad de la ciudad de Rosario, por resolución Nº 601 del 24/02/95.

	Cuando entidades no gubernamentales cumplen una labor de tal trascendencia y permanecen durante tantos años brindando ayuda solidaria y encaminando a los menores sin familia o con problemas, es un deber de las Instituciones de la democracia, en este caso nuestra Cámara de Diputados hacerse eco, estimular el accionar a través de declaraciones y el apoyo. Por ello nos parece sumamente oportuno sumarnos en este nuevo aniversario y hacer llegar al Padre Santidrián y la Comisión Directiva nuestros plácemes por estos fecundos veinte (20) años y seguir promoviendo su quehacer y su progreso. En función de ello solicitamos el voto afirmativo de nuestros pares para el presente proyecto de declaración.

Ediberto Sánchez.

-	A la Comisión de Promoción Comunitaria.

SR. SÁNCHEZ - Pido la palabra.

	Solicito que este proyecto sea reservado en Secretaría para su posterior tratamiento sobre tablas.



SR. PRESIDENTE (Mehauod) - Así se hará, señor diputado.

	Continúa la lectura de los asuntos entrados.

-	Se lee:

xi

lA CÁMARA DE DIPUTADOS

DECLARA:



	Su más enérgico rechazo a todo intento de privatización del Instituto Nacional de Tecnología Agropecuaria (INTA) y del Servicio Nacional de Sanidad Animal (SENASA), ante trascendidos extraoficiales de público conocimiento que señalan como factible dicha posibilidad.



Señor presidente:

	El INTA es un organismo nacional cuya función primordial consiste en la investigación y transferencia de tecnología, como así también en el desarrollo de programas de cambio rural, con el objeto de que los productores agropecuarios generen mayores excedentes económicos, se amplíen las fuentes de empleo y se retomen los procesos de investigación, asegurando así el uso racional de la base agroecológica, todo ello dentro de un marco de equidad social. Sus funciones las lleva a cabo a través de centros regionales y de investigación que se encuentran diseminados en todo el territorio de nuestro país.

	Por su parte, el SENASA, también organismo de carácter nacional, tiene a su cargo todo lo referente a las luchas sanitarias como aftosa, bruselosis, tuberculosis, etc., como así también la inspección veterinaria de productos y subproductos de origen cárnico, la aprobación y registro de productos farmacológicos de uso veterinario y de laboratarios veterinarios. Para llevar adelante su cometido, cuenta con una Dirección de carácter nacional y dependencias a lo largo y ancho de nuestro país.

	Con estos escuetos resúmenes sobre las funciones que cumplen estos organismos, se pone de manifiesto la incuestionable importancia que representan dentro de la política macroeconómica de nuestro país, ya que propenden a la formación de inversiones, productividad, competitividad y expansión del comercio. Asimismo, aseguran la interacción ciencia-producción, a través de su vinculación con la industria y el agro.

	Cuando hablamos de desarrollo, debemos propender a un desarrollo integral. Así, si queremos ser una potencia agropecuaria, debemos desarrollar la industria; si queremos desarrollar la industria, debemos usar el poder del campo, todo ello siempre con el efectivo control de calidad para comercializar, y para lograr esto debemos inyectar ciencia y tecnología al campo y a la industria.

	Por ello llama la atención que en un momento donde se habla de desarrollo económico se prevea la privatización del INTA y del SENASA, pues sólo con organismos como éstos, cuya suerte está en vilo, podremos inpulsar el aumento de la productividad, variedad y calidad de los productos agreopecuarios y, así, lograr el tan ansiado “impulso económico”.

	Se trata, por medio de este proyecto, que este Cuerpo tome una posición ante la posibilidad de privatización de estos organismos y que si tal posibilidad pasa por la cabeza de algún funcionario nacional, nuestra Provincia, a través de sus legítimos representantes, haya producido una declaración de rechazo ante la factibilidad de tamaña decisión.

	Por los argumentos expuestos, solicitamos la aprobación de este proyecto de declaración.

	Jove - Rosenthal - Cuñado - Pinasco de Julierac -Sánchez - Gardelli - Drincovich - Rava de Carreras - Ciccarelli - Buyatti -Arcando - Meardi - Altare - Marinozzi.

-	A la Comisión de Agricultura y Ganandería.

SR. MILLET - Pido la palabra.

	Solicito que este asunto sea reservado en Secretaría para su posterior tratamiento sobre tablas.



SR. PRESIDENTE (Mehauod) - Así se hará, señor diputado.

	Continúa la lectura de los asuntos entrados.

-	Se lee:

xii

Proyecto de Comunicación



	La Cámara de Diputados vería con agrado que el Poder Ejecutivo, por medio del Ministerio de Educación, cree un cargo de portero para la Escuela Fiscal Nº 877 “Domingo F. Sarmiento” de la ciudad de Gálvez.



Señor presidente:

	La Escuela “Domingo F. Sarmiento” tiene en este momento dos porteros, uno en el turno mañana y otro en el turno tarde.

	Estando ambos ocupados en las tareas de limpieza del establecimiento, no hay quien se ocupe del mantenimiento, pintura, arreglos, etc., que tanta falta hacen a los fines de un adecuado funcionamiento.

	Este problema se solucionaría con otra persona que se encargue específicamente de estas tareas que en la actualidad los otros no tienen tiempo de realizar con el consiguiente deterioro del establecimiento.

	Dada la evidente necesidad de contar con este nuevo cargo es que espero de mis pares que me acompañen en la aprobación de este proyecto.

Nora Mionis de Galotto.

-	A la Comisión de Educación.

xiii
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	La Cámara de Diputados vería con agrado que el Poder Ejecutivo propiciara un convenio entre el Ministerio de Educación y el Centro Único de Donación, Ablación e Implante de Órganos (CUDAIO), para implementar un plan o programa a fin de que los alumnos de establecimientos dependientes del mismo conozcan el procedimiento referido a la donación, ablación e implante de órganos y tomen conciencia de la necesidad de su participación activa, individual y familiar, como actos del mismo.



Señor presidente:

	La ley 11.264 ha establecido el régimen legal en la provincia de la donación, ablación e implante de órganos, estableciendo como autoridad de contralor y asesoramiento del mismo al CUDAIO.

	Dicha ley ha creado, dentro del ámbito del CUDAIO, el Consejo Asesor de Pacientes, el de Organizaciones no Gubernamentales y el Científico-Técnico.

	El artículo 12 la asigna como función en primer término, la de llevar adelante, coordinando con otras áreas de gobierno campañas permanentes o transitorios de información y difusión de los beneficios de la ley 24.193 y sus modificarais (Ley Nacional de Trasplantes).

	Por ello es que se solicita al Poder Ejecutivo que se propicie un acuerdo entre el CUDAIO y el Ministerio de Educación, a fin de que diseñen un plan o programa destinado específicamente a los alumnos primarios y secundarios de establecimientos provinciales, que tenga por objeto fundamental la concientización del alumnado acerca de la necesidad de participación activa en el proceso de donación, ablación e implante de órganos.

	Dada la importancia vital de este tema, especialmente en lo que se refiere número de futuro donantes, que incidirá en el destino de la aplicación de ley, es que solicito de mis pares la aprobación del proyecto.

Nora Mionis de Galotto.

-	A las Comisiones de Salud Pública y Asistencia Social y de Educación.

xiv

Proyecto de Comunicación



	La Cámara de Diputados vería con agrado que el Poder Ejecutivo, por medio del Ministerio de Educación, otorgue a la Subcomisión de Madres de la Asociación Cooperadora del Liceo Municipal “Alfonsina Storni” de la ciudad de Coronda, un subsidio que se destinará a la provisión de sanitarios para las Salitas del Jardín de Infantes.



Señor presidente:

	El proyecto presentado responde a la inquietud de las madres de la Asociación Cooperadora del establecimiento citado, por proveer a los más pequeños de sus propios baños, ya que en este momento deben utilizar los mismo baños que el resto del alumnado con la consecuente incomodidad.

	Su otorgamiento permitirá la creación de un espacio agradable y adecuado a los más chiquitos sin molestar a los demás.

	Es por ello que descuento su aprobación por parte de mis pares.

Nora Mionis de Galotto.

-	A la Comisión de Educación.

xv

Proyecto de Comunicación



	La Cámara de Diputados vería con agrado que el Poder Ejecutivo, con la participación de la Dirección Provincial de Vivienda y Urbanismo y la Secretaría de Acción Comunal convoque inmediatamente a los representantes de las municipalidades y comunas de la provincia para acordar un plan de acción que impida que los fondos del FONAVI sean manejados centralizadamente desde el Gobierno nacional.

Señor presidente:

	Desde el Gobierno BNacional se viene alentando una transferencia de competencias en su favor para centralizar el manejo de los fondos del FONAVI en la ciudad de Buenos Aires.

	Seguramente todos los señores legisladores comparten la voluntad que ya han expresado distintos representantes comunales de impedir este nuevo intento centralizador que ataca el sano y legítimo derecho de administrar dichos fondos por los representantes naturales de nuestros pueblos.

	Descontamos que el señor Gobernador acompañará esta iniciativa y contribuirá activamente en la defensa de la actual sistema de Administración de Fondos del FONAVI.

	Por lo expuesto, solicitamos el voto favorable para el presente proyecto de comunicación.

Claudia Rosenthal.

-	A la Comisión de Vivienda y Urbanismo.

xvi
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	La Cámara de Diputados vería con agrado que el Poder Ejecutivo, a través del Ministerio de Gobierno, Justicia y Culto, proceda a la brevedad a cubrir la vacante producida en el Juzgado de Distrito en lo Civil, Comercial y del Trabajo Nº 8 de Melincué.



Señor presidente:

	La acumulación de acefalías en cargos judiciales de la Provincia, genera un profundo malestar entre los abogados, magistrados y justiciables.

	Es el Estado quien debe cumplir con el deber de “prestar justicia”.

	El Juzgado de Distrito en lo Civil, Comercial y del Trabajo Nº 8 de Melincué se encuentra sin juez, pues su titular se acogió a los beneficios jubilatorios.

	Esta situación, de prolongarse, lesionaría seriamente la prestación de Justicia.

	Por lo tanto, solicitamos que se convoque dentro de la brevedad posible al Consejo de la Magistratura a fin de designar al nuevo titular del Tribunal mencionado. Además, debe tenerse en cuenta que existen numerosas vacantes de magistrados judiciales en nuestra Provincia, la que también deberá ser solucionada a corto plazo.

	Si bien entendemos que por una cuestión presupuestaria no hay recursos para crear juzgados innecesarios que demanden a la Provincia una importante inversión y que conlleven solamente a la dispersión de la justicia; si consideramos que cubrir las vacantes de los magistrados judiciales es un hecho suficientemente importante para exigir al Ministerio de Gobierno, Justicia y Culto la urgente designación de los mismos, a fin de proteger el derecho de los habitantes de esta Provincia a acceder libremente a los estrados judiciales.

	Es por ello que solicito de mis pares la aprobación del presente proyecto de comunicación.

Claudia Rosenthal.

-	A la Comisión de Asuntos Constitucionales y Legislación General.

xvii
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	La Cámara de Diputados vería con agrado que el Poder Ejecutivo, a través del Ministerio de Gobierno, Justicia y Culto, agilice el expediente N:º 00101-0062257-0, sobre “Subsidio al Cuerpo de Bomberos Voluntarios de Teodelina, Dpto. General López”, gestionado ante el Ministro el día 06-04-95, a fin de poder concretar la obra edilicia en la mencionada localidad.



Señor presidente:

	El Cuerpo de Bomberos Voluntarios de Teodelina, departamento General López, se encuentra abocado a la reparación y ampliación de sus instalaciones a fin de mejorar el servicio que presta a la comunidad.

	A través de una campaña realizada en la población se recaudó el 50% de la cifra solicitada al Ministerio de Gobierno.

	Es por ello que consideramos fundamental el apoyo del Estado Provincial para cumplimentar las obras y poder ver terminado el edificio, tan anhelado por la institución y la comunidad de Teodelina.

	Ya pasó el tiempo en que los bomberos voluntarios sólo apagan incendios.

	Hoy en día observamos con atención y respeto que sus funciones trascienden a otros terrenos: accidentes, primeros auxilios, transporte de heridos, educación, seguridad, etc.

	La población toda y sus dirigentes políticos han colaborado para que esta obra pueda culminarse.

	Ahora esperamos que el Estado, a través del Ministerio correspondiente, le dé a los bomberos voluntarios de Teodolina la ayuda solicitada.

	Es por ello que solicito de mis pares la aprobación del presente proyecto de comunicación.

Claudia Rosenthal.

-	A la Comisión de Asuntos Constitucionales y Legislación General.

xviii
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	La Cámara de Diputados vería con agrado que el Poder Ejecutivo, a través del Ministerio de Gobierno, tome las medidas pertinentes para que los menores puestos a disposición de la Justicia en distintas comisarías de la Provincia no cohabiten con personas mayores detenidas.



Señor presidente:

	Los menores, en todo tiempo y terreno, deben ser protegidos por la sociedad, que les debe brindar igualdad de posibilidades para su realización. En una sociedad alienada como la que nos toca vivir, con un plan económico, político, social y cultural que ha hecho del ajuste y la racionalización su modus operandi, son innumerables los jóvenes que buscan caminos contrarios a la ley para supervivir o, como se dice comúnmente, para salvarse. El desgranamiento escolar, la deserción, la falta de empleo, la orientación en el momento oportuno, provocan, en líneas generales, este tipo de actitudes contrarias al derecho.

	Es realmente alarmante y preocupante la poca edad de estos precoces quebrantadores de la ley. Pero si una vez descubiertos no se inicia el camino de la recuperación, sino que los hacinamos por falta de presupuesto, de infraestructura y de políticas en este sentido, lo que estamos logrando es perfeccionar su actividad y, en la convivencia con mayores detenidos, hacer una escuela de mala vida.

	Por ello, es urgente y perentorio que en esta primera escala, cuando son puestos a disposición de la Justicia, estén en un lugar donde no tengan este tipo de convivencia y que a partir del mismo instante de su detención comience la tarea de recuperación. Para ello es necesario, no sólo en el momento en que los reclusos son noticia por amotinamientos o huelgas de hambre, sino ya, que el Poder Ejecutivo, a través del Ministerio de Gobierno, en forma urgente y perentoria, tome las medidas pertinentes para que esta situación finalice de inmediato.

	Es por ello que solicito el voto afirmativo de mis pares para el presente proyecto.

Ediberto Sánchez.

-	A las comisiones de Derechos y Garantías y de Asuntos Constitucionales y Legislación General.

xix
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	La Cámara de Diputados vería con agrado que el Poder Ejecutivo gestione ante las autoridades de la empresa Telecom Argentina la instalación de una cabina pública en la localidad de San Juaquín, departamento Garay.



Señor presidente:

	Los vecinos de la localidad de San Juaquín han manifestado por diversos medios su preocupación por la incomunicación que sufren, ya que dicha localidad no cuenta con servicio telefónico alguno.

	Por lo expuesto, solicito a mis pares la aprobación de este proyecto de comunicación.

Rava de Carreras - Buyatti.

-	A la Comisión de Asuntos Constitucionales y Legislación General.

xx
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	La Cámara de Diputados vería con agrado que el Poder Ejecutivo a través de la Subsecretaría de Coordinación Técnica y Administrativa del Ministerio de Educación y Cultura, arbitre los medios necesarios para otorgar un subsidio a la Escuela Especial Nº 2033, de la localidad de Reconquista, Departamento General Obligado, para la terminación de obras de construcción del edificio propio en el Barrio Las Flores de la ciudad de Reconquista.



Señor presidente:

	El presente proyecto de comunicación se fundamenta en la necesidad de la Escuela Especial Nº 2033 de la ciudad de Reconquista, departamento General Obligado, de poder llevar a cabo la culminación de las obras de construcción del edificio propio sito en el Barrio Las Flores de la Ciudad de Reconquista.

	Es menester destacar que esta Escuela Especial alberga niños de 2 (dos) a 6 (seis) años con patologías de deficiencia mental profunda y moderada que provienen de todas las escuelas comunes de Reconquista y alrededores, constituyéndose la escuela como el único medio de facilitar el aprendizaje en este etapa temprana, considerada la más importante en la vida de todo ser humano.

	Dado el nivel socioeconómico de las familias de estos niños, que sin la escuela verían dificultada la adquisición de aprendizajes en lo que se refiere a estimulación temprana o experiencias extra-áulicas, es el ámbito de la escuela donde los niños aprenden sus posibilidades y potencialidades que solamente, a través de los aprendizajes pueden ser desplegadas tanto en el ámbito escolar-familiar como social.

Ricardo Altamirano.

-	A la Comisión de Educación.

xxi
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	La Cámara de Diputados vería con agrado que el Poder Ejecutivo a través del Ministerio de Educación y Cultura, finalice la construcción del edificio de le Escuela de Educación Técnica Nº 670 “Gral. Antonio González Balcarce”, de Gálvez, Departamento San Jerónimo.



Señor presidente:

	Esta escuela tiene construido parte de su edificio y es necesario no interrumpir el avance de la obra.

	El inmueble donde hoy funciona se encuentra en condiciones realmente deplorables y significa para el Ministerio de Educación una erogación mensual de $ 1.950 en carácter de alquiler.

	La nueva obra cubrirá las necesidades para un buen funcionamiento. La matrícula de esta escuela está formada, en un alto porcentaje, por jóvenes de escasos recursos que se capacitan para incorporarse al mundo del trabajo.

	Dicha matrícula se vio notablemente incrementada a partir del período lectivo 1995 en que se incorporó la enseñanza de Computación.

	Por lo expuesto es que solicito a mis pares la aprobación de este proyecto de comunicación.

Nora Mionis de Galotto.

-	A la Comisión de Educación.

xxii

Proyecto de Comunicación



	La Cámara de Diputados vería con agrado que el Poder Ejecutivo Provincial gestione y requiera ante el Gobierno Nacional para que la Empresa Concesionaria del Servicio de Peaje en la Ruta Nacional Nº 33 “Servicios Viales S.A.”, finalice los trabajos de colocación de carpeta asfáltica en diferentes trayectos, dentro del tramo comprendido entre las localidades de Firmat y Zavalla.



Señor presidente:

	Hace aproximadamente 8 meses que la empresa concesionaria del Servicio de Peaje de la Ruta Nacional Nº 33, “Servicios Viales S.A.”, comenzó con los trabajos de repavimentación de dicha arteria. En diferentes trayectos, dentro del tramo comprendido entre la ciudad de Firmat y la localidad de Zavalla, no fueron finalizados, lo que urge proceder a solicitar la terminación del mismo.

	Es menester recalcar que dicha ruta es de vital importancia, por ser la que une a todas las localidades del sur santafesino con la ciudad de Rosario, lo que constituye un tráfico vehicular de altísima magnitud que requiere de condiciones de seguridad que permitan el normal traslado de pasajeros y bienes.

	Por todo lo expuesto y lo que sabrá suplir el elevado criterio de mis pares, solicito la aprobación del presente proyecto de comunicación.

Marcelo Meardi.

-	A la Comisión de Obras y Servicios Públicos.

xxiii
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	La Cámara de Diputados vería con agrado que el Poder Ejecutivo a través del organismo correspondiente, arbitre las medidas necesarias a efectos de otorgar un subsidio a la Escuela Provincial Nº 500, “Domingo Faustino Sarmiento”, de la localidad de Villa Constitución, departamento Constitución.



Señor presidente:

	El establecimiento educativo mencionado que cuenta con una gran cantidad de alumnos de condición humilde, que hace del mismo un segundo hogar, se encuentran con una infraestructura en esta deplorable y sobre todo muy peligroso para la seguridad física de alumnos y docentes que concurren al mismo.

	Este pedido de subsidio, tiene como objetivo paliar, al menos en parte, la riesgosa y triste situación por la que está atravesando la sociedad educativa a la cual hacemos referencia.

	Por lo expuesto solicito a mis pares el voto favorable para el presente proyecto de comunicación.

Juan Carlos Cardelli.

-	A la Comisión de Educación.

Xxiv
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	La Cámara de Diputados vería con agrado que el Poder Ejecutivo a través del organismo correspondiente, otorgara un subsidio de la cantidad que creyera necesaria, a la Escuela Provincial Nº 499, “Manuel Belgrano”, de la localidad de Villa Constitución, departamento Constitución.



Señor presidente: 

	La delicada situación económica por la que está atravesando nuestro país, repercutiendo como es de público conocimiento en los establecimientos educativos, sumándose a esto, que los niños que concurren a ellos son de condición muy humilde, transformándose la escuela en un segundo hogar. Pero esto resulta peligroso cuando dichos establecimientos se encuentran en condiciones extremadamente desmejoradas; vidrios rotos; la paredes filtradas de humedad; falta de estructura escolar como bancos, pizarrones y otros numerosos problemas que dificultan el buen funcionamiento de la sociedad educativa, base para el progreso de toda comunidad.

	En la convicción de que este tipo de cosas no resulta aconsejable, ni razonable, por diversas razones de seguridad funcional, es que solicito a los señores diputados la aprobación del proyecto de comunicación.

Juan Carlos Cardelli.

-	A la Comisión de Educación.

xxv
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	La Cámara de Diputados vería con agrado que el Poder Ejecutivo declare el estado de emergencia de la actividad en el departamento General Obligado.



Señor presidente: 

	Las persistentes bajas temperaturas que se registraron durante el mes de junio y la primera quincena de julio, con fuertes heladas han afectado las plantaciones de caña de azúcar del departamento General Obligado.

	Todos conocemos la importancia de la actividad azucarera en la región, que ahora suma a los problemas propios de la misma, los efectos de una situación climática adversa que afecta tanto los rendimientos culturales como los productivos.

	Que sabiendo de la significación económica de esta producción regional, nos parece oportuno acompañar declaraciones en el sentido de lo solicitado como la ya efectuada por el Concejo Municipal de Las Toscas, que se adjunta.

	Por lo expuesto, solicitamos el voto favorable para el presente proyecto de comunicación.

Alberto Buyatti.

-	A la Comisión de Agricultura y Ganadería.

SR. BUYATTI - Pido la palabra.

	Solicito que se reserve en Secretaría el proyecto citado precedentemente, para su tratamiento sobre tablas.



SR. PRESIDENTE (Mehauod) - Queda reservado, señor diputado.



SR. MERCIER - Pido la palabra.

	Solicito que este proyecto sea girado también a la Comisión de Presupuesto y Hacienda.



SR PRESIDENTE (Mehauod) - Se toma nota de su solicitud, señor diputado, pero este proyecto está reservado en Secretaría para su tratamiento sobre tablas, y si no se aprueba se le dará curso a su solicitud.

	Continúa la lectura de los Asuntos Entrados.

-	Se lee:

xxvi
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	La Cámara de Diputados vería con agrado que el Poder Ejecutivo disponga el pago de la facturación telefónica correspondiente a la Sub-comisaría décima de la localidad de La Sarita, del departamento General Obligado.

Señor presidente:

	La Sub-comisaría décima de la localidad de La Sarita del departamento General Obligado, dispone de una línea telefónica, cuyo número es el 76022, y cuyo servicio es vital para esta dependencia de nuestra fuerza de seguridad.

	Actualmente, no tiene recursos genuinos para afrontar el pago de la boleta correspondiente, con lo que se corre el riesgo cierto de la interrupción y hasta la pérdida de dicho servicio.

	Seguramente todos los señores legisladores compartirán lo solicitado, por lo que pedimos el voto favorable para el presente proyecto de comunicación.

Alberto Buyatti.

-	A la Comisión de Asuntos Constitucionales y Legislación General. 

xxvii
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	La Cámara de Diputados vería con agrado que el Poder Ejecutivo a través de los organismos correspondientes se dirija a las autoridades del Ministerio de Educación a los efectos que se realicen las tramitaciones necesarias para la creación de un gabinete psicopedagógico para la Escuela Nº 1276, ubicada en el barrio Fonavi de la calle Rouillón y Boulevard Seguí de la ciudad de Rosario.



Señor presidente: 

	Del trabajo realizado ad-honorem por profesionales psicólogos se observa en dicha comunidad un sinnúmero de problemas de aprendizaje y graves trastornos, abusos y malos tratos que inciden brutalmente en la educación de los niños. Los problemas sociales conjuntamente con los familiares hacen imperativa la necesidad de la creación de dicho gabinete.

Delia Ana Rossia.

-	A la Comisión de Educación.

XXVIII

De los Particulares:

Los señores Gustavo Carlos Reutemann y Alba Marina Hurt, denuncian hechos suceptibles de dar lugar a someter a Juicio Político al Dr. Decio Ulla, Ministro de la Corte Suprema de Justicia, en su carácter de Ex-Presidente del Máximo Tribunal. (Nº 060/96).-

- A la Comisión de Juicio Político -

La Asociación Latinoamericana de Danza, solicita un subsidio para solventar gastos ocasionados por la realización del "2do. Encuentro Latinoamericano de Danza", a relizarse en la ciudad de Santa Fe. (Nº 061/96).-

- A la Presidencia -



4

Asuntos entrados fuera de lista

SR. FAVARIO - Pido la palabra.

	Solicito que se dé entrada al proyecto de comunicación por el cual se requieren informes con respecto a la existencia de vacunas contra la fiebre hemorrágica argentina.



SR. PRESIDENTE (Mehauod) - Con el asentimiento del Cuerpo, se le dará entrada.

-	Asentimiento.

-	Se lee:

xxix
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	La Cámara de Diputados vería con agrado que el Poder Ejecutivo se sirva informar lo siguiente:



1) 	Cuál es la existencia actual de vacunas contra la Fiebre Hemorrágica Argentina en los Hospitales Provinciales.

2) 	Si existe algún Plan Provincial de Salud referente a la prevención y al tratamiento de los enfermos de Fiebre Hemorrágica Argentina (Mal de los Rastrojos).



Señor presidente: 

	Informaciones periodísticas nos han impuesto que el laboratorio norteamericano (Instituto del Sol) fabrica la vacuna contra la Fiebre Hemorrágica Argentina-Candid 1- ha dejado de elaborarla por motivos comerciales.

	Dicho laboratorio era el único que proveía a la Argentina de la vacuna contra el “mal de los rastrojos”, lo cual constituye una grave emergencia sanitaria, que deja sin posibilidad de prevenir la enfermedad en toda la zona endémica que comprende el territorio de cuatro provincias (Sur de Santa Fe, Norte de Buenos Aires, Sudoeste de Córdoba y Noroeste de La Pampa), con una población de riesgo que asciende a más de cuatro millones de personas.

	A lo señalado, se agregan los recortes presupuestarios sufridos por el Instituto de Enfermedades Virales ubicado en la ciudad de Pergamino, que impiden seguir desarrollando una lucha frontal contra la enfermedad, exponiendo a toda la zona señalada con anterioridad, al desarrollo endémico de la misma, por falta de prevención y de una atención asistencial directa.

	La labor y larga lucha desarrollada por el creador de la vacuna, el Dr. Julio Maiztegui, quien logró controlar y tratar con éxito una enfermedad que durante muchos años fue mortal, merece una respuesta urgente de apoyo para producir la vacuna en el país y para la prosecución de la labor de investigación sobre esta enfermedad.

	Por estos fundamentos, es que solicitamos a nuestros pares la aprobación del presente proyecto de comunicación.

Bullrich - Favario - Merino - Martínez.



SRA. PINASCO DE JULIERAC - Pido la palabra.

	Solicito que se dé entrada al proyecto de comunicación que requiere informes sobre la adjudicación de viviendas en Coronda.

	Esta iniciativa tiene origen en las innumerables imputaciones que se hicieron ante la Dirección Provincial de Vivienda y Urbanismo por parte de los interesados que han quedado disconformes por las irregularidades cometidas.



SR. PRESIDENTE (Mehauod) - Con el asentimiento del Cuerpo, se le dará entrada.

-	Asentimiento.

-	Se lee:

xxx

Proyecto de Comunicación



	La Cámara de Diputados vería con agrado que el Poder Ejecutivo por intermedio de la Dirección Provincial de Vivienda y Urbanismo, informe sobre aspectos vinculados a la adjudicación de viviendas FONAVI en el Barrio “Estrella Roja” de la localidad de Coronda, a saber:



1) 	Si oportunamente se cumplimentó con la publicidad previa del “Reglamento de Adjudicación, Ocupación y Uso para Programas Habitacionales FONAVI”, acompañando, en su caso, la documentación que acredite dicha circunstancia. En caso negativo, se especifiquen los motivos de su omisión.

2) 	Si se cumplimentó con la publicidad previa requerida de la lista de solicitantes o postulantes para acceder a viviendas, acompañando constancia de ello. Caso contrario, se expliquen los motivos de dicha omisión.

3) 	Si se hizo un estudio serio para acreditar si cada uno de los preadjudicatarios cumplían estrictamente las condiciones legales requeridas. En tal sentido, se acompañe documentación por cada uno de ellos.

4) 	Si previamente al sorteo se efectuaron los controles legales necesarios para acreditar si los preadjudicatarios al plan eran propietarios de bienes inmuebles, acompañando informe pertinente de la Municipalidad de Coronda y el estudio efectuado por el Departamento Social de la Dirección Provincial de Vivienda y Urbanismo.

5) 	Si se efectuó la correspondiente visita del o de los Asistentes Sociales a cada uno de los postulantes, tal como indica la normativa vigente. En tal caso, acompañar informe producido por los mismos.

6) 	Si se dio debida publicidad, previa al sorteo, de la lista de postulantes o candidatos a acceder a las viviendas. En caso negativo, se expliquen los motivos de dicha omisión.

7) 	Si se notificó expresamente la resolución de aprobación por parte de esa Dirección, tanto a los que resultaron beneficiados por el sorteo como a aquéllos que no resultaron beneficiados. En caso negativo, se indique las causas de tal omisión.

8) 	Si se dio publicidad por los medios de comunicación, con la antelación requerida por la normativa vigente, la lista de los adjudicatarios.

9) 	Si la Municipalidad de Coronda, cumplimentó con el dictado y debida publicación de la ordenanza donde se da a conocer la lista de preadjudicatarios de “acuerdo a la demanda real captada”, acompañando la documentación que así lo acredite.

10) 	Si es cierto que dentro de los que resultaron en definitiva adjudicatarios de viviendas, se encuentran personas que son propietarios de otras viviendas o que no cumplen con el total de los ingresos mínimos requeridos por la normativa vigente.



Señor presidente: 

	Creo que el presente pedido de informes es lo suficientemente claro como para abundar en fundamentos estériles, pero lo cierto es que el proceso de adjudicación de viviendas FONAVI en el Barrio “Estrella Roja” de la localidad de Coronda aparentemente estuvo “plagado” de irregularidades que justifican el mismo.

	Coronda, con una población de aproximadamente 15.000 habitantes, es una de las localidades menos favorecidas con planes de viviendas estatales, caso insólito y nunca explicado, y una vez que sus habitantes resultan beneficiados con uno, observan perplejos que existen irregularidades en la adjudicación, echando por tierra sus legítimas expectativas de acceder a la vivienda propia.

	Esto se agrava más aún cuando los datos indican que la necesidad de vivienda en esa localidad es muy elevada; cuando son solamente 46 viviendas que se ejecutan en un plan, al que se presentaron más de 100 postulantes y cuando, en definitiva, el proceso no resulta claro, vulnerando la normativa vigente, y resultando beneficiadas personas que no cumplen los requisitos legales exigidos.

	Por los argumentos expuestos, solicito a mis pares la aprobación de este pedido de informes.

Sara Pinasco de Julierac.



SR. MILLET - Pido la palabra.

	Solicito que se dé entrada al proyecto de comunicación que se requiere informes sobre los hechos acaecidos en la movilización de los empleados bancarios del viernes próximo pasado. Al mismo tiempo solicito que se reserve en Secretaría para su tratamiento sobre tablas, porque es de público conocimiento que a pesar del enorme operativo policial montado, existieron personas infiltradas que realizaron desmanes y no fueron detectadas por la policía, a pesar -insisto- de la magnitud del operativo, y tuvieron que ser denunciadas por los gremiales bancarios para que con la intervención de un juez se las detuviera.



SR. PRESIDENTE (Mehauod) - Con el asentimiento del Cuerpo, se le dará entrada y quedará reservado en Secretaría.

-	Asentimiento.

-	Se lee:

xxxi
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	La Cámara de Diputados solicita al Poder Ejecutivo que, a través del Ministerio de Gobierno y con referencia a los acontecimientos ocurridos en ocasión de la movilización de trabajadores bancarios el viernes próximo pasado, informe lo siguiente:

	

1- 	Dispositivos técnicos implementados por la Provincia para registrar la movilización, documentar posibles actos de violencia e identificar a sus responsables.

2- 	Si del análisis efectuado por las autoridades designadas en el operativo, surgió algún elemento que mereciere la actuación policial y/o el abocamiento de la Justicia ordinaria.

3- 	Si en las elementales tareas de inteligencia realizadas rutinariamente con relación a estos hechos, existían indicios serios de presencia de elementos desestabilizadores o destinados a alterar los objetivos de los convocantes.

4- 	En caso negativo, se informará pormenorizadamente el conocimiento existente con relación a la intervención de un presunto afiliado al Partido Justicialista, quien protagonizara hechos de violencia en la manifestación de los trabajadores, y su detención posterior a partir de la denuncia realizada por los dirigentes bancarios.

5- 	Si se realizaron gestiones ante las autoridades del Partido Justicialista a los fines de determinar fehacientemente las responsabilidades o la vinculación del presunto afiliado a dicha organización política, con los hechos que son de dominio público.



Señor presidente: 

	El trámite privatizador del Banco de Santa Fe S.A. ha puesto sobre el tapete una serie de cuestiones que preocupan sobremanera a quienes, independientemente de las posiciones que sectorialmente sostengamos, destacamos por encima de cualquier circunstancia el respeto al disenso, al debate de las ideas y al ejercicio de los derechos que garantizan la vida en Democracia.

	Es por ello que con dolor debemos señalar que en las dos oportunidades en que el tema del Banco de Santa Fe fue tratado legislativamente, ocurrieron hechos que creíamos erradicados de la práctica política. Inicialmente fue una represión violenta e indiscriminada, a la que ya nos hemos referido en su oportunidad, con responsabilidad directa de las autoridades gubernamentales, sin que las explicaciones hayan podido conformar hasta el presente.

	Posteriormente, al tratarse definitivamente el proyecto, y sin considerar en este aspecto la violación manifiesta de los procedimientos parlamentarios, lo que ha merecido nuestro pronunciamiento por separado, vemos con preocupación que pese a todo el despliegue de fuerzas policiales y todas las previsiones anunciadas por el Gobierno al respecto, se infiltra en la movilización un elemento execrable, cuya única intención era desnaturalizar los objetivos de la protesta, justa por otra parte. Pero el detalle que colma toda la capacidad de asombro está dado lamentablemente, en que debieron ser los propios convocantes quienes dieron cuenta a la Justicia de dicha circunstancia, atento la inoperancia del Gobierno, trascendiendo luego que este inadaptado es un presunto afiliado al Partido del Gobierno y que mora en la sede de dicha organización política, en donde fuera detenido por disposición del Juez actuante.

	Es menester conocer fehacientemente todas las implicancias de esta tremenda y sugestiva coincidencia. La cartera política no puede desentenderse de tamaña ineficacia, como así tampoco ensayar respuestas de circunstancias, las que no conforman a nadie.

	Es por ello que, y sin perjuicio de la prosecución de la actuación judicial, se requiere explicación concreta, sin duda de carácter político, en cuanto a las características de este episodio, y en particular sobre las medidas adoptadas, para aventar la inseguridad que el propio Gobierno genera.

	Por lo expuesto solicitamos a nuestros pares, prestar aprobación a la presente comunicación.

Favario - Millet - Di Pollina.



SR. DELBIANCO - Pido la palabra.

	Solicito que se dé entrada al dictamen de la Comisión de Educación en el proyecto de ley, venido en revisión, que faculta al Poder Ejecutivo a adherir al contrato de préstamo 845 suscripto entre la Nación y el BID.

	Este proyecto debe pasar también por las Comisiones de Presupuesto y Hacienda y de Asuntos Constitucionales y Legislación General, pero en virtud de la urgencia y de lo que significa para la Provincia la posibilidad de contar con 17 millones de pesos, solicito se reserve para su tratamiento sobre tablas. 



SR. PRESIDENTE (Mehauod) - Con el asentimiento del Cuerpo, así se hará, señor diputado.

-	Asentimiento.

-	Se lee:
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Proyecto de Ley

Señores diputados:

	Vuestra Comisión de Educación ha estudiado el Proyecto de Ley (Expte. 2610 PER), venido en revisión, presentado por el Poder Ejecutivo, por el cual se lo faculta a adherir al Contrato de Préstamo Nº 845-OC/AR, suscripto entre la Nación Argentina y el BID; y, por las razones invocadas y las que dará el miembro informante, os aconseja prestéis aprobación al presente proyecto.



la legislatura de la provincia sanciona CON fuerza de

ley :



Artículo 1º.- Facúltase al Poder Ejecutivo Provincial a adherir al Contrato de Préstamo Nº 845/OC-AR, de fecha 2/4/95, suscripto entre la Nación Argentina y el Banco Interamericano de Desarrollo, y aprobado por Decreto Nº 438/95 del Poder Ejecutivo Nacional. El mencionado Contrato de Préstamo se agrega como Anexo I y forma parte de la presente ley.



Artículo 2º.- Facúltase al Poder Ejecutivo Provincial a suscribir el Convenio de Préstamo Subsidiario con el Ministerio de Economía y de Obras y Servicios Públicos de la Nación y el Ministerio de Cultura y Educación de la Nación, a los efectos de llevar a cabo el Programa de Reformas e Inversiones en el Sector Educación de la Provincia de Santa Fe.



Artículo 3º.- Facúltase al Poder Ejecutivo a realizar las opciones de acrecentamiento ante el Fondo de Distribución Secundaria, de hasta un máximo del 30 % (treinta por ciento) sobre el préstamo original, Debiendo informar a esta Legislatura dentro de los tres meses subsiguientes, cualquier modificación acordada sobre el monto de endeudamiento original, y siempre dentro del tope máximo establecido del 30 % (treinta por ciento).



Artículo 4º.- Establécese hasta la suma equivalente de u$s 17.551.197 (dólares diecisiete millones quinientos cincuenta y un mil ciento noventa y siete), el importe máximo al que podrá comprometerse la Provincia dentro del proyecto antes mencionado. El cual resulta del monto original previsto de inversión de u$s 13.500.921 (dólares trece millones quinientos mil novecientos veintiuno) más u$s 4.050.276 (dólares cuatro millones cincuenta mil doscientos setenta y seis) que resulta el 30 % (treinta por ciento) del anterior, previsto como acrecentamiento a partir del uso de recursos financieros del Fondo de Distribución Secundaria.



Artículo 5º.- Apruébanse los documentos legales que forman parte de la presente ley y que se enuncian a continuación:

Anexo I:	Contrato de Préstamo Nº 845/OC-AR, documentación complementaria y Decreto Nº 438 del 27 de marzo de 1995 aprobatorio del Contrato de Préstamo.

Anexo II:	Modelo de Convenio de Préstamo Subsidiario.

Anexo III:	Reglamento Operativo que regirá la ejecución del Programa de Reformas e Inversiones para el Sector Educación - PRISE.



Artículo 6º.- Establécese que en materia contable, administrativa y financiera, prevalecerán a todo efecto las disposiciones y normativas pactadas en el Convenio y documentación aprobada por la presente ley.



Artículo 7º.- Autorízase al Poder Ejecutivo a constituir dentro de la jurisdicción Ministerio de Educación la Unidad Ejecutora Provincial estableciéndole las responsabilidades orgánico funcionales de la Unidad y sus miembros componentes. La misma tendrá la responsabilidad de la ejecución y administración del proyecto aprobado por la presente ley.



Artículo 8º.- La administración de los fondos correspondientes al presente proyecto, tendrá el tratamiento de una Cuenta Especial, la que a tal efecto se creará en el ámbito del Ministerio de Educación, bajo la denominación “PRISE Santa Fe- Contrato de préstamo Nº 845/OC-AR”, autorizándose al Poder Ejecutivo para dictar la reglamentación relativa al funcionamiento de la misma.



Artículo 9º.- El saldo no invertido de la Cuenta Especial señalada en el artículo precedente, al cierre de cada ejercicio será transferido automáticamente al ejercicio siguiente. Esta Cuenta Especial queda exceptuada de las disposiciones de los artículos 174º y 181º del Decreto Ley Nº 1757/56 y de la Ley Nº 8973.



Artículo 10.- La Provincia garantizará la atención de los compromisos financieros en virtud de lo establecido en el Convenio y documentación accesoria contenidos en los Anexos de la presente Ley, pudiendo afectar a tal fin los Fondos de Coparticipación Federal de Impuestos o del régimen legal que lo sustituya.



Artículo 11º.- Establécese la inembargabilidad de los fondos provenientes del Préstamo, garantizándose que los mismos no serán embargados ni incautados para compensar obligaciones financieras del Banco intermediario, a los fines de proteger los intereses de los prestatarios.



Artículo 12º.- Facúltase al Poder Ejecutivo Provincial a dictar las reglamentaciones que resulten pertinentes y faciliten el cumplimiento del Convenio de Préstamo Subsidiario y realizar las adecuaciones que sean necesarias para incluir en el presupuesto la operatoria autorizada por la presente ley.



Artículo 13º.- Comuníquese al Poder Ejecutivo.

Sala de la Comisión, 01 de agosto de 19/96

	-Martínez - Ciccarelli - Sánchez - Rébola - González - Delbianco - Galotto.

 

contrato de PRÉSTAMO nº 845/oc-ar

entre la NACIÓN argentina y el banco interamericano de desarrollo



programa de reformas e inversiones en educación

29 de diciembre de 1994.



contrato de préstamo estipulaciones especiales 

introducción



Partes, Objeto, Elementos Integrantes, Organismo Ejecutor.



1.- Partes y Objeto del Contrato

	Contrato celebrado el día 29 de diciembre de 1994 entre la Nación Argentina, en adelante denominada el “Prestatario”, y el Banco Interamericano de Desarrollo en adelante denominado el “Banco”, para cooperar en la ejecución de un programa de reformas e inversiones en educación, en adelante denominado el “Proyecto”. En el Anexo A se detallan los aspectos más relevantes del Proyecto.



2.- Elementos integrantes del Contrato y referencias a las Normas Generales



(a) 	Este Contrato está integrado por estas Estipulaciones Especiales, las Normas Generales y los Anexos A, B y C, que se agregan. Si alguna disposición de las Estipulaciones Especiales o de los Anexos no guardare consonancia o estuviere en contradicción con las Normas Generales, prevalecerá lo previsto en las Estipulaciones Especiales, en el Anexo respectivo, como sea del caso. Cuando existiere falta de consonancia o contradicción entre disposiciones de las Estipulaciones Especiales o de los Anexos, prevalecerá el principio de que la disposición específica prima sobre la general.

(b)	En las Normas Generales se establecen en detalle las disposiciones de procedimiento relativas a la aplicación de las cláusulas sobre amortización, intereses, comisión de crédito, inspección y vigilancia, desembolsos, así como otras disposiciones relacionadas con la ejecución del Proyecto. Las Normas Generales incluyen también definiciones de carácter general.



3.- Organismo Ejecutor

	Las partes convienen en que la ejecución del Proyecto y la utilización de los recursos del financiamiento del Banco serán llevadas a cabo en su totalidad por el Prestatario por intermedio del Ministerio de Cultura y Educación, el que para los fines de este Contrato será denominado indistintamente “Prestatario”, MCE, u “Organismo Ejecutor”, con la participación de las Provincias y de la Municipalidad de la Ciudad de Buenos Aires que firmen el convenio de participación en el Proyecto, en adelante denominadas “Provincias “ u “Organismos Subejecutores”. La parte del proyecto relacionada con los proyecto innovadores será ejecutada por los Organismos Subejecutores por conducto de los establecimiento educativos que suscriban el correspondiente Convenio de participación.



capitulo i



Costo , Financiamiento y Recursos Adicionales.

Cláusula 1.01 Costo del Proyecto. El costo total del proyecto se estima en el equivalente de seiscientos millones de dólares de los Estados Unidos de América (U$S 600.000.000). Salvo que en este Contrato se exprese lo contrario, en adelante el término “dólares” significa la moneda de curso legal en los Estados Unidos de América.



Cláusula 1.02 Monto del Financiamiento. En los términos de este contrato, el Banco se compromete a otorgar al Prestatario, y éste acepta, un financiamiento, en adelante denominado el “Financiamiento”, con cargo a los recursos del capital ordinario del Banco, hasta por una suma de trescientos millones de dólares (U$S 3000.000.000) o su equivalente en otras monedas, excepto la de Argentina, que formen parte de dichos recursos. Las cantidades que desembolsen con cargo a este Financiamiento constituirán el “Préstamo”.



Cláusula 1.03 Recursos adicionales. El monto de los recursos adicionales que, de conformidad con el artículo 6.04 de las Normas Generales, el prestatario se compromete a aportar oportunamente, para la completa e ininterrumpida ejecución del proyecto, se estima en el equivalente de trescientos millones de dólares (U$S 300.000.000), sin que esta estimación implique limitación o reducción de la obligación del Prestatario de conformidad con dicho artículo y que podrán provenir de los recursos del Pacto Federal Educativo. Para computar la equivalencia en dólares, se seguirá la regla señalada en el inciso (b) del artículo 3.06 de las normas generales.



capitulo ii



Amortización, Intereses, Inspección y vigilancia y Comisión de Crédito.



Cláusula 2.01 Amortización. El préstamo será amortizado por el prestatario mediante cuotas semestrales, consecutivos y en lo posible iguales. La primer cuota se pagará en la primera fecha en que debe efectuarse el pago de intereses, luego de transcurrido seis meses contados a partir de la fecha prevista para finalizar los desembolsos del préstamo, de acuerdo con lo establecido en la Cláusula 3.04, y la última a más tardar el día 29 de diciembre de 2014.



Cláusula 2.02 Intereses. (a) Los intereses se devengarán sobre los saldos deudores diarios del Préstamo a una tasa anual para cada semestre que se determinará por el costo de los Empréstitos Calificados para el Semestre anterior, más un diferencial, expresado en términos de un porcentaje anual, que el Banco fijará periódicamente de acuerdo con su política sobre tasa de interés. Tan pronto como sea posible, después de finalizar cada Semestre, el Banco notificará al Prestatario acerca de la tasa de interés para el semestre siguiente.

	(b)Los intereses se pagarán semestralmente los días 29 de los meses de junio y diciembre de cada año, comenzando el 20 de junio de 1995.

	(c)Los intereses serán abonados con recursos del Financiamiento, sin necesidad de solicitud del Prestatario, durante el período de desembolso y en las fechas establecidas en el párrafo anterior

Cláusula 2.03 Recursos para inspección y vigilancia generales. Del monto del Financiamiento, se destinará la suma de tres millones de dólares (U$S 3.000.000), para cubrir los gastos del Banco por concepto de inspección y vigilancia generales. Dicha suma será desembolsada en cuotas trimestrales y en lo posible iguales, y se acreditará en la cuenta del Banco sin necesidad de solicitud del Prestatario.



Cláusula 2.04 Comisión de crédito . El Prestatario pagará una comisión de crédito de acuerdo con lo establecido en el artículo 3.02 de las Normas Generales.



capitulo iii



Desembolsos.



Claúsula 3.01 Moneda de los desembolsos y uso de los fondos. 



a) 	El monto del financiamiento se desembolsará en dólares o en su equivalente en otras monedas que formen parte de los recursos del capital ordinario del Banco, excepto la de Argentina, para pagar bienes y servicios adquiridos mediante competencia internacional y para los otros propósitos que se indican en este contrato.

b) 	Los recursos del Financiamiento sólo podrán usarse para el pago de bienes y servicios originarios de los países miembros del Banco.



Cláusula 3.02 Condiciones especiales previas al primer desembolso. El primer desembolso del Financiamiento está condicionado a que el Organismo Ejecutor demuestre, a satisfacción del Banco, en adición a las condiciones previas estipuladas en el artículo 4.01 de las Normas Generales, que:



a) 	Ha constituido en el Ministerio de Cultura y Educación la Unidad Coordinadora Nacional, en adelante denominada también “UCN”, con la estructura, el personal y la dotación adecuada para cumplir las funciones que le corresponden para la ejecución del Proyecto.

b) 	Ha adoptado el Plan de Actividades, Coordinación y Evaluación de la Unidad Coordinadora Nacional, en adelante denominada también el “Plan de Actividades”, de conformidad con lo establecido en la Sección VI del Anexo A del presente contrato.

c) 	Ha adoptado el Reglamento Operativo del Programa en términos sustancialmente iguales a los del proyecto acordado previamente con el Banco.

d) 	Ha celebrado, por lo menos con una Provincia, el convenio para la participación de estas entidades en el Proyecto, en términos sustancialmente iguales a los del modelo previamente aprobado por el Banco, de acuerdo con el párrafo 7.01 del Anexo A del presente contrato.

e) 	Ha Declarado cumplidos los requisitos previos al primer desembolso establecidos en el convenio de participación de que trata la condición anterior.



Cláusula 3.03 Reembolso de gastos con cargo al Financiamiento. Con la aceptación del Banco, se podrá utilizar recursos del Financiamiento para reembolsar gastos efectuados o financiar lo que se efectúen en el proyecto a partir del ------ (fecha de aprobación del préstamo) y hasta la fecha del presente Contrato, siempre que se hayan cumplido requisitos sustancialmente análogos a los establecidos en este mismo instrumento.



Cláusula 3.04 Plazo para desembolsos. El plazo para desembolsar los recursos del Financiamiento será de 5 años, contando a partir de la vigencia del presente Contrato.

capitulo iv

ejecución del proyecto



Cláusula 4.01 Condiciones sobre precios y adquisiciones, 



a) 	Las adquisiciones de bienes, obras y servicios relacionados, se sujetarán al Procedimiento de Licitaciones que se incluye como Anexo B de este Contrato. Cuando el valor estimado de los bienes y servicios relacionados sea del equivalente de trescientos cincuenta mil dólares (U$S 350.000) o mayor y el de las obras del equivalente de tres millones de dólares (U$S 3.000.000) o mayor y siempre que el ente encargado de llevar a cabo las licitaciones del proyecto pertenezca al sector público, el método de adquisición que debe emplearse será el de licitación pública internacional, según lo dispuesto en el citado anexo.

b) 	Salvo que las partes lo acuerden de otra manera, antes de convocar a cada licitación pública o si no correspondiere convocar a licitación, antes de la adquisición de los bienes de cuantía igual o superior a trescientos cincuenta mil dólares (U$S 350.000) o de la iniciación de las obras de cuantía igual o superior a tres millones de dólares (U$S 3.000.000) el Organismo Ejecutor, deberá presentar a la consideración del Banco: (y) los planos generales, las especificaciones, los presupuestos, y los demás documentos requeridos para la adquisición o la constru cción y en su caso, las bases específicas y demás documentos necesarios para la convocatoria; y (II) en el caso de obras, prueba de que se tiene en relación con los inmuebles donde se construirán las obras del Proyecto, la posesión legal, las servidumbres u otros derechos necesarios para iniciar las obras.



Cláusula 4.02 Mantenimiento El Organismo Ejecutor se compromete a: (a) que las obras y equipos comprendidos en el Proyecto sean mantenidos adecuadamente de acuerdo con normas técnicas generalmente aceptadas; y (b) presentar al Banco las informaciones requeridas sobre el particular en el Plan de Actividades, de acuerdo con lo dispuesto en la Sección VI del Anexo A del presente Contrato. Si de las inspecciones que realice el Banco o de los informes que reciba se determina que el mantenimiento se efectúa por debajo de los niveles convenidos el Organismo Ejecutor y los Organismos Subejecutores deberán adoptar las medidas necesarias para que se corrijan totalmente las deficiencias en el ámbito de su respectiva competencia.



Cláusula 4.03 Reconocimiento de gastos desde la aprobación del financiamiento El Banco podrá reconocer como parte de la contrapartida local, los gastos efectuados o que se efectúen en el Proyecto a partir del _____________ (fecha de aprobación del préstamo) y hasta la fecha del presente Contrato, siempre que se hayan cumplido requisitos sustancialmente análogos a los establecidos en el mismo instrumento.

Cláusula 4.04 Contratación de consultores, profesionales o expertos, 



a) 	El Organismo Ejecutor elegirá y contratará directamente los servicios de consultores, profesionales, o expertos que sean necesarios para dar cumplimiento a las disposiciones pertinentes de este Contrato, de conformidad con el procedimiento que se establece en el Anexo C. 

b) 	No obstante lo dispuesto en el inciso anterior, el procedimiento para la contratación de firmas consultoras de cuantía igual o inferior a U$S 200.000, y de expertos individuales de cuantía igual o inferior a U$S 50.000, incluida la aceptación del informe final prevista en la Sección 9.01 de dicho Anexo C sin consideración de la cuantía del respectivo contrato, será revisado a posteriori por el Banco, mediante muestreo. Para este efecto durante el plazo para desembolsos, el Organismo Ejecutor mantendrá a la disposición del Banco los documentos pertinentes.



Cláusula 4.05 Seguimiento del Proyecto El Prestatario se compromete a que, durante el período de desembolso del financiamiento: 

	

a) 	Antes del 28 de febrero de cada año, el Organismo Ejecutor presente a la consideración del Banco, (i) el informe anual en relación con el desarrollo del Plan de Actividades, de acuerdo con la Sección VI del Anexo A del presente Convenio, y (ii) el Plan de Actividades para el año correspondiente.

b) 	Dentro de los treinta días siguientes a la presentación del informe de que trata el párrafo (a) (i) anterior, el Organismo Ejecutor se reúna con el Banco para analizar la información presentada, evaluar una muestra de los Planes Anuales de Reformas o Inversiones, en adelante también denominados “PARIS”, así como los criterios con los que se evaluarán los PARIS acordados para el año en curso y acordar las modificaciones relevantes que fueren necesario introducir en la ejecución del Proyecto.



Cláusula 4.06 Informe especial Dentro de los 60 días siguientes a la fecha de la reunión de que se trata la cláusula anterior, el Organismo Ejecutor presentará al Banco el informe o los planes con las medidas que se adoptarán para corregir las deficiencias que se hubieren encontrado en la ejecución del Proyecto.



Cláusula 4.07 Condiciones cumplidas previamente Para efectos de lo establecido en el inciso (d), subinciso (II), del artículo 5.01 de las Normas Generales, se deja constancia de que las condiciones cumplidas antes de la fecha de aprobación del Financiamiento, fueron las siguientes: 

	

a) 	El Consejo Federal de Cultura y Educación definió los criterios generales para que se acrediten las instituciones de formación docente y se inició la implantación de la Red Federal de Formación Contínua para maestros y profesores.

b) 	La celebración del Pacto Federal Educativo entre la Nación, las 23 provincias y la Municipalidad de Buenos Aires.

c) 	La aprobación de los contenidos básicos curriculares para los niveles Inicial y Educación General Básica.

d) 	Que han sido acordadas con el Banco la “Matriz de Conceptualización de Programa” y la “Matriz de Requisitos Mínimos de los Proyectos Provinciales”.



capítulo v

registros, inspecciones e informes



Cláusula 5.01 Registros, inspecciones e informes El Prestatario se compromete a que por sí o mediante el Organismo Ejecutor o los Organismos Subejecutores se lleven los registros, se permitan las inspecciones y se suministren los informes y estados financieros, de conformidad con las disposiciones establecidas en el Capítulo VII de las Normas Generales. 



Cláusula 5.02 Auditorías En relación con lo establecido en el artículo 7.03 de las Normas Generales, los estados financieros del Proyecto descriptos en subinciso (a) (III) de dicho artículo 7.03, se presentarán, durante la ejecución del Proyecto, debidamente dictaminado por la Auditoría General de la Nación.



capítulo vi

disposiciones varias



Cláusula 6.01 Vigencia del Contrato: Las partes dejan constancia que la vigencia de este Contrato se inicia en la fecha de su suscripción. 



Cláusula 602 Terminación El pago total del Préstamo y de los intereses y comisiones dará por concluido este Contrato y todas las obligaciones que de él se deriven.



Cláusula 6.03 Validez Los derechos y obligaciones establecidos en este Contrato son válidos y exigibles, de conformidad con los términos en él convenidos, sin relación a legislación de país determinado.



Cláusula 6.04 Comunicaciones Todos los avisos, comunicaciones o modificaciones que las partes deban dirigirse en virtud de este Contrato, se efectuarán por escritos y se considerarán realizados desde el momento en que el documento correspondiente se entregue al destinatario en la respectiva dirección que en seguida se anota, a menos que las partes acuerden por escrito de otra manera:

Del Prestatario:	

	Dirección postal:

		Ministerio de Economía y Obras y Servicios Públicos 

		Hipólito Yrigoyen 250 

		(1310) Buenos Aires Argentina.

	Dirección Cablegráfica :

		MINISTERIO DE ECONOMÍA

		BAIRES 

	Telex:

		121952AR

(Para asuntos relacionados con la ejecución del Proyecto)

	Dirección postal:

		Ministerio de Cultura y Educación

		Pizarro 935

		Buenos Aires - Argentina

	Teléfonos:

		812-6650

	Facsímil:

		425-330

(Para asuntos relacionados con el servicio del Préstamo)

	Dirección postal:

		Ministerio de Economía y Obras y Servicios Públicos 

		Hipólito Yrigoyen 250

		(1310) Buenos Aires - Argentina

	Dirección Cablegráfica:

		MINISTERIOECONOMÍA

		BAIRES

	Telex:

		121952AR

Del Banco:

	Dirección postal:

		Banco Interamericano de Desarrollo

		1.300 New York Ave N.W.

		Washington, D.C. 20577

		EE.UU.

	Facsímil:

		(202)623-3096

capítulo vii

arbitraje



Cláusula 7.01 Cláusula compromisoria, Para la solución de toda la controversia que se derive del presente Contrato y que se resuelva por acuerdo entre las partes, éstas se someten incondicionalmente e irrevocablemente al procedimiento y fallo del Tribunal de Arbitraje a que se refiere el Capítulo IX de las Normas Generales.

	En fe lo cual, el Prestatario y el Banco, actuando cada uno por medio de su representante autorizado, firman el presente Contrato en dos ejemplares de igual tenor en   ,   , el día arriba indicado.



NACIÓN ARGENTINA				BANCO INTERAMERICANO DE 								DESARROLLO



__________________________________	_________________________________

(Nombre y título del Representante)		(Nombre y título del Representante)



segunda parte - normas generales



capítulo I - aplicación de las normas generales 



Artículo 1.01 Aplicación de las Normas Generales. Estas Normas Generales se aplican a los Contratos de Préstamos que el Banco Interamericano de Desarrollo acuerda con sus Prestatarios y, por lo tanto, sus disposiciones constituyen parte integrante de este Contrato.

capítulo ii - definiciones

 

Artículo 2.01 Definiciones. Para los efectos de los compromisos contractuales, se adoptan las siguientes definiciones:



“Banco” significa el Banco Internacional de Desarrollo.

“Contrato” significa el conjunto de Estipulaciones Especiales, Normas Generales y Anexos.

“Costos de los Empréstitos Calificados”, significa el costo para el Banco de los Empréstitos Calificados expresado en el término de un porcentaje anual,, según lo determine razonablemente el Banco.

“Cuenta Central de Moneda” significa la cuenta en la que el Banco contabiliza tanto en término de las unidades como de su equivalencia en dólares de los Estados Unidos de América, todos los desembolsos y amortizaciones de los Préstamos, tal como el Banco determine periódicamente, en monedas que no sean la del país del respectivo Prestatario.

“Directorio” significa el Directorio ejecutivo del Banco.

“Estipulaciones Especiales”, significa el conjunto de cláusulas que componen la Primera Parte de este Contrato y que contienen los elementos peculiares de la operación.

”Empréstitos Calificados”, significa. (i) desde el 1ro. De enero de 1991 hasta el 31 de diciembre de 1992, los recursos del Fondo Transitorio de Estabilización y los empréstitos obtenidos por el Banco desde el 1ro. de enero de 1990 y que se asignen al Fondo de Empréstitos con tipo de intereses variable (ii) , a partir del 1ro de enero de 1993, los empréstitos obtenidos por el Banco desde el 1ro. de enero de 1990 y que se asignen al Fondo de Empréstitos con tipo de intereses variable; todo ello de conformidad con la política del Banco sobre tasa de interés 

“Financiamiento” significa los fondos que el Banco conviene en poner a disposición del Prestatario para contribuir a la realización del Proyecto.

“Garante”, significa la parte que garantiza el cumplimiento de las obligaciones que contrae el Prestatario y asume otras obligaciones que, según el Contrato de Garantía, quedan a su cargo.

“Moneda que no sea la del país del prestatario” o “moneda convertible” significa cualquier moneda de curso legal en país distinto al del Prestatario, los Derechos Especiales de Giro del Fondo Monetario Internacional y cualquier otra unidad que represente la obligación del servicio de deuda de un empréstito del Banco.

“Normas Generales” significa el conjunto de artículo que componen la Segunda Parte de este Contrato y que reflejan las políticas básicas del Banco aplicables en forma uniforme a sus Contratos de Préstamo.

“Organismo (s) Ejecutor (es)” significa la (s) entidad (es) encargada (s) de ejecutar el Proyecto, en todo o en parte.

“ Préstamo” significa los fondos que se desembolsan con cargo al Financiamiento.

“Prestatario” significa la parte a cuyo favor se pone a disposición el Financiamiento.

“Proyecto” significa el Programa o Proyecto para el cual se otorga el Financiamiento.

“Semestre” significa los primeros o los segundos seis meses de un año calendario.

“Unidad de Cuenta” significa la unidad financiera utilizada como medio de expresar las obligaciones de pago del principal e intereses adeudados por los Prestatarios.

“Valor de la Unidad de Cuenta” significa el valor unitario de la unidad financiera utilizada para calcular los montos adeudados por los Prestatarios. El Valor de la Unidad de Cuenta a una fecha determinada, se establece mediante la división de la sumatoria de los saldos de monedas convertibles contabilizados en la Cuenta Central de Monedas, expresados en términos de dólares de los Estados Unidos de América, por el total de Unidades de Cuenta adeudadas por los Prestatarios a dicha fecha. Para los efectos de expresar los saldos de moneda convertible contabilizados en la Cuenta Central de Moneda en términos de dólares de los Estados Unidos de América en un día determinado, se utilizará la tasa de cambio vigente en ese día.



CAPÍTULO III - AMORTIZACIÓN, INTERÉS Y COMISIÓN DE CRÉDITOS

 

Artículo 3.01. Fecha de amortización: El Prestatario amortizará el Préstamo en cuotas semestrales en las mismas fechas determinadas en las Estipulaciones Especiales para el pago de los intereses. La fecha de vencimiento de la primera cuota de amortización coincidirá con la primera fecha establecida para el pago de intereses, después de transcurridos seis meses contados a partir de la fecha prevista para el último desembolso.



Artículo 3.02 Comisión de Crédito. 



a) 	Sobre el saldo no desembolsado del Financiamiento que no sea en moneda del país del Prestatario, éste pagará una comisión de crédito del 0,75% por año, que empezará a devengarse a los sesenta (60) días de la fecha del Contrato.

b) 	Esta comisión se pagará en dólares de los Estados Unidos de América, en las misma fechas estipuladas para el pago de los intereses de conformidad con lo previsto en las Estipulaciones Especiales.

c) 	Esta comisión cesará de devengarse en todo o en parte, según sea el caso, en la medida en que: (i) se hayan efectuado los respectivos desembolsos; o (ii) haya quedado total o parcialmente sin efecto el Financiamiento de conformidad con los Artículos 3.16, 3.17 y 4.02 de estas Normas Generales y con los pertinentes de las Estipulaciones Especiales.ARTÍCULOS 3.03 Cálculo de los intereses y de la comisión crédito los intereses y la comisión de créditos se calcularán con base en el número exacto de días del semestre correspondiente.



Artículo 3.04 Intereses: Los intereses se devengarán sobre los saldos deudores diarios del Préstamo a una tasa anual para cada semestre que se determinará por el costo de los Empréstitos Calificados para el Semestre anterior, más un diferencial, expresado en términos de un porcentaje anual que el Banco fijará periódicamente de acuerdo con su política sobre tasa de interés. Tan pronto como sea posible, después de finalizar cada Semestre, el Banco notificará al Prestatario acerca de la tasa de interés para el semestre siguiente.



Artículo 3.05 Desembolsos y pagos de amortizaciones e intereses en moneda nacional. 

a) 	Las cantidades que se desembolsen en la moneda del país del Prestatario se aplicarán al Financiamiento y se adecuarán por el equivalente en dólares de los Estados Unidos de América, determinado de conformidad con el tipo de cambio vigente en la fecha del respectivo desembolso.

b) 	Los pagos de las cuotas de amortización e intereses deberán hacerse en la moneda desembolsada por el equivalente en dólares de los Estados Unidos de América, determinado de conformidad con el tipo de cambio vigente en la fecha de pago.

c) 	Para efectos de determinar las equivalencias estipuladas en los incisos (a) y (b) anteriores, se utilizará el tipo de cambio que corresponda de acuerdo con lo establecido en el artículo 3.06 .



Artículo 3.06 Tipo de cambio (a) El tipo de cambio que se utilizará para establecer la equivalencia de la moneda del país del Prestatario con relación al dólar de los Estados Unidos de América, será el siguiente:

(     I      )

El tipo de cambio correspondiente al entendimiento vigente entre el Banco y el respectivo país miembro para los efectos de mantener el valor de la moneda conforme lo establece la sección 3 del Artículo V del convenio constitutivo del Banco.

(    II     )

De no existir en vigor un entendimiento entre el Banco y el respectivo país miembro sobre el tipo de cambio que debe aplicarse para los efectos de mantener el valor de su moneda en el poder del Banco, este tendrá derecho a exigir que para los fines de pago de amortización e intereses se aplique el tipo de cambio utilizado en esa fecha por el Banco Central del país miembro por el correspondiente organismo monetario para vender dólares de los Estados Unidos de América a los residentes en el país, que no sean entidades gubernamentales, para efectuar las siguientes operaciones: (a) pago por concepto de capital e intereses adeudados; (b) remesa de dividendos o de otros ingresos provenientes de inversiones de capital en el país; y (c) remesas de capitales invertidos, si para estas tres clases de operaciones no hubiere el mismo tipo de cambio, se aplicará el que sea más alto, es decir, el que represente un mayor número de unidades de la moneda del país respectivo por cada dólar de los Estados Unidos de América.

(    III   )

Si en la fecha en que deba realizarse el pago no pudiere aplicarse la regla antedicha por inexistencia de las operaciones mencionadas, el pago se hará sobre la base del más reciente tipo de cambio utilizado para tales operaciones dentro de los treinta (30) días anteriores a la fecha del vencimiento.

(     IV    )   

Si no obstante la aplicación de las reglas anteriores no pudiera determinarse el tipo de cambio que deberá emplearse para los fines del pago o si surgieron discrepancias en cuanto a dicha determinación, se estará en esta materia a lo que resuelva el Banco tomando en consideración las realidades del mercado cambiario en el respectivo país miembro.

(      V       )

Si por incumplimiento de las reglas anteriores en Banco considera que el pago efectuado en la moneda correspondiente ha sido insuficiente, deberá comunicarlo de inmediato al Prestatario para que éste proceda a cubrir la diferencia dentro del plazo máximo de treinta (30) días hábiles contados a partir de la fecha en que se haya recibido el aviso. Si, por el contrario, la suma recibida fuere superior a la adeudada, el Banco procederá a hacer la devolución de los fondos en exceso dentro del mismo plazo.

	Con el fin de determinar la equivalencia en dólares de los Estados Unidos de América de un gasto que se efectúe en moneda del país prestatario, se utilizará el tipo de cambio aplicable en la fecha de pago del respectivo gasto, siguiendo la regla señalada en el inciso (a) del presente artículo. Para estos efectos se entiende que la fecha de pago del gasto es aquella en la que el prestatario, el organismo ejecutor, o cualesquiera otra persona natural o jurídica a quien se le haya delegado la facultad de efectuar gastos, efectúe los pagos respectivos, en favor del contratista o proveedor.



Artículo 3.07. Desembolsos y amortizaciones en monedas convertibles. Los desembolsos y los pagos por amortizaciones en monedas convertibles se contabilizarán en Unidades de Cuenta.

	El saldo adeudado del Préstamo a una fecha dada será denominado por su equivalente en dólares de los Estados Unidos de América, mediante la multiplicación del total adeudado en Unidades de Cuenta por el valor de la Unidad de Cuenta vigente en dicha fecha.

	Las sumas desembolsadas o las amortizaciones efectuadas serán agregadas o deducidas, respectivamente, de la Cuenta Central de Monedas, tanto en la moneda utilizada, como en su equivalencia en dólares de los Estados Unidos de América en la fecha del respectivo desembolso o pago.



Artículo 3.08. Pagos de amortizaciones e intereses en monedas convertibles.

Los pagos de las cuotas de amortización e intereses deberán hacerse en los respectivos vencimientos y en la moneda que el banco especifique. Para el pago de las cuotas de amortización el Banco podrá especificar cualquier moneda que forme parte de la Cuenta Central de Monedas.

	Los pagos por amortización e intereses serán acreditados al Prestatario, en Unidades de Cuenta, utilizando el valor de la Unidad de Cuenta Vigente en la fecha de pago.

	Cuando se hubiere producido una diferencia por cambios en el Valor de Unidad de Cuenta entre la fecha de facturación y la fecha en que se efectúe el pago, el Banco podrá, según sea el caso: (I) requerir del Prestatario la cancelación de dicha diferencia dentro de los treinta (30) días siguientes a la fecha del recibo del aviso correspondiente; o (II) proceder a reintegrarle la diferencia a su favor dentro del mismo plazo.



Artículo 3.09. Valoración de monedas convertibles. 

Siempre que según este Contrato sea necesario determinar el valor de una Moneda que no sea la del país del Prestatario, en función de otra, tal valor será el que razonablemente fije el Banco.



Artículo 3.10. Participaciones.

El Banco podrá ceder a otras instituciones públicas o privadas, a título de participaciones, los derechos correspondientes a las obligaciones pecuniarias del Prestatario provenientes de este Contrato. El Banco informará inmediatamente al Prestatario sobre cada cesión.

	Se podrán acordar las participaciones en relación con cualesquiera de: (I) las cantidades del Préstamo que se hayan desembolsado previamente a la celebración del acuerdo de participación; o (II) las cantidades del Financiamiento que estén pendientes de desembolso en el momento de celebrarse el acuerdo de participación.

	El Banco podrá, con la previa conformidad del Prestatario, ceder en todo o en parte el importe no desembolsado del Financiamiento a otras instituciones públicas o privadas. A tales efectos, la porción sujeta a participación será denominada en términos de un número fijo de unidades de una o varias monedas convertibles. Igualmente y previa conformidad del Prestatario, el Banco podrá establecer para dicha porción sujeta a participación, una tasa de interés diferente a la establecida en el presente Contrato. Los pagos de los intereses así como de las cuotas de amortización se efectuarán en la moneda especificada en la que se efectuó la participación, y en las fechas indicadas en el artículo 3.01. El Banco entregará al Prestatario y al Participante una tabla de amortización, después de efectuado el último desembolso.

	En Banco podrá, con la previa conformidad del Prestatario, redenominar cualquier parte de las obligaciones pecuniarias del Prestatario provenientes de este Contrato, en términos de un número fijo de unidades de una moneda o monedas especificadas, de manera que el banco pueda ceder a otras instituciones públicas o privadas, a título de participaciones y en la medida en que lo tenga a bien, los derechos correspondientes a dicha parte de las obligaciones del Prestatario. Igualmente y previa conformidad del Prestatario, el banco podrá establecer para dicha parte de las obligaciones pecuniarias del Contrato, una tasa de interés diferente a la establecida en el presente Contrato. El número de unidades de moneda de tal participación se deducirá de la Cuenta Central de Monedas en la fecha de la participación y la obligación del Prestatario será modificada de: (I) una suma de Unidades de Cuenta calculada en el equivalente en dólares de los Estados Unidos de América en dicha fecha, de las unidades de moneda dividida por el valor de Unidad de Cuenta prevaleciente en tal fecha; o (II) un número fijo de unidades de la moneda o monedas especificadas. El banco informará inmediatamente al Prestatario sobe cada participación. Se aplicarán los incisos b) y c) de este Artículo a las participaciones otorgadas bajo este inciso d), excepto que, no obstante las disposiciones del inciso c), los pagos de los intereses así como de las cuotas de amortización se efectuarán en la moneda especificada, en la que se efectuó la participación.



Artículo 3.11. Imputación de los pagos.

Todo pago se imputará en primer término a devolución de anticipos no justificados, luego a comisiones e intereses exigibles en la fecha del pago y si hubiere un saldo, a la amortización de cuotas vencidas de capital.



Artículo 3.12. Pagos anticipados

Previa notificación escrita al Banco con por lo menos cuarenta y cinco (45) días de anticipación, el Prestatario podrá pagar, en la fecha indicada en dicha notificación, cualquier parte del préstamo antes de su vencimiento, siempre que en la fecha del pago no adeude suma alguna por concepto de comisiones o intereses. Todo pago parcial anticipado, salvo acuerdo escrito en contrario, se imputará a las cuotas de capital pendientes, en orden inverso a su vencimiento.



Artículo 3.13. Recibos.

A solicitud del Banco, el Prestatario suscribirá y entregará al banco, a la finalización de los desembolsos, el recibo o recibos que representen las sumas desembolsadas.



Artículo 3.14. Vencimientos en días feriados.

Todo pago o cualquiera otra prestación que, en cumplimiento del presente Contrato, debiera llevarse a cabo en sábado, domingo o en día que sea feriado bancario según la ley del lugar en que deba ser hecho, se entenderá válidamente efectuado en el primer día hábil siguiente, sin que en tal caso proceda recargo alguno.



Artículo 3.15. Lugar de los pagos.

Todo pago deberá efectuarse en la oficina principal del banco de Washington, Distrito de Columbia, Estados Unidos de América, a menos que el Banco designe otro lugar o lugares para este efecto, previa notificación escrita al Prestatario.



Artículo 3.16. Renuncia a parte del financiamiento.

El Prestatario, de acuerdo con el Garante, si lo hubiere, mediante aviso por escrito enviado al Banco, podrá renunciar a su derecho de utilizar cualquier parte del Financiamiento que no haya sido desembolsada antes del recibo del aviso, siempre que no se trate de las cantidades previstas en el Artículo 5.03. de estas Normas Generales.



Artículo 3.17. Cancelación automática de parte del Financiamiento.

A menos que el banco haya acordado con el Prestatario y el Garante, si lo hubiere, expresamente y por escrito prorrogar los plazos para efectuar los desembolsos, la porción del Financiamiento que no hubiere sido comprometida o desembolsada, según sea el caso, dentro del correspondiente plazo, quedará automáticamente cancelada.



CAPÍTULO IV - Normas Relativas a Desembolsos



Artículo 4.01. Condiciones previas al primer desembolso.

El primer desembolso del financiamiento está condicionado a que se cumplan a satisfacción del Banco los siguientes requisitos:



a) 	Que el Banco haya recibido uno o más informes jurídicos fundados que establezcan, con señalamiento de las pertinentes disposiciones constitucionales, legales y reglamentarias, que las obligaciones contraídas por el Prestatario en este Contrato y las del Garante en el Contrato de Garantía si lo hubiere, son válidas y exigibles. Dichos informes deberán referirse, además, a cualquier consulta jurídica que el Banco razonablemente estime pertinente formular.

b) 	Que el Prestatario, por sí o por medio del Organismo Ejecutor en su caso, haya designado uno o más funcionarios que puedan representarlo en todos los actos relacionados con la ejecución de este Contrato y haya hecho llegar al Banco ejemplares auténticos de las firmas de dichos funcionarios, corresponderá señalar si los designados pueden actuar separadamente o si tienen que hacerlo de manera conjunta.

c) 	Que el Prestatario, por sí o por medio del Organismo Ejecutor en su caso, haya demostrado al Banco que se han asignado los recursos suficientes para atender, por lo menos durante el primer año calendario, la ejecución del proyecto, de acuerdo con el cronograma de inversiones mencionado en el inciso siguiente. Cuando este Financiamiento constituya la continuación de una misma operación, cuya etapa o etapas anteriores esté financiando el Banco, la obligación establecida en este inciso no será aplicable.

d) 	Que el Prestatario, por sí o por medio del Organismo Ejecutor en su caso, haya presentado al banco un informe inicial preparado de acuerdo con los lineamientos que señale el Banco y que sirva de base para la elaboración y evaluación de los informes de progreso a que se refiere el subinciso (a) (y) del Artículo 7.03 de estas Normas Generales. En adición a otras informaciones que el banco pueda razonablemente solicitar de acuerdo con este Contrato, el informe inicial deberá comprender: (I) un plan de realización del Proyecto, que incluya, cuando no se tratare de un programa de concesión de créditos, los planos y especificaciones que, a juicio del Banco, sean necesarias; (II) un calendario o cronograma de trabajo o de concesión de créditos, según corresponda; y (III) un cuadro de origen y aplicación de fondos en el que consten el calendario de inversiones detallado, de acuerdo con las categorías de inversión indicadas en el Anexo A de este Contrato y el señalamiento de los aportes anuales necesarios de las distintas fuentes de fondos, con los cuales se financiará el Proyecto. Cuando en este Contrato se prevea el reconocimiento de gastos anteriores a su firma o a la de la Resolución aprobatoria del Financiamiento, el informe inicial deberá incluir un estado de las inversiones y, de acuerdo con los objetivos del Financiamiento, una descripción de las obras realizadas en el Proyecto o una relación de los créditos formalizados, según sea del caso, hasta una fecha inmediata anterior al informe.

e) 	Que el Prestatario o el Organismo Ejecutor haya presentado al Banco el plan, catálogo o código de cuentas a que hace referencia el Artículo 7.01. de estas Normas Generales.

f) 	Que el Organismo Oficial de Fiscalización al que se refiere las Estipulaciones Especiales, haya convenido en realizar las funciones de auditoría previstas en el inciso (b) del Artículo 7.03. de estas Normas Generales y en las Estipulaciones Especiales, o que el Prestatario o el Organismo Ejecutor, hayan convenido con el banco respecto de una firma de contadores públicos independiente que realice las mencionadas funciones.



Artículo 4.02. Plazo para cumplir las condiciones previas al primer desembolso.

	Si dentro de los ciento ochenta (180) días contados a partir de la vigencia de este Contrato, o de un plazo más amplio que las partes acuerden por escrito, no se cumplieren las condiciones previas al primer desembolso establecidas en el Artículo 4.01. de estas Normas Generales y en las Estipulaciones Especiales, el Banco podrá poner término a este Contrato dando al Prestatario el aviso correspondiente.



Artículo 4.03. Requisitos para todo desembolso.

	Para que el Banco efectúe cualquier desembolso será menester: (a) que el Prestatario o el Organismo Ejecutor en su caso, haya presentado por escrito una solicitud de desembolsar y que, el apoyo de dicha solicitud, se hayan suministrado al Banco los pertinentes documentos y demás antecedentes que éste pueda haberle requerido. Las solicitudes deberán ser presentadas a más tardar con treinta (30) días calendario de anticipación a la fecha de expiración del plazo para desembolsos o de la prórroga del mismo, que el Prestatario y el Banco hubieren acordado por escrito; (b) que no haya surgido alguna de las circunstancias descritas en el Artículo 5.01. de estas Normas Generales; y (c) que el Garante, en su caso, no se encuentre en incumplimiento por más de ciento veinte (120) días, de sus obligaciones de pago para con el Banco por concepto de cualquier Préstamo o Garantía.



Artículo 4.04. Desembolsos para Cooperación Técnica.

	Si las Estipulaciones Especiales contemplaran Financiamiento de gastos para Cooperación Técnica, los desembolsos para ese propósito podrán efectuarse una vez que se hayan cumplido los requisitos establecidos en los incisos (a) y (b) del Artículo 4.01. y en el Artículo 4.03. de estas Normas Generales.



Artículo 4.05. Pago de la cuota para inspección y vigilancia.

	De los recursos del Financiamiento, el Banco retirará el monto o montos indicados en las Estipulaciones Especiales para que ingresen en las cuentas generales del Banco por concepto de inspección y vigilancia. Ello no requerirá solicitud del Prestatario o del Organismo Ejecutor y podrá efectuarse una vez que se hayan cumplido las condiciones previas para el primer desembolso.



Artículo 4.06 - Procedimiento para los desembolsos.

		El Banco podrá efectuar desembolsos con cargo al Financiamiento, así: (a) mediante giros en favor del Prestatario de las sumas a que tenga derecho de conformidad con este Contrato; (b) mediante pagos por cuenta del Prestatario y de acuerdo con él a otras instituciones bancarias; (c) mediante la constitución o renovación del anticipo de fondos a que se refiere el Artículo 4.07 siguiente; y (d) mediante otro método que las partes acuerden por escrito. Cualquier gasto bancario que cobre un tercero con motivo de los desembolsos será por cuenta del Prestatario. A menos que las partes lo acuerden de otra manera, sólo se harán desembolsos en cada ocasión por sumas no inferiores al equivalente de cincuenta mil dólares de los Estados Unidos de América (U$S 50.000).

	

Artículo 4.07. Anticipo de fondos.



	(a) Con cargo al Financiamiento y cumplidos los requisitos previstos en los Artículos 4.01 y 4.03 de estas Normas Generales y los que fueren pertinentes de las Estipulaciones Especiales, el Banco podrá adelantar recursos del Financiamiento para establecer, ampliar o renovar el anticipo de fondos por los montos que se determinen, siempre que se justifique debidamente la necesidad de que se anticipen recursos del Financiamiento para cubrir los gastos relacionados con la ejecución del Proyecto que sean financiables con tales recursos, de acuerdo con las disposiciones de este contrato.



	(b) Salvo expreso acuerdo entre las partes, el monto del anticipo de fondos no excederá del 10% del monto del Financiamiento. El Banco podrá ampliar o renovar total o parcialmente este anticipo, si así se le solicita justificadamente, a medida que se utilicen los recursos y siempre que se cumplan los requisitos del Artículo 4.03 de estas Normas Generales y los que se establezcan en las Estipulaciones Especiales. Tanto la constitución como la renovación del anticipo se considerarán desembolsos para los efectos de este Contrato.



	(c) El Prestatario deberá justificar la utilización dada al anticipo y devolver el saldo sin utilizar, dentro de los ciento ochenta (180) días contados a partir de la fecha en que el Banco hubiera efectuado el respectivo desembolso.



	Artículo 4.08. Disponibilidad de moneda nacional.

		El banco estará obligado a efectuar desembolsos al Prestatario, en la moneda de su país, solamente en la medida en que el respectivo depositario del banco la haya puesto a su efectiva disposición.



CAPÍTULO V

Suspensión de Desembolsos y Vencimiento Anticipado



Artículo 5.01. Suspensión de desembolsos. El Banco, mediante aviso escrito al Prestatario, podrá suspender los desembolsos, si surge y mientras subsista, alguna de las circunstancias siguientes:



a) 	El retardo en el pago de las sumas que el Prestatario adeude al Banco por capital, comisiones, intereses, devolución de anticipos o por cualquier otro concepto, con motivo de este Contrato o de cualquier otro Contrato de Préstamo celebrado entre el Banco y el Prestatario.

b) 	El incumplimiento por parte del Prestario de cualquier otra obligación estipulada en el o en los Contratos suscritos con el Banco para financiar el Proyecto.

c) 	El retiro o suspensión como miembro d3el Banco del país en que el Proyecto debe ejecutarse.

d) 	Cuando el Proyecto o los propósitos del Financiamiento pudieren ser afectados por: (I) cualquier restricción, modificación o alteración de las facultades legales, de las funciones o del patrimonio del Prestatario o del Organisnmo Ejecutor; o (II) cualquier modificación o enmienda que se hubiere efectuado sin la conformidad escrita del Banco, en las condiciones básicas cumplidas antes de la Resolución aprobatoria del Financiamiento o de la firma del Contrato. En estos casos, el Banco tendrá derecho a requerir del Prestatario y del Ejecutor una información razonada y pormenorizada y sólo después de oir al Prestatario o al Ejecutor y de apreciar sus informaciones y aclaraciones, o en el caso de falta de manifestación del Prestatario y del Ejecutor, el Banco podrá suspender los desembolsos si juzga que los cambios introducidos afectan sustancialmente y en forma desfavorable al Proyecto o hacen imposible su ejecución.

e) 	El incumplimiento por parte del Garante, si lo hubiere, de cualquier obligación estipulada en el Contrato de Garantía.

f) 	Cualuqier circunstancia extraordinaria que, a juicio del Banco, y no tratándose de un Contrato con la República como Prestatario, haga improbable que el Prestatario pueda cumplir las obligacions contraídas en este Contrato, o que no permita satisfacer los propósitos que se tuvieron en cuenta al celebrarlo.

Artículo 5.02. Terminación o vencimiento anticipado. Si alguna de las circunstancias previstas en los incisos (a), (b), (c) y (e) del Artçiculo anterior se prolongar más de sesenta (60) días, o si la información a que se refiere el inciso (d), o las aclaraciones o informaciones adicionales presentadas por el prestatario o por el Organismo Ejecutor, en su caso, no fueren satisfactorias, el Banco podrá poern término a este Contrato en la parte del Financiamiento que hasta esa fecha no haya sido desembolsada o declarar vencido y pagadero de inmediato la totalidad del Préstamo o una parte de él, con los intereses y comisiones devengados hasta la fecha del pago.



Artículo 5.03. Obligaciones no afectadas. No obstante lo dispuesto en los Artículos 5.01 y 5.02 precedentes, ninguna de las medidas previstas en este Capítulo afectará: 



a) 	Las cantidades sujetas a la garantía de una carta de crédito irrevocable; y 

b) 	Las cantidades que el Banco se haya comprometido específicamente por escrito con el Prestatario o el Organismo Ejecutor, en su caso, a suministrar con cargo a los recursos del Financiamiento para hacer pagos a un proveedor de bienes o servicios.



Artículo 5.04. No renuncia de derechos. El retardo o el no ejercicio por parte del Banco de los derechos acordados en este Contrato no podrán ser interpretados como renuncia del Banco a tales derechos, no como el haber aceptado hechos o circunstancias que, de haberse producido, lo hubieran facultado para ejercitarlos.



Artículo 5.05. Disposiciones no afectadas. La aplicación de las medidas establecidas en este Capítulo no afectará las obligaciones del Prestatario establecidas en ete Contrato, las cuales quedarán en pleno vigor, salvo en el caso de vencimiento anticipado de la totalidad del Préstamo, en cuya circunstancia sólo quedarán vigentes las obligaciones pecuniarias del Prestatario.



capitulo vi

Ejecución del Proyecto



Artículo 6.01. Disposiciones generales sobre ejecución del Proyecto. 





a) 	El Prestatario conviene en que el Proyecto será llevado a cabo con la debida diligencia de conformidad con eficientes normas financieras y técnicas y de acuerdo con los planes, especificaciones, calendario de inversiones, presupuestos, reglamentos y otros documentos que el Banco haya aprobado. Igualmente, conviene en que todas las obligaciones a su cargo deberán ser cumplidas a satisfacción del Banco.

b) 	Toda modificación importante en los planes, especificaciones, calendario de inversiones, presupuestos, reglamentos y otros documentos que el Banco haya aprobado, así como todo cambio sustancial en el contrato o contratos de bienens o servicios que se costeen con los recursos destinados a la ejecución del Proyecto o las modificaciones de las categorías de inversiones, requieren el consentimiento escrito del Banco.

Artículo 6.02. Precios y licitaciones. 



a) 	Los contratos para ejecución de obras, adquisición de bienes y prestación de servicios para el Proyecto se deberán pactar a un costo razonable que será generalmente el precio más bajo del mercado, tomando en cuenta factores de calidad, eficiencia y otros que sean del caso.

b) 	En la adquisición de maquinaria, equipo y otros bienes relacionados con el Proyecto y en la adjudicación de contratos para la ejecución de obras, deberá utilizarse el sistema de licitación pública, en todos los casos en que el valor de dichas adquisiciones sea igual a o exceda los montos indicados en el Capítulo IV de las Estipulaciones Especiales. Las licitaciones se sujetarán a los procedimientos establecidos en el Anexo B respectivo de este Contrato.



Artículo 6.03. Utilización de bienes. Salvo autorización expresa del Banco, los bienes adquiridos con los recursos del Financiamiento deberán dedicarse exclusivamente para los fines del Proyecto. Concluida la ejcución del Proyecto, la maquinaria y el equipo de construcción utilizados en dicha ejecución, podrán emplearse para otros fines.



Artículo 6.04. Recursos adicionales. 



a) 	El Prestatario deberá aportar oportunamente todos los recursos adicionales a los del Préstamo que se necesiten para la completa e ininterrumpida ejecución del Proyecto, cuyo monto estimado se señala en las Estipulaciones Especiales. Si durante el proceso de desembolso del Financiamiento se produjere un alza del costo estimado del Proyecto, el Banco podrá requerir la modificación del calendario de inversiones referido en el inciso (d) del Artículo 4.01 de estas Normas Generales, para que el prestatario haga frente a dicha alza.

b) 	A partir del año calendario siguiente a la iniciación del Proyecto y durante el período de su ejecución, el Prestatario deberá demostrata al Banco, en los primeros sesenta (60) días de cada año calendario, que dispondrá oportunamente de los recursos necesarios para efectuar la contribución local al Proyecto durante ese año.



capitulo vii

Registros, Inspecciones e Informes



Artículo 7.01. Control interno y registros. El Prestatario o el Organismo Ejecutor, según corresponda, deberán mantener un adecuado sistema de controles internos contables y administrativos. El sistema contable deberá estar organizado de manera que provea la documentación necesaria para verificar las transacciones y facilitar la preparación oportuna de los estados financieros e informes. Los registros del Proyecto deberán ser llevados de manera que: (a) permitan identificar las sumas recibidas de las distintas fuentes; (b) consignen, de conformidad con el catálogo de cuentas que el Banco haya aprobado, las inversiones en el Proyecto, tanto con los recursos del Préstamo como con los demás fondos que deban aportarse para su total ejecución; (c) incluyan el detalle necesario para identificar los bienes adquiridos y los servicios contratados, así como la utilización de dichos bienes y servicios; y (d) demuestren el costo de las inversiones en cada categoría y el progreso de las obras. Cuando se trate de programas de crédito, los registros deberán precisar, además, los créditos otorgados, las recuperaciones efectuadas y la utilización de éstas.



Artículo 7.02. Inspecciones. 



a) 	El Banco podrá establecer los procedimientos de inspección que juzgue necesarios para asegurar el desarrollo satisfactorio del Proyecto.

b) 	El Prestatario y el Organismo Ejecutor, en su caso, deberán permitir al Banco que inspeccione en cualquier momento el Proyecto, el equipo y los materiales correspondientes y revise los registros y documentos que el Banco estime pertinente conocer. El personal que envíe el Banco para el cumplimiento de este propósito, deberá contar con la más amplia colaboración de las autoridades respectivas. Todos los costos relativoa al transporte, salario y demás gastos de dicho personal, serán pagados por el Banco.



Artículo 7.03. Informes y estados financieros. (a) El Prestatario o el Organismo Ejecutor, según corresponda, presentará al Banco los informes que se indican a continuación, en los plazos que se señalan para cada uno de ellos:



( I )	Los informes relativos a la ejecución del Proyecto, dentro de los 60 días siguientes a la finalización de cada Semestre calendario o en otro plazo que las partes acuerden, preparados de conformidad con las normas que al respecto se acuerden con el Banco.



( II )	Los demás informes que el Banco razonablemente solicite en relación con la inversión de las sumas prestadas, la utilización de los bienes adquiridos con dichas sumas y el progreso del Proyecto.



( III )	Tres ejemplares de los estados financieros correspondientes a la totalidad del proyecto, al cierre de cada ejercicio económico del Organismo Ejecutor, e información financiera complementaria relativa a dichos estados. Los estados financieros serán presentados dentro de los 120 días siguientes al cierre de cada ejercicio económico del Organismo Ejecutor, comenzando con el ejercicio en que se inicie la ejecución del Proyecto y durante el período señalado en las Estipulaciones Especiales.



( IV )	Cuando las Estipulaciones Especiales lo requieran, tres ejemplares de los estados financieros del Prestatario, al cierre de su ejercicio económico, e información financiera complementaria relativa a esos estados. Los estados serán presentados durante el período señalado en las Estipulaciones Especiales, comenzando con los del ejercicio económico en que se inicie el Proyecto y dentro de los 120 días siguientes al cierre de cada ejercicio económico del Prestatario. Esta obligación no será aplicable cuando el Prestatario sea la República o el Banco Central.



( V ) 	Cuando las Estipualciones Especiales lo requieran, tres ejemplares de los estados financieros del Organismo Ejecutor, al cierre de su ejercicio económcio, e información financiera complementaria relativa a dichos estados. Los estados serán presentados durante el período señalado en las Estipulaciones Especiales, comenzando con los del ejercicio económico en que se incie el Proyecto y dentro de los 120 días siguientes al cierre de cada ejecicio económico del Organismo Ejecutor.



(b) 	Los estados y documentos descritos en los incisos (a) (III), (IV) y (V) deberán presentarse con dictamen de la entidad auditora que señalen las EstipulacioEspeciales de este Contrato y de acuerdo con requisitos satisfactorios al Banco. El Prestatario o el Organismo Ejecutor, según corresponda, deberá autorizar a la entidad auditora para que proporcione al Banco la información adicional que éste razonablemente pueda solicitarle, en relación con los estados financieros e informes de auditoría emitidos.



(c) 	En los casos en que el dictamen esté a cargo de un organismo oficial de fiscalización y éste no pudiere efectuar su labor de acuerdo con requisitos satisfactorios al Banco o dentro de los plazos arriba mencionados, el Prestatario o el Organismo Ejecutor contratará los servicios de una firma de contadores públicos independiente aceptable al Banco. Asimismo, podrán utilizarse los servicios de una firma de contadores públicos independiente, si las partes contratantes así lo acuerdan. Siempre que se contrate una firma de contadores públicos independiente, los honorarios correrán por cuenta del Prestatario o del Organismo Ejecutor.



CAPITULO VIII

Disposición sobre Gravámenes y Exenciones



Artículo 8.01. Compromisos sobre gravámenes. En el supuesto de que el Prestatario conviniere en establecer algún gravamen específico sobre todo o parte de sus bienes o rentas como garantía de una deuda externa, habrá de constituir al mismo tiempo un gravamen que garantice al Banco, en un pie de igualdad y proporcionalmente, el cumplimiento de las obligaciones pecuniarias derivadas de este Contrato. Sin embargo, la anterior disposición no se aplicará: 



a) 	A los gravámenes constituidos sobre bienes, para asegurar el pago del saldo insoluto de su precio de adquisición; 

b) 	A los constituidos con motivo de operaciones bancarias para garantizar el pago de obligaciones cuyos vencimientos no excedanb de un año de plazo. En caso de que el Prestatario sea un país miembro, la expresión “bienes o rentas” se refiere a toda clase de bienes o rentas que pertenezcan al Prestatario o a cualesquiera de sus dependencias que no sean entidades autónomas con patrimonio propio.



Artículo 8.02. Exención de impuestos. El Prestatario se compromete a que tanto el capital como los intereses y demás cargos del Préstamo se pagarán sin deducción ni restricción alguna, libres de todo impuesto, tasa, derecho o recargo que establezcan o pudieran establecer las leyes de su país y a hacerse cargo de todo impuesto, tasa o derecho aplicable a la celebración, inscripción y ejecución de este Contratado.



capitulo IX

Procedimiento Arbitral



Artículo 9.01. Composición del Tribunal. 



a) 	El Tribunal de Arbitraje se compondrá de tres miembros, que serán designados en la forma siguiente: uno, por el Banco; otro, por el Prestatario; y un tercero, en adelante denominado el “Dirimente”, por acuerdo directo entre las partes, o por intermedio de los respectivos árbitros. Si las partes o los árbitros no se pusieren de acuerdo respecto de la persona del Dirimente, o si una de las partes no pudiera designar árbitro, el Dirimente será designado, a petición de cualquiera de las partes, por el Secretario General de la Organización de los Estados Americanos. Si una de las partes no designare árbitro, éste será designado por el Dirimente. Si alguno de los árbitros designados o el Dirimente no quisiere o no pudiere actuar o seguir actuando, se procederá a su reemplazo en igual forma que para la designación original. El sucesor tendrá las mismas funciones y atribuciones que el antecesor.

b) 	Si la controversia afectare tanto al Prestatario como al Garante, si lo hubiere, ambos serán considerados como una sola parte y, por consiguiente, tanto para la designación del árbitro como para los demás efectos del arbitraje, deberán actuar conjuntamente.



Artículo 9.02. Iniciación del procedimiento. Para someter la controversia al procedimiento de arbitraje, la parte reclamante dirigirá a la otra una comunicación escrita exponiendo las naturaleza del reclamo, la satisfacción o reparación que persigue y el nombre del árbitro que designa. La parte que hubiere recibido dicha comunicación deberá, dentro del plazo de cuarenta y cinco (45) días, comunicar a la parte contraria el nombre de la persona que designe como árbitro. Si dentro del plazo de treinta (30) días, contado desde la entrega de la comunicación referida al reclamante, las partes no se hubieren puesto de acuerdo en cuanto a la persona del Dirimente, cualquiera de ellas podrá recurrir ante el Secretario General de la Organización de los Estados Americanos para que éste proceda a la designación.



Artículo 9.03. Constitución del Tribunal. El Tribunal de Arbitraje se constituirá en Washington, Distrito de Columbia, Estados Unidos de América, en la fecha que el Dirimente designe y, constituido, funcionará en las fechas que fije el propio Tribunal.



Artículo 9.04. Procedimiento. 



a) 	El Tribunal sólo tendrá competencia para conocer de los puntos de la controversia. Adoptará su propio procedimiento y podrá por propia iniciativa designar los peritos que estime necesarios. En todo caso, deberá dar a las partes la oportunidad de presentar exposiciones en audiencia.

b) 	El Tribunal fallará en conciencia, con base en los términos de este Contrato y pronunciará su fallo aun en el caso de que alguna de las partes actúe en rebeldía.

c) 	El fallo se hará constar por escrito y se adoptará con el voto concurrente de dos miembros del Tribunal, por lo menos. Deberá dictarse dentro del plazo aproximado de sesente (60) días, contados a partir de la fecha del nombramiento del Dirimente, a menos que el Tribunal determine que por circunstancias especiales e imprevistas deba ampliarse dicho plazo, El fallo será notificado a las partes mediante comunicación suscrita cuando menos por dos miembros del Tribunal y deberá cumplirse dentro del plazo de treinta (30) días, contados a partir de la fecha de la notificación. Dicho fallo tendrá mérito ejecutivo y no admitirá recurso alguno.



Artículo 9.05. Gastos. Los honorarios de cada árbitro serán cubiertos por la parte que lo hubiere designado y los honorarios del Dirimente serán cubiertos por ambas partes en igual proporción. Antes de constituirse el Tribunal, las partes acordarán los honorarios de las demás personas que, de mutuo acuerdo, convengan que deban intervenir en el procedimiento de arbitraje. Si el acuerdo no se produjera oportunamente, el propio Tribunal fijará la compensación que sea razonable kpara dichas pesonas, tomando en cuenta las circunstancias. Cada parte sufragará sus costos en el procedimiento de arbitraje, pero los gastos del Tribunal serán sufragados por las partes en igual proporción. Toda duda en relación con la división de los gastos o con la forma en que deben pagarse será resuelta sin ulterior recurso por el Tribunal.



Artículo 9.06. Notificaciones. Toda notificación relativa al arbitraje o al fallo será hecha en la forma prevista en este Contrato. Las partes renuncian a cualquier otra forma de notificación.

anexo a - El Proyecto

I.	Objeto

1.01	El Proyecto, que forma parte del proceso para reformar de manera integral el sistema educativo argentino, tiene por objeto apoyar el esfuerzo de las Provincias para mejorar la calidad y aumentar la cobertura de la educación inicial y general básica, con particular atención a los grupos de población más necesitados, y aumentar la eficiencia y equidad del sistema educativo, mediante la eficaz aplicación de la Ley Federal de Educación.



II.	Descripción

2.01	A partir del marco definido por la Matriz de conceptualización del Programa, de que trata la cláusula 4.08 (d) de las Estipulaciones Especiales del presente Contrato, cada Provincia diseñó su propio proyecto de reformas e inversiones y el correspondiente Plan de Acción para los próximos cinco años.

2.02	Cada proyecto provincial incluye un Componente de Reformas y otro de Inversiones, complementario entre sí que, de manera general, comprenden:

	a)	Componente de Reformas, que tienen por objeto establecer en las provincias los marcos institucionales, financieros y de gestión educativa consistentes con los requerimientos de la Ley Federal de Educación, comprende una serie de acciones clasificadas en (I) aspectos institucionales, (II) aspectos financieros, (III) Resursos humanos docentes, (IV) diseño y desarrollo curricular, mantenimiento de la infraestructura y del equipamiento educativos.

	b)	Componente de Inversiones, que tiene por objeto incrementar la cantidad y calidad de los recursos físicos y humanos con que cuentan las provincias y las escuelas para cumplir los mandatos de la Ley Federal de Educación y lograr el mejoramiento de la calidad, cobertura, eficiencia y equidad del sistema, incluye el financiamiento de: (I) capacitación y perfeccionamiento; (II) proyectos innovadores a los establecimientos educativos que celebren con la Provincia el convenio correspondiente; (III) adquisición y distribución de textos y materiales didácticos; (IV) infraestructura, y (V) equipamiento.



III.	Costo del Proyecto y plan de financiamiento

3.01	El costo estimado del Proyecto es el equivalente de U$S 600.000.000, según la siguiente distribución por categorías de inversión y por fuentes de financiamiento:



(en miles de dólares o su equivalente)



Costo y financiamiento��CATEGORÍAS�BANCO�LOCAL�TOTAL�%��1. ADMINISTRACIÓN

1.1 Unidad Coordinadora Nacional

1.2 Unidades Ejecutoras Provinciales

1.3 Diseño y Supervisión de Obras�27.215

5.000

18.561

3.654�5.705

3.000

2.705

------�32.920

8.000

21.266

3.654�5.5

1.3

3.6

.6��2. COSTOS DIRECTOS

2.1 Asistencia Técnica a las Provincias

2.2 Capac./Perfec. Docente

2.3 Proyectos Innovadores

2.4 Textos y Materiales Didácticos

2.5 Infraestructura

2.6 Equipamiento�216.323

77.373

---------

75.282

---------

43.617

20.051�247.077

--------

60.545

--------

42.100

122.383

22.049�463.400

77.373

60.545

75.282

42.100

166.000

42.100�77.2

12.8

10.1

12.5

7.0

27.7

7.0��3. COSTOS CONCURRENTES

3.1 Personal Incremental�--------

--------�11.680

11.680�11.680

11.680�1.9

1.9��SUBTOTAL�243.538�264.462�508.000�84.6��4. SIN ASIGNACIÓN ESPECIFICA

4.1 Imprevistos

4.2 Escalamiento�1.467

1.467

--------�30.447

18.823

11.624�31.914

20.290

11.624�5.4

3.5

1.9��5. COSTOS FINANCIEROS

5.1 Intereses

5.2 Comisión de Crédito

5.3 F. I. V.�54.995

51.995

--------

3.000�5.091

--------

5.091

--------�60.086

51.995

5.091

3.000�10

8.7

.8

.5��TOTAL�300.000�300.000�600.000�100��%�50�50�100���

IV. Licitaciones

4.01 (a) Cuando los bienes y servicios que se adquieran o contraten para el Proyecto, incluidos los relacionados con transporte y seguros, se financien total o parcialmente con divisas del Financiamiento, los procedimientos y las bases específicas de las licitaciones u otras formas de contratación deberán permitir la libre concurrencia de proveedores de bienes servicios originarios de países miembros del Banco. En consecuencia, en los citados procedimientos y bases específicas de las licitaciones o concursos, no se establecerán condiciones que impidan o restrinjan la oferta de bienes o la concurrencia de contratistas originarios de esos países.

(B) Cuando se utilicen otras fuentes de crédito que no sean los recursos del Financiamiento ni los de la contrapartida local, el Prestatario podrá convenir con el financiador el procedimiento que deba seguirse para la adquisición de bienes y servicios . Sin embargo a solicitud del Banco, el Prestatario deberá demostrar la razonabilidad tanto del precio pactado o pagado por la adquisición de dichos bienes y servicios, como de las comisiones financieras de los créditos. El Prestatario deberá demostrar a si mismo que la calidad de los bienes satisface los requerimientos técnicos del Proyecto.

V Servicios de consultoría

5.01 En la selección y contratación de servicios de consultoría financiado total o parcialmente con recursos del Financiamiento (a) deberán aplicarse los procedimientos acordados con el Banco, y (b) no podrán establecerse disposiciones y estipulaciones que restrinjan o impidan la participación de consultores originarios de los países miembros del Banco.

5.02 En lo que respecta a servicios de consultoría financiados con recursos de la contrapartida local, el Banco se reserva el derecho de revisar y aprobar, antes de que el Prestatario proceda a la contratación correspondiente, los nombres y antecedentes de las firmas o consultores individuales seleccionados, los términos de referencia y los honorarios acordados.

VI. Plan de actividades. Evaluación y Seguimiento

	6.01 El Plan de Actividades de que trata la cláusula 3.02 de las Estipulaciones Especiales, que sustituye el Informe inicial previsto en el Artículo 4.01 (d) de las Normas Generales, establecerá por lo menos, las actividades y tareas que deba realizar la Unidad Coordinadora Nacional, entre otras, el diseño y puesta en marcha de un sistema de seguimiento y evaluación y de control financiero del Programa. Mediante estos mecanismos de monitoreo, el Organismo Ejecutor registrará las variaciones producidas durante la ejecución, para informar al Banco y, de ser el caso, tomar medidas para que los Organismos Subejecutores produzcan las mejoras que resulten necesarias.

6.02 El primer Plan de Actividades de la Unidad Coordinadora Nacional deberá contener además: (a) guías para formulación y presentación de los Planes de Acción Plurianual y los Planes Anuales de Reformas e Inversiones; (b) modelos de términos de referencia para las asistencias técnicas que apoyen los procesos de reformas del Programa, tanto las que se realicen a nivel nacional como a nivel provincial; y, (c)actividades de entrenamiento de los equipos provinciales sobre Reglamento Operativo, gerencia social, elaboración de planes y proyectos, sistema de monitoreo, seguimiento y control, fortalecimiento y financiamiento de las escuelas.

6.03 Los planes siguientes contendrán las actividades previstas para el correspondiente año. El segundo Plan Actividades contendrá, por lo menos: (a) el reglamento del fondo de distribución secundaria; y (b) los cronogramas y términos de referencia de los estudios que contratará para apoyar los procesos de reformas de las provincias, en caso de que resulte beneficioso realizar dicha contratación a nivel nacional.

VII. Convenios de Participación de las Provincias en el Proyecto

7.01 El convenio previsto en la cláusula 3.02 (d) de las Estipulaciones Especiales, cuyo perfeccionamiento es indispensable para la participación en el Proyecto de al Provincia correspondiente, contendrá, además de las estipulaciones propias de esa clase de convenios, por lo menos, las siguientes: (a) Transferencia de recursos, a título de reembolsable; (b) la exigencia de presentación, de conformidad con lo establecido en el reglamento operativo del Programa, del Plan de Acción Plurianual, la Matriz de Conceptualización del Proyecto Provincial y el Plan Anual de Reformas e Inversiones correspondiente al Primer año de ejecución; (c)demostrar que se ha constituido legalmente la unidad ejecutora provincial, correspondiente el personal y los medios adecuados para su funcionamiento; (d) el diseño y puesta en marcha de la estrategia provincial para el seguimiento y evaluación del Proyecto Provincial, (e) la apertura de una cuenta especial para el manejo de los fondos del Proyecto, y (f) el modelo de convenio que utilizará para acordar con los establecimientos educativos de su jurisdicción la realización de los proyectos innovadores.



ANEXO B - PROCEDIMIENTO DE LICITACIONES

PROGRAMA DE REFORMAS E INVERSIONES EN EDUCACIÓN

I. ÁMBITO DE APLICACIÓN



1.01 Monto y tipos de entidades. Este Procedimiento será utilizado por el Licitante 1 en toda adquisición de bienes y ejecución de obras para el Proyecto.2 Cuando el valor estimado de dichos bienes u obras sea igual o exceda los motos establecidos en la Cláusula 4.01 de este Contrato y siempre que dicho ente pertenezca al sector público, el método de adquisición a emplearse será el de licitación pública internacional. Se incluyen en dicho sector, las sociedades y otros entes en que la participación estatal exceda del 50 % de su capital. La contratación de servicios relacionados, tales como transporte de bienes, seguros, instalación y montaje de equipos y la operación y mantenimiento inicial también se rige por este Procedimiento y se le aplica las mismas reglas que a las adquisiciones de bienes.3 La contratación de servicios de consultoría, en cambio, se rige por procedimientos distintos.

1.02 Legislación local. El Licitante podrá aplicar, en forma supletoria, requisitos formales o detalles de procedimiento contemplados por la legislación local y no incluidos en este Procedimiento, siempre que su aplicación no se oponga a las garantías básicas que deben reunir las licitaciones, ni a las políticas del Banco en esta materia.4 

1.03 Relaciones jurídicas diversas. Las relaciones jurídicas entre el Banco y el Prestatario se rigen por este Contrato. Dicho Contrato también regula aspectos importantes de los procedimientos de adquisición. Pero como las relaciones jurídicas entre el licitante y los proveedores de obras, bienes y servicios relacionados, se rigen por los documentos de licitación y los contratos de provisión respectivos, ningún proveedor o entidad que no sea parte de este Contrato, podrá derivar derechos o exigir pagos con motivo de este Contrato.

1.04 	Responsabilidades básicas. La responsabilidad por la ejecución y administración del Proyecto reside en el Prestatario y, por lo tanto, a éste corresponde también la responsabilidad por la adjudicación y administración de los contratos de suministro, todo ello sin perjuicio de las facultades de supervisión que competen al Banco.



II. REGLAS GENERALES



2.01	Licitación pública internacional. Deberá usarse el sistema de licitación pública internacional cuando la adquisición de bienes o la ejecución de obras o servicios relacionados se financie parcial o totalmente con divisas del Financiamiento y elvalor estimado en dichos bienes u obras, sea igual o exceda los montos establecidos en la Cláusula 4.01 (a) de este Contrato.

2.02	Participación no restringida de licitadores. Cuando se utilicen divisas del Financiamiento, los procedimientos y las condiciones específicas de la licitación permitirán la libre concurrencia de oferentes originarios de los países miembros del Banco. En consecuencia, no podrán establecerse condiciones que impidan o restrinjan la oferta de obras, bienes y servicios relacionados, incluido el de cualquier modo de transporte, o la participación de oferentes originarios de esos países.

2.03	Licitación pública que puede restringirse al ámbito local. La adquisición de bienes o la ejecución de obras que se financien totalmente con moneda local del Financiamiento o con Fondos de contrapartida local o con una combinación de estos dos tipos de fondos y cuyos montos sean iguales o excedan los indicados en la Cláusula 4.01 (a), deberá efectuarse mediante licitación pública, la que podrá restringirse al ámbito nacional.

2.04	Otros procedimientos para ejecución de obras o adquisición de bienes. Cuando la adquisición de bienes o o la ejecución de obras se financie exclusivamente con recursos que no provengan del Financiamiento o del Prestatario 5, el Licitante podrá utilizar para ello procedimientos acordados con el proveedor de esos recursos. Sin embargo, los procedimientos deben ser compatibles a satisfacción del Banco, con la obligación del Prestatario de llevar a cabo el Proyecto con la debida diligencia y eficiencia. Asimismo, los bienes y obras a ser adquiridos deben: (a) ser de calidad satisfactoria y ajustarse a los requisitos técnicos del Proyecto; (b) haber sido entregados o completados en tiempo oportuno; y c) haber sido adquiridos a precios de mercado. El Banco podrá solicitar que el licitante le informe sobre el procedimiento aplicable y los resultados obtenidos.

2.05	Procedimientos aplicables a ofertas por cuantías inferiores a los limítes de cláusula 4.0l (a). La adquisición de bienes o la ejecución de obras por montos inferiores a los indicados en la cláusula 4.01 (a) se regirán, en principio, por lo establecido en la respectiva legislación local. En lo posible, el Licitante establecerá procedimientos que permitan la participación de varios proponentes, y prestará debida atención a los aspectos de economía, eficiencia y razonabilidad de precios. Cuando se utilicen divisas del Financiamiento, los procedimientos empleados deberán permitir, además la participación de oferentes de bienes u obras provenientes de los países miembros del Banco.

2.06	Participantes y bienes elegibles. Los bienes u obras que deban contratarse para el proyecto y que se financien con recursos del financiamiento, deberán provenir de los países miembros del Banco.Para determinar ese origen se seguirán las siguientes reglas:

l.	Para el caso de licitaciones para obras:

2.07	Criterios para establecer nacionalidad. Sólo podrán participar en las licitaciones para obras, las firmas o empresas provenientes de alguno de los países miembros del Banco. Para determinar la nacionalidad de una firma oferente, el Licitante deberá verificar que:

	(I) La firma esté constituida y en funcionamiento, de conformidad con las disposiciones legales del país miembro donde la firma tenga su domicilio principal; 

	(II) La firma tenga la sede principal de sus negocios en territorio de un país miembro,

	(III) más del 50 % del capital de la firma sea de propiedad de una o más personas naturales o jurídicas de uno o más países miembros o de ciudadanos o residentes “bona fide” de esos países elegibles;

	(IV) la firma constituya parte integral de la economía del país miembro en que esté domiciliada;

	(V) no exista arreglo alguno en virtud del cual una parte sustancial de las utilidades netas o de otros beneficios tangibles de la firma sean acreditados o pagados a personas naturales que no sean ciudadanos o residentes “bona fide”de los países miembros; o a personas jurídicas que no sean elegibles de acuerdo con los requerimientos de nacionalidad de este párrafo;

	(VI) cuando se trate de un contrato para la ejecución de obras, sean ciudadanos de un país miembro por lo menos el 80% del personal que deba prestar servicios en el país donde la obra se lleve a cabo, ya sea que las personas estén empleadas directamente por el contratista o por subcontratistas. Para los efectos de este cómputo, si se trata de una firma de un país distinto al de la construcción, no se tendrán en cuenta los ciudadanos o residentes permanentes del país donde se lleve a cabo la construcción; y

	(VII) las normas anteriores se aplicarán a cada uno de los miemgbros de un consorcio (asociación de dos o más firmas) y a firmas que se propongan para subcontratar parte del trabajo.

	Los requisitos de que trata este párrafo, deberán ser conocidos por los interesados.Estos deberán suministrar al Licitante la información pertinente para determinar su nacionalidad, ya sea en los formularios de precalificación, en los de registro o en los de licitación, según corresponda.

2.	Para el caso de licitaciones para adquisición de bienes:

2.08 Criterio para establecer el origen de los bienes. Sólo podrán adquirirse bienes cuyo país de origen sea un país miembro del Banco.El término “país de origen” significa:

	a.	Aquel en el cual el material o equipo ha sido extraido,cultivado, producido, manufacturado o procesado; o 

	b.	Aquél en el cual, como efecto de la manufactura, procesamiento o montaje, resulta otro artículo, comercialmente reconocido, que difiera sustancialmente en sus características básicas de cualesquiera de sus componentes importados. La nacionalidad o país de origen de la firma que produzca, ensamble, distribuya o venda los bienes o los equipos no será relevante para determinar el origen de éstos.

2.09 	Márgenes de preferencia nacionales y regionales para el caso de licitaciones para la adquisición de bienes. En los casos de licitaciones públicas internacionales para adquisición de bienes, el Licitante podrá aplicar los siguientes márgenes de preferencia:

2.l0	Márgenes de preferencia nacional. Cuando en las licitaciones participen proveedores del país del Prestatario, el Licitante podrá aplicar, en favor de esos proveedores, un margen de preferencia nacionalizara ello utilizará los siguientes criterio

	a.	Un bien se considerará de origen local cuando el costo de los materiales, mano de obra y servicios locales empleados en su fabricación represente no menos del 40 por ciento de su costo total.

	b.	En la comparación de las ofertas locales y extranjeras, el precio propuesto u ofrecido para artículos de origen nacional será el precio de entrega en el sitio del proyecto, una vez deducidos: I-los derechos de importación pagados sobre materias primas principales o competentes manufacturados; y II- los impuestos nacionales sobre ventas, al consumo y al valor agregado, incorporados al costo del artículo o artículos que se ofrezcan. El proponente local proporcionará la prueba de las cantidades que se deberán deducir, de conformidad con los subincisos I- y II- que anteceden. El precio propuesto u ofrecido en la oferta extranjera será el precio CIF, excluidos los derechos de importación, los gestos de manipuleo en el puerto y el transporte local, del puerto o de la frontera, al sitio del proyecto de que se trate.

	c.	La conversación de monedas para establecer comparaciones de precios se hará con base en el tipo de cambio aplicado por el propio Banco en este Contrato. 

	d.	En la adjudicación de licitaciones, el Licitante podrá agregar un margen de preferencia del 15% o el derecho aduanero real, el que sea menor, al precio CIF de las ofertas extranjeras expresadas en el equivalente de su moneda nacional.

2.11 Margen de preferencia regional 

	a.	Para los fines del Contrato, el Banco reconoce los siguientes acuerdos subregionales de integración: (I) Mercado Común Centroamericano; (II) Comunidad del Caribe; (III) Acuerdo de Cartagena, y (IV) Asociación Latinoamericana de Integración. En los casos en que el país del Prestatario haya suscrito más de un acuerdo de integración, se podrá aplicar el margen de preferencia subregional o el margen regional, de acuerdo con el país de origen del bien.

	b.	Cuando participen en una licitación proveedores de un país que no sea el del Prestatario, que sea miembro de un acuerdo de integración, del cual el país del Prestatario también también sea parte, dichos proveedores de bienes tendrán derecho a un margen de preferencia regional que se les reconocerá utilizando los siguientes criterios:

		(I)	Se considerará que un bien es de origen regional cuando sea originario de un país que sea miembro de un acuerdo de integración del cual sea parte el país del Prestatario y cumpla con las normas que reglamentan el origen y otros aspectos relacionados con los programas de liberalización del intercambio que establezcan los acuerdos respectivos.

		(II) 	El valor agregado local no sea menor que el estipulado para el margen de preferencia nacional.

		(III) 	En la comparación de las ofertas extranjeras, el Licitante podrá agregar al precio de las ofertas de bienes originarios de países que no sean parte del respectivo acuerdo de integración o un porcentaje del 15%, o la diferencia entre el derecho de importación aplicable a esos bienes cuando son originarios de países que no sean parte del acuerdo de integración y el aplicable a esos bienes cuando provienen de países que sean parte del acuerdo, el que sea menor.

2.12 Asociación de firmas locales y extranjeras.El Banco alienta la participación de proveedores y contratistas locales en los procesos de adquisiciones, para fomentar el desarrollo de la industria local. Los proveedores, industriales y contratistas locales, pueden licitar independientemente o en consorcios correspondiente firmas extranjeras, pero no podrá establecerse que la formación de consorcios o 	cualquier otra clase de asociación entre firmas locales y extranjeras sea obligatoria o que se establezcan porcentajes de participación también obligatorios.



iii. licitacion publica inernacional



Publicidad.

Aviso General de Adquisiciones

3.01 Regla general y requisitos especiales. Salvo que el Banco lo acuerde de otra manera, el Proyecto requerirá la publicación de un Aviso General de Adquisiciones “AGA”. Este aviso,tendrá por objeto notificar con la debida anticipación a los interesados acerca de las posibles adquisiciones de obras, bienes o servicios que tendrán lugar con motivo del Proyecto, así como la fecha aproximada de las mismas y deberá incluir la siguiente información:

	

a.	Nombre del país;

b. 	Referencia al préstamo del Banco Interamericano de Desarrollo;

c. 	Nombre del Proyecto, monto del préstamo y su objeto;

d. 	Breve descripción de cada una de las licitaciones o grupo de licitaciones que se llevarían a cabo con motivo del Proyecto, con una indicación tentativa del trimestre o semestre de cada año en que tendrán lugar;

e. 	Breve descripción de la política de publicidad del Banco para las licitaciones específicas, señalando el tipo de publicación que deberá ser empleada y otras fuentes de información (Embajadas u otros); y

f. 	Nombre del Licitante, su dirección postal, teléfono y fax, donde los interesados puedan obtener información adicional. 



3.02 Método de publicación. Cuando la publicación del AGA no se hubiere tramitado o efectuado con anterioridad a la firma de este Contrato, el Banco se encargará de su publicación, en nombre del Licitante, en el periódico de las Naciones Unidas denominado “Development Business”. Para ello, el Licitante enviará para la revisión y publicación por parte del Banco, el texto del AGA que deba publicarse, siguiendo los requisitos indicados en el párrafo 3.01, a más tardar a los 30 días de la vigencia de este Contrato. Una vez acordado el texto definitivo, el Banco se encargará de su publicación, que podrá hacerse en cualesquiera de los idiomas oficiales del Banco.



3.03 Requisitos de publicidad para licitaciones específicas: 

	a) Contenido del anuncio para precalificar 

	El anuncio de precalificación o el de inscripción en el registro de proponentes, según corresponda, cuyo texto deberá contar con la aprobación previa del Banco, deberá incluir, por lo menos, la siguiente información:

		(I)	descripción general del Proyecto y de la obra objeto de la licitación, su lugar de realización y sus principales características. En caso de licitación de bienes, su descripción y las características especiales, si las hubiere;

		(II)	el método de precalifiación que se proponga utilizar;

		(III)	fechas aproximadas en las que se efectuarán las invitaciones para la licitar, se abrirán las propuestas para la licitación, se iniciarán las obras objeto de la licitación y se terminará su construcción;

		(IV)	el hecho de que el proyecto objeto de la licitación es financiado parcialmente por el Banco, y que la adquisición de bienes o la contratación de obras con dicho Financiamiento se sujetará a las disposiciones de este Contrato; 

		(V)	el lugar, hora y fecha en que las empresas puedan retirar los formularios de precalificación o de registro, acordados entre el Licitante y el Banco, así como su costo; y

		(VI)	los demás requisitos que deberán llenar los interesados para poder calificar y ser posteriormente invitados o poder participar en las licitaciones públicas.



	b) Contenido de los anuncios de licitación y de las invitaciones a presentar propuestas.

	Los anuncios de convocatoria a licitación que se publiquen en la prensa cuando no se hubiese llevado a cabo precalificación o las invitaciones a licitar que se entreguen o remitan a las empresas precalificadas, cuyos textos deberán contar con la aprobación previa del Banco, deberán expresar, por lo menos, lo siguiente:			(I)	la descripción del proyecto y del objeto de la licitación y el origen de los fondos destinados a financiar el costo de las adquisiciones o de las obras;

		(II)	el hecho de que el proyecto objeto de la licitación será financiado parcialmente por el Banco, y que la adquisición de bienes o la contratación de obras con dicho financiamiento, se sujetará a las disposiciones de este Contrato.

		(III)	la descripción general del equipo, maquinaria y materiales requeridos, así como de la obra, con los volúmenes o cantidades de trabajo, de sus partes principales y el plazo para su ejecución;

		(IV)	la oficina o el lugar, día y hora en que se podrán retirar los documentos de la licitación incluyendo las bases, los planos y especificaciones, así como el proyecto de contrato que se pretende celebrar;

		(V)	la oficina donde deberán entregarse las propuestas y la autoridad que ha de resolver su aprobación y adquisición; y

		(VI)	el lugar, día y hora en que se abrirán las propuestas en presencia de los oferentes o de sus representantes.

	c) Publicidad.

		(I) Publicidad local. Toda licitación para bienes, obras o servicios relacionados deberá incluir publicidad local. Dicha publicidad consiste en que el anuncio de la precalificación o registro, y el de la licitación cuando no hubiere invitación restringida a las firmas precalificadas, deberá publicarse por lo menos dos veces en un periódico de amplia circulación o, a opción del licitante, una vez en dos periódicos de amplia circulación.

		(II) Publicidad internacional. Cuando se llevan a cabo licitaciones cuyo valor estimado sea igual a o exceda los montos establecidos en la Cláusula 4.01 (a) de este Contrato, además de la publicidad local a que se refiere el subpárrafo (I) anterior, el licitante deberá llevar a cabo publicidad internacional. En estos casos, el anuncio de precalificación o de registro y el de licitación, cuando no se hubiere llevado a cabo precalificación, deberá publicarse en el periódico de las Naciones Unidas “Development Business”, y si fuera del caso, en cualquier medio de publicidad adicional que se indique en la Cláusula 4.01.

	

Documento de Licitación.



3.04 	Aprobación del Banco. Los documentos de la licitación, (bases o pliego de condiciones) serán aprobados por el Banco antes de ser entregados a los interesados. Estos documentos deberán cumplir además con los requisitos establecidos en los párrafos 3.05 al 3.16.

	

3.05	Claridad, contenido y precio de los documentos. Los documentos de licitación que prepare el licitante deberán ser claros y coherentes. Deben describirse en ellos cuidadosamente y con todo el detalle que se requiera, los bienes, obras o servicios a ser provistos; se debe evitar incluir condiciones o requisitos que dificulten la participación de contratistas calificados; y deben indicarse claramente los criterios a ser empleados en la evaluación comparación de ofertas. El detalle y la complejidad de los documentos puede variar según la naturaleza de la licitación, pero por lo general estos documentos incluyen: el llamado a licitación; instrucciones para los licitadores; formulario para la oferta; requisitos sobre garantías; modelo de contrato; especificaciones técnicas; lista de bienes o cantidades y, cuando corresponda, tabla de precios. Si se fija un precio a los documentos de licitación, éste debe reflejar el costo de su reproducción y en ningún caso ser tan alto como para desalentar la competencia.

3.06	Libre acceso al Licitante. El Licitante deberá estar disponible, una vez retirados los documentos de licitación y hasta un tiempo prudencial antes de la apertura, para contestar preguntar o formular aclaraciones a los proponentes sobre los documentos de la licitación. Estas consultas serán contestadas a la brevedad por el Licitante y las respectivas aclaraciones deberán ser puestas en conocimiento de los demás interesados que hayan retirado los documentos de la licitación y del Banco. No se darán a conocer los nombres de las empresas que pidieron aclaraciones.



3.07	Normas de calidad. Si los documentos de licitación mencionan normas de calidad a que deban ajustarse el equipo o los materiales, las especificaciones deben indicar que también serán aceptables bienes que cumplan otros estándares reconocidos que aseguren calidad igual o superior a las normas mencionadas.



3.08	Especificaciones para equipos: marcas de fábrica. Las especificaciones no deben hacer referencia a marcas de fábrica, números de catálogo o tipos de equipo de un determinado fabricante, a menos que se haya decidido que es necesario hacerlo para garantizar la inclusión de un determinado diseño esencial, o características de funcionamiento, construcción o fabricación. 

		En tal caso, esas referencias deben estar seguidas de las palabras “o su equivalente”, junto con los criterios para establecer esa equivalencia. Las especificaciones deberán permitir ofertas de equipos, artículos o materiales alternativos que tengan características similares, presten igual servicio y sean de igual calidad a la establecida en dichas especificaciones. En casos especiales y con la previa aprobación del Banco, las especificaciones podrán requerir el suministro de un artículo de marca determinada. 



3.9	Estipulaciones sobre monedas. Los documentos de licitación deberán contener las siguientes disposiciones en cuanto a monedas:

	a. Moneda de licitación.

	Los documentos de licitación deberán establecer que el proveedor podrá expresar el precio de la oferta en su propia moneda o, a opción del proveedor, en una única moneda seleccionada por el Licitante e indicada en los documentos de licitación, siempre y cuando ésta se utilice ampliamente en el comercio internacional. El proveedor que prevé incurrir gastos en más de una moneda y desea recibir pagos en las mismas monedas de su oferta, deberá señalar y justificar la porción del precio de su oferta en cada una de las monedas correspondientes. Como alternativa, el proveedor podrá expresar el precio total de su oferta en una sola moneda e indicar los porcentajes del precio de oferta que deben ser pagados en otras monedas y las tasas de cambio utilizadas en los cálculos. Los documentos de licitación deberán indicar claramente las reglas y procedimientos para hacer la conversión.

	b. Moneda para la evaluación y comparación de ofertas.

	La moneda o monedas en que el Licitante pagaría el precio de los bienes u obras correspondientes, será convertida a una sola moneda por él seleccionada e identificada en los documentos de licitación como la moneda para la comparación de todas las propuestas. La tasa de cambio a utilizarse en dicha evaluación será la de venta de la moneda seleccionada, publicada por fuente oficial y aplicable a transacciones semejantes. La fecha efectiva para hacer la conversión de la tasa de cambio, deberá indicarse en los documentos de licitación. Dicha fecha no deberá preceder en más de 30 días a la fecha establecida para la apertura de las ofertas.

	c. Moneda a utilizarse para los pagos.

	Generalmente la moneda de pago a los contratistas será la misma moneda o monedas utilizadas por el adjudicatario en su oferta. Cuando deban hacerse pagos tanto en moneda nacional como en divisas, los documentos de licitación deberán estipular que los montos en cada moneda deben detallarse y justificarse por separado. Cuando el precio de una oferta se fije en una moneda determinada y el oferente hubiese solicitado que también se le pague en otras monedas, indicando sus necesidades de dichas monedas como porcentajes del precio de su oferta, los tipos de cambio a utilizarse para efectuar dichos pagos serán los indicados por el licitador en su oferta. Ello tiene por objeto asegurar que el valor de las porciones de su oferta que hubiesen sido expresadas en divisas se mantenga, evitándose pérdidas o ganancias. Corresponde al Licitante dejar claramente establecido en los documentos de licitación y en el contrato correspondiente, que el ofertante deberá cumplir con los requerimientos descritos anteriormente, así como también que no podrá obtener pago en una moneda diferente a la especificada en las bases de licitación, oferta o contrato.



3.10	Riesgo de cambio. Cuando el pago al contratista o proveedor se base en la conversión de moneda nacional o moneda extranjera, el riesgo de cambio no deberá correr por cuenta del contratista o proveedor. 



3.11	Garantía de mantenimiento de oferta. Las fianzas o garantías de mantenimiento de la oferta no serán por montos tan elevados, (*) ni su vigencia tan prolongada, que desalienten la participación de licitadores responsables. Al adjudicatario se le devolverá su garantía cuando esté perfeccionado el contrato y aceptado su fianza o garantía de ejecución de obras. A quienes quedaron en segundo y tercer lugar se les devolverá dentro de un plazo no mayor de tres meses, contado desde la adjudicación o al perfeccionarse el contrato si ello ocurriera antes de dicho plazo. A los demás proponentes, la garantía se les devolverá dentro de los cinco días siguientes a la adjudicación. 



3.12	Fianza o garantía de ejecución. Las especificaciones para obras de construcción deberán requerir fianzas de ejecución u otras garantías que aseguren que los trabajos serán llevados hasta su conclusión. Su monto variará según el tipo y magnitud de los trabajos, pero deberá indicarse en los documentos de licitación y ser suficiente para dar al Licitante adecuada protección. La cuantía de la fianza deberá asegurar que, en caso de incumplimiento por parte del contratista en la ejecución de las obras, éstas serán completadas sin aumentos de costos. La vigencia de la fianza o garantía deberá exceder el plazo del contrato de obra, para cubrir un período de garantía razonable. Si fuere necesario, podrán exigirse fianzas o garantías para contratos de suministro de equipo. Estas garantías podrán consistir en la retención de un porcentaje del pago total durante un período de prueba. 

	(*) Alguna práctica en materia de licitaciones limita el monto de las garantías de mantenimiento de ofertas (“bid securitles”, “tender guarantess” o “bid bonds”) a cierto porcentaje del precio de cada oferta. En general se recomienda que el Licitante establezca un porcentaje fijo relacionado con el costo estimado de la obra que sea común a todos los oferentes. Esto, para evitar que se divulgue con mayor facilidad el precio de cada oferta antes de la apertura, al llegar a conocerse el monto de la garantía. Este porcentaje fijo varía entre el 1 % para contratos muy grandes, mayores al equivalente de US $100 millones, y el 3% para contratos menores.

	

3.13	Criterios para evaluación de ofertas. La adjudicación deberá hacerse a la oferta más ventajosa, que es la que incluye factores que, además del precio, deben ser tenidos en cuenta en la comparación de las ofertas. Esta última es la “oferta evaluada como la más baja”. Para seleccionar la oferta evaluada como la más baja, los documentos de licitación deben establecer claramente qué factores , además del precio deben tenerse en cuenta en la evaluación y el valor que se le dará a cada factor . Estos factores deberán expresarse preferiblemente en dinero o, como mínimo, dárseles una ponderación de relativa conformidad con los criterios indicados en los documentos de licitación. Los factores que suelen tomarse en cuenta son, entre otros, los costos del transporte al sitio del proyecto; el calendario de pago; el plazo de la entrega de las obras o bienes; los costos operativos; la eficiencia y compatibilidad del equipo; la disponibilidad del servicio de mantenimiento y repuestos; y los métodos de construcción propuestos. El peso relativo asignado a estos factores debe reflejar los costos y beneficios que dichos factores aportarán al proyecto. En la evaluación de la propuesta no se podrán considerar factores que no figuren en los documentos de licitación. No deberá tomarse en cuenta el monto, si lo hubiere, del reajuste de precio incluido en las propuestas.



3.14	Errores u omisiones subsanables: Los documentos de licitación deberán distinguir entre errores u omisiones subsanables y los que no son, tanto para la etapa de precalificación como para la de presentación de oferta. No debe descalificarse automáticamente a un licitador por no haber presentado la información completa, ya sea por omisión involuntaria o porque el requisito no estaba establecido con claridad en los documentos de licitación. Siempre que se trate de errores u omisiones de naturaleza subsanables --generalmente por tratarse de omisiones relacionadas con constatación de datos o información de tipo histórico-- el Licitante debe permitir que, en un plazo breve, el interesado proporcione la información faltante o corrija el error subsanable. Sin embargo, existe cierto tipo de errores u omisiones básicos que, por su gravedad, no son considerados tradicionalmente como subsanables. Ejemplo de ello son el no firmar la oferta o el no presentar una determinada garantía. por último. tampoco se permite que la corrección de errores u omisiones sea utilizada por el oferente para alterar la substancia de su oferta o mejorarla.



3.15	Rechazo de ofertas: Los documentos de licitación deberán disponer que el Prestatario podrá rechazar todas las ofertas según los lineamientos que se indican en el parrafo 3.43.



3.16	Modelo del contrato: El modelo de contrato entre el Licitante y el adjudicatario deberá adecuarse al tipo de licitación de que se trate. El contrato deberá redactarse con el objeto de lograr una distribución equitativa de los riesgos relacionados con la operación respectiva, para que pueda obtenerse el precio más económico y una ejecución eficiente de la operación. Dicho contrato deberá incluir condiciones generales y especiales.

	a. Condiciones generales del contrato.

	El contrato deberá incluir condiciones generales en que figuren entre otras, obligaciones generales del contratista, disposiciones sobre fianzas, indemnizaciones y seguros, cláusulas penales y bonificaciones, porcentaje de retención de pagos, terminación, anticipos, forma y moneda de pago. Cuando corresponda, las condiciones generales deberán incluir también los deberes y responsabilidades del (los) consultor (es), modificaciones, partidas adicionales y situaciones particulares del lugar donde se efectúen las obras que puedan afectar su construcción. Se incluyen requisitos especiales relativos a algunas cláusulas frecuentes de las condiciones generales del contrato: 

		(I)- Gastos financiados con fondos del Banco imputables al contrato.

		El contrato dispondrá que el contratista o proveedor no hará gastos para propósitos del contrato a ser financiados con recursos del Préstamo en el territorio de un país que no sea elegible para adquisiciones del proyecto.

		(II)- Pagos:

		El licitante deberá analizar cuidadosamente cualquier anticipo al proveedor o contratista para gastos de movilización que pudieran ser autorizados una vez firmado el contrato. Otros anticipos que podrán ser autorizados, tales como materiales a ser entregados en el sitio de trabajo pero aún no incorporados a la obra, deberán ser claramente previstos en el contrato. Cuando corresponda, deberán indicarse los pagos que se van realizando para trabajos efectuados o bienes entregados, para evitar ofertas excesivamente elevadas como resultado del alto costo de capital de trabajo del contratista o proveedor. A solicitud del Licitante, el Banco podrá efectuar desembolso para la adquisición de bienes y servicios de construcción financiados con cargo al Financiamiento, mediante: (1) desembolso directos al licitante en forma de anticipo o reembolso de gastos; (2) desembolso a los proveedores de bienes importados o a los contratistas; y (3) un acuerdo irrevocable del Banco de reembolsar a un banco comercial que ha expedido o confirmado una carta de crédito a un proveedor o contratista. 

		(III)- Cláusula de reajuste de precio:

		Cuando corresponda, podrán incluirse disposiciones respecto a los ajustes (ascendentes o descendentes )del precio contractual para los casos en que se produjeren cambios que resulten de la inflación de la economía, que afecten los principales componentes de costo del contrato, tales como mano de obra, materiales y equipo. Las bases sobre las cuales se efectuarán dichos ajustes, deberán indicarse con claridad en los documentos de licitación en el contrato.

		(IV)- Porcentajes de retención:

		Cuando corresponda, los documentos de licitación y el contrato podrán estipular retenciones de un cierto porcentaje del precio total para garantizar el cumplimiento de las obligaciones del contratista, así como las condiciones para su devolución y pago final. 

		(V)- Cláusulas penales y de bonificación.

		El contrato deberá incluir cláusulas penales en caso de que las demoras en la terminación del proyecto resulten en gastos adicionales, pérdidas de ingresos, pérdidas de producción o inconvenientes para el Prestatario. Asimismo, el contrato podrá estipular el pago de una bonificación al contratista por la terminación del contrato antes del plazo previsto o por sobrepasar los criterios mínimos establecidos en el contrato relativos a rendimientos.

		(VI)-	Fuerza mayor

		Entre las condiciones generales del contrato, es conveniente que figuren cláusulas que estipulen que la falta de cumplimiento parcial o total por una de las partes de las obligaciones que le corresponden de acuerdo con el contrato, no será considerada como incumplimiento de dichas obligaciones si ésta se debe a un hecho de fuerza mayor (que deberá ser definida en las condiciones generales del contrato).

		(VII)	Resolución de desacuerdos.

		Es aconsejable incluir en las condiciones del contrato, disposiciones relativas al derecho aplicable y al foro para la resolución de desacuerdos.

	b. Condiciones especiales del contrato

	Las condiciones especiales del contrato incluyen la descripción detallada de las obras a ser construidas o de los bienes a ser suministrados; la fuente de financiamiento; requisitos especiales relativos a materias tales como moneda, pago, bonificaciones por terminación anticipada y cualquier modificación que deba hacerse con relación a lo dispuesto en las condiciones generales.

Precalificación y registro de proponentes.

	

3.17	Ámbito de aplicación. Regla general. El Licitante utilizará en las licitaciones para la ejecución de obras, el sistema de precalificaciones o registro de proponentes cuando se trate de obras civiles grandes o complejas. El Licitante podrá también utilizar precalificación o registro para la adquisición de bienes cuando lo considere procedente.



3.18	Sistema de dos sobres. Salvo que la legislación local lo prohiba, el Banco y el Licitante podrán acordar, cuando existan circunstancias que a juicio de las partes lo haga aconsejable, la utilización del procedimiento de dos sobres. Este procedimiento deberá estar claramente establecido en los pliegos de condiciones de la convocatoria. Mediante este procedimiento:

	a.	Todo proponente presentará, en el acto de apertura, dos sobres cerrados, cuyo contenido será el siguiente:

	(I)	Sobre Nº 1.- Información sobre la capacidad financiera, legal y técnica de las firmas. Dicha información se referirá a temas tales como solvencia financiera, capacidad para contratar, experiencia general y específica, personal clave y maquinaria disponible para el proyecto, contratos ejecutados, contratos en ejecución y compromisos y litigios existentes.

	(II)	Sobre Nº 2.- Oferta propiamente dicha con la respectiva cotización de precios.

	b. En el acto de apertura, que tendrá lugar en ceremonia pública en el día y hora previstos, se abrirán los sobres Nº 1 y se verificará si los proponentes han incluido los documentos requeridos por las bases. De no contener estos Sobres la documentación requerida, se dejará constancia de este hecho en el acta de la sesión, así como de la información que falta o se encuentra incompleta, y se devolverán a los respectivos licitadores, los Sobres Nº 2 sin abrir. Completados estos procedimientos, se dará por concluida la primera ceremonia, permaneciendo cerrados los Sobres Nº 2 de los oferentes que hubiesen presentado toda la información requerida en los Sobres Nº 1.

	c.	Con base en esta información, se procederá a la precalificación de los oferentes, dentro de los plazos indicados en las bases.

	d.	Una vez concluida la precalificación y aprobada ésta por el Banco, se llevará a cabo la segunda ceremonia pública, que tendrá lugar en la fecha, hora y lugar que se hubiere indicado con adecuada anticipación. En ella, primero se devolverán, sin abrir, los Sobres Nº 2 de las empresas que no hubieren sido precalificadas. Luego se abrirán los Sobres Nº 2 de las empresas precalificadas y se procederá a dar lectura en voz alta, al precio de cada oferta, dejando constancia en el acta de los precios y detalles más relevantes de las ofertas.

	e.	El análisis final de las propuestas y la adjudicación se llevarán a cabo dentro de los plazos fijados en los pliegos y una vez que el Banco haya dado su conformidad a lo actuado.

	

3.19	Registro de proponentes. El registro de proponentes es una forma de precalificación aceptada por el Banco. Para ser aceptables que los registros: (a) estén abiertos en forma permanente o que la apertura, ya sea para la actualización de datos de firmas registradas o para la incorporación de nuevas firmas, se lleve a cabo con frecuencia; (b) estén abiertos con motivo de licitaciones que se realicen para los proyectos que se financian con préstamos del Banco; y (c) no incluyan requisitos que dificulten o impidan la participación de empresas extranjeras o atenten contra el principio de igualdad de los postulantes.

	

3.20	Plazo para efectuar la precalificación. El Licitante deberá llevar a cabo la precalificación dentro de un plazo que armonice con el calendario de inversiones acordado entre el Licitante y el Banco.

	

3.21	Contenido del formulario de precalificación o registro de proponentes. El formulario de precalificación o registro según sea el caso, deberá contener, entre otras, las siguientes informaciones:

	a.	Antecedentes legales acerca de la constitución, naturaleza jurídica y nacionalidad de la empresa proponente. Se anexará copia de los estatutos y de los documentos constitutivos respectivos. La información relativa a nacionalidad deberá cumplir con lo indicado en el párrafo 2.07; (*7)

	b.	antecedentes técnicos de la empresa; 

	c.	situación financiera de la empresa;

	d.	personal y equipo disponible;

	e.	experiencia de la construcción, fabricación e instalación de bienes u obras similares a los que constituyen el objeto de la licitación;

	f.	trabajos que esté realizando y obligaciones ya asumidas para la empresa;

	g.	constancia de que la empresa cuenta con personal y equipo suficiente para llevar a cabo satisfactoriamente las obras contempladas dentro del proyecto, e indicación del lugar donde se encuentra dicho personal y equipo; y

	h.	descripción, en términos amplios, de los sistemas que utilizaría la empresa en la ejecución de la obra.

--------------------------------------------------------------------------------------------

(*7) En los casos en que una licitación para la adquisición de bienes se lleve a cabo precalificación, la información a que se refiere este subinciso se referirá además al origen de los bienes, de conformidad con lo establecido en el párrafo 2.08.

--------------------------------------------------------------------------------------------	

3.22	Plazo para la entrega de los formularios. Los interesados tendrán un plazo de por lo menos 45 días calendario, contado desde la última publicación del aviso para presentar el formulario de precalificación o registro. Este plazo podrá reducirse a 30 días cuando la licitación se restrinja al ámbito nacional.

Selección de los precalificados.

	

3.23	Firmas capacitadas. Solamente podrán ser precalificadas o inscriptas en el registro de proponentes las firmas que demuestren, de acuerdo con los requisitos establecidos en los documentos de licitación o en los del registro, capacidad técnica, financiera, legal y administrativa para efectuar las obras. Los formularios que presenten defectos de forma o errores evidentes, podrán ser admitidos y requerida su corrección, siguiendo los principios indicados en el párrafo 3.14.

	

3.24	Informe técnico. El Licitante preparará un informe técnico sobre las firmas que se presentaron indicando cuáles han resultado precalificadas o debidamente calificadas en el registro y cuáles no, y dando las razones para ello. El informe será enviado al Banco a la brevedad para que éste exprese su conformidad o reservas al respecto.

	

3.25 Notificación de los resultados. Una vez que el Banco apruebe el informe técnico, se notificarán los resultados en forma simultánea a todas las firmas participantes.

	

3.26 Descalificaciones posteriores. Cuando una firma haya sido precalificada, no podrá ser descalificada para la licitación correspondiente, salvo que la precalificación o registro se haya basado en información incorrecta presentada por la firma o que hayan ocurrido circunstancias sobrevinientes a la fecha de precalificación o registro, que justifiquen esa decisión.

	

3.27 Vigencia de la calificación. Pasado el plazo de un año de efectuada una precalificación o registro sin que se haya llamado a licitación, el Licitante hará un nuevo llamado a precalificación o registro, para admitir proponentes y para que las firmas ya precalificadas o registradas actualicen la información original. El nuevo llamado deberá reunir los requisitos establecidos en este Procedimiento.

	

3.28 Falta de proponentes 

	a. En caso de que en la primera convocatoria resultaren precalificados o registrados menos de dos proponentes, se efectuará una segunda convocatoria siguiendo el mismo procedimiento que para la primera, salvo autorización del Banco para efectuar licitación privada en los términos que se establecen en el siguiente inciso, o para escoger directamente al contratante.

	b. Si luego de la segunda convocatoria no resultasen precalificadas dos o más firmas, se podrá declarar desierta la precalificación y con la previa aprobación del Banco, llevar a cabo una licitación privada invitándose a por lo menos a tres firmas, incluyendo a la precalificada, si la hubiere.

	

3.29 Precalificación para varias licitaciones.

	a. El Licitante podrá acordar con el Banco realizar una sola precalificación de contratistas para varias licitaciones, cuando prevea que, en un período corto de tiempo, deberá llevar a cabo varias licitaciones para la construcción de un conjunto de obras de la misma naturaleza que, por su ubicación geográfica u otros factores aceptables al Banco, no puedan efectuarse mediante una sola licitación.

	b. Los contratistas así precalificados podrán participar, si así lo establecieren las bases, en una o más de las licitaciones programadas. El licitante podrá requerir, en cada llamado a licitación, que los proponentes actualicen antecedentes que pudieren haber variado desde el momento de la precalificación y, en especial, una demostración de que la capacidad de ejecución de cada contratista continúa siendo la exigida por las bases.

	c. La validez de las precalificaciones para un conjunto de licitaciones no excederá de un año.

LICITACIÓN - CONVOCATORIA A LICITACIÓN



3.30 Cuando se hubiere llevado a cabo precalificación. Si se hubiere llevado a cabo precalificación, el Licitante sólo enviará o entregará invitaciones para presentar ofertas las firmas que hubieren resultado precalificadas. Antes de enviar o entregar dichas invitaciones, el Licitante hará llegar al Banco, para su conformidad, el texto de la invitación y si no lo hubiere hecho antes, los documentos de licitación. En esta etapa ya no será necesaria la publicación de avisos.

	

3.31 Cuando no se hubiese llevado a cabo precalificación. Si no se hubiere llevado a cabo precalificación, se seguirá, para la convocatoria a licitación en materia de publicidad, lo establecido en el párrafo 3.03. En cuanto a la capacidad de los proponentes para llevar a cabo la obra o proporcionar los bienes de que se trate, los documentos de licitación deberán indicar con claridad los requisitos mínimos que dichos proponentes deben reunir. Para ello, los documentos incluirán un cuestionario, de contenido similar al formulario indicado en el párrafo 3.21 de este Capítulo, que será completado por los interesados y entregado junto con las respectivas ofertas.

Plazos para la presentación de ofertas:



3.32 Plazo normal. Para la presentación de ofertas en licitaciones públicas internacionales deberá establecerse un plazo de por lo menos 45 días calendario, contado desde la fecha de la última publicación del aviso de licitación o de la fecha en que los documentos de la licitación hubieren estado a disposición de los posibles oferentes, la que fuere posterior.

	

3.33 Plazo para obras civiles grandes o complejas. Cuando se trate de obras civiles grandes o complejas, los proponentes deberán contar con un plazo mínimo de 90 días calendario para preparar su oferta.

	

3.34 Plazo para licitaciones nacionales. Cuando la licitación se circunscriba al ámbito nacional, el Licitante podrá reducir el plazo para presentar ofertas a 30 días corridos calendario.



3.35 Reserva que deben mantenerse con relación a ciertos documentos. Los funcionarios encargados de recibir los sobre con el formulario de precalificación o con la oferta, deberán constatar que los mismo estén debidamente cerrados. Estos sobres serán guardados en lugar seguro hasta el día fijado para su apertura. Una vez abiertos, no se sacarán fotocopias de los documentos contenidos en los sobres. Salvo que la ley disponga lo contrario, después de la apertura pública y de la lectura del precio de las ofertas y antes del anuncio de la adjudicación, sólo podrá suministrarse información con respecto al examen, tabulación, aclaración y evaluación de las ofertas o con relación a las recomendaciones relativas a la adjudicación de las mismas, a funcionarios del Licitante que estén oficialmente vinculados con el proceso de licitación de que se trate.

	

3.36 Modificación o ampliación de los documentos de licitación. Toda modificación o ampliación de las bases y especificaciones de la licitación o de la fecha de presentación de las ofertas, deberá contar con la previa conformidad del Banco y ser comunicada a todos los interesados que hayan retirado los documentos de la licitación. En caso de que, a juicio del Licitante o del Banco, la modificación o ampliación fuese sustancial, deberá mediar por lo menos 30 días calendario entre la comunicación a los interesados y la fecha de apertura de las ofertas.

	

3.37 Las consultas no deberán modificar los documentos de la licitación. Las consultas dirigidas al Licitante por parte de los interesados sobre la interpretación de los documentos de licitación, no podrán ser utilizadas para modificar o ampliar las bases y especificaciones de la licitación. Las consultas y sus respuestas no producirán efecto suspensivo sobre el plazo de presentación de las ofertas.

	

3.38 Oferta única. Cuando en una licitación se presentase una sola propuesta, el Licitante no podrá adjudicar el contrato, salvo que el Banco haya dado su previo consentimiento.

	

3.39 Apertura de ofertas. Las ofertas deberán presentarse por escrito y en sobres cerrados. Deberán estar firmadas por los representantes legales de los oferentes, y cumplir los requisitos establecidos en los documentos de licitación. Serán abiertas en público en el día y a la hora previstos. Al acto de apertura podrán asistir los representantes de los oferentes y del Banco, quienes podrán examinar las ofertas. Las ofertas recibidas con posterioridad a la fecha y hora determinada para su presentación, serán devueltas sin abrir. Se leerán en voz alta el nombre de los oferentes, el precio de cada oferta y el plazo y monto de las garantías, así como cualquier modificación sustancial que se hubiere presentado por separado, dentro del plazo, pero con posterioridad a la presentación de la oferta principal. De todo lo actuado se levantará acta, que será suscripta por el representante del Licitante del Licitante y por los postores que deseen hacerlo.

	

3.40 Aclaración de ofertas. El Licitante podrá solicitar a los oferentes aclaraciones respecto de sus ofertas. Las aclaraciones que se pidan y las que se den no podrán ni alterar la esencia de la oferta o el precio de la misma, ni violar el principio de igualdad entre los oferentes.

Análisis y comparación de propuestas:

	

3.41 Objeto. Al analizar y comparar las propuestas se determinará si las mismas cumplen con los términos y condiciones estipulados en los documentos de la licitación y se dejará el valor de cada propuesta, con el objeto de seleccionar al adjudicatario.	

3.42 Evaluación de las propuestas. En la evaluación de las propuestas se tendrá en cuenta lo dispuesto en el párrafo 3.13.

	

3.43 Rechazo de las ofertas. Las ofertas que no se ajusten sustancialmente a las bases de licitación o que contengan errores u omisiones no subsanables, según los criterios establecidos en el párrafo 3.14, serán rechazadas sin pasar por la etapa de evaluación. El Licitante, previa consulta con el Banco, podrá además rechazar todas las ofertas cuando ninguna de ellas se ajuste a los documentos de licitación, o cuando sea evidente que ha habido falta de competencia o colusión. No deben rechazarse las ofertas y llamarse a una nueva licitación únicamente por razón de precio, cuando éste es sólo ligeramente superior a los cálculos estimados de costo. Sin embargo, los Prestatarios podrán, previa consulta con el Banco, rechazar todas las ofertas si las de precio evaluado más bajo fuesen considerablemente superiores al presupuesto oficial. En estos casos , deberán solicitarse nuevas propuestas por lo menos a todos los que fueron invitados a presentar ofertas inicialmente, y deberá concederse un plazo suficiente para su presentación. Las propuestas individuales podrán ser rechazadas cuando éstas sean tan inferiores al presupuesto oficial, que razonablemente pueda anticiparse que el Licitador no podrá terminar las obras o proveer los bienes en el plazo previsto y por el precio ofrecido

	

3.44 Informe de evaluación de las ofertas. El Licitante deberá preparar un informe detallado sobre el análisis y comparación de las propuestas, exponiendo las razones precisas en que se fundamenta la selección de la propuesta evaluada como la más baja. Dicho informe será sometido a consideración del Banco antes de adjudicarse el contrato. Si el Banco determina que el proyecto de adjudicación no se ajusta a las disposiciones de este procedimiento, informará inmediatamente al Licitante acerca de su determinación, señalando las razones para ello. Salvo que puedan subsanarse las objeciones presentadas por el Banco, el contrato no será elegible para financiamiento por el Banco. El Banco podrá cancelar el monto del Financiamiento que, en su opinión, corresponda a los gastos declarados no elegibles.

Adjudicación de la licitación.

	

3.45 Conformidad del Banco. La licitación se adjudicará al oferente cuya propuesta haya sido evaluada como la más baja y se ajusta a los documentos de la licitación, una vez que el Banco haya aprobado el proyecto de notificación de la adjudicación.

	

3.46 Comunicación de la adjudicación y firma del contrato. El Licitante comunicará el acto de adjudicación a todos los proponentes, en el domicilio que éstos hayan señalado, dentro de los tres días hábiles siguientes al de la adjudicación. Una vez transcurrida dicha notificación, el Licitante no podrá ya adjudicar a otro o declarar desierta la licitación, salvo en casos de fraude u otros hechos ilegales o cuando llegasen a su conocimiento hechos por él desconocidos al momento de la precalificación, que pudiesen afectar la capacidad del adjudicatario de cumplir el contrato. Enviará, dentro de un plazo breve, para aprobación del Banco, copia del borrador de contrato que se propone firmar con el adjudicatario. El contrato que se firme no podrá modificar la oferta del adjudicatario ni los trámites y condiciones estipulados en los documentos de licitación. Una vez que el Banco apruebe el borrador de contrato, se procederá a su firma y el Licitante enviará al Banco copia del contrato firmado a la mayor brevedad posible. Dentro del mismo plazo establecido para la firma del contrato, el adjudicatario entregará al Licitante la correspondiente garantía de ejecución.

	

3.47 Modificación de la adjudicación. Si por cualquier circunstancia el adjudicatario no firmase el contrato o no suministrase la correspondiente garantía de ejecución, dentro del plazo fijado para ello, el Licitante podrá, sin llamar a nueva licitación, adjudicarlo a los otros proponentes en el orden en que hubiesen sido evaluadas sus ofertas.

Licitación desierta:

	

3.48 Informe para el Banco. En cualquier caso en que, por razones justificadas, el Licitante se proponga declarar desierta la licitación, requerirá el concepto previo favorable del Banco, para lo que le enviará un informe completo que incluya las razones y elementos de juicio que le sirvieron de base para proponer esa medida.

	

3.49 Efectos de la declaración. Declarada desierta la licitación, el Licitante deberá convocar a una segunda licitación, siguiendo las mismas disposiciones de este Procedimiento. Si la segunda licitación fuese declarada desierta, el Licitante y el Banco acordarán el procedimiento que deba seguirse para la compra o contratación de que se trate.



IV - DEBIDO PROCESO



4.01 Apelaciones. Las regulaciones aplicables a las licitaciones regidas por este Procedimiento, deberán asegurar la protección jurídica de los oferentes, y permitir la interposición de los recursos que sean necesarios para hacer efectiva dicha protección.



4.02 Presentación de protestas. El Licitante no podrá imponer condiciones que impidan, dificulten o encarezcan la presentación de protestas por parte de firmas participantes en las licitaciones para adquisición de bienes o ejecución de obras con recursos del Proyecto.



4.03 Comunicación de protestas. El Licitante se compromete a comunicar al Banco, a la brevedad, cualquier protesta o reclamo que reciba por escrito de las firmas participantes, así como de las respuestas que hubiere dado a dichas protestas o reclamos.



V - INOBSERVANCIA DE ESTE PROCEDIMIENTO



5.01 Consecuencias de la inobservancia. El Banco se reserva el derecho de abstenerse de financiar cualquier adquisición de bienes y servicios o contratación de obras cuando, a su juicio, en la licitación correspondiente no se haya observado lo dispuesto en el presente Procedimiento.

MODELO PARA CONTRATOS Y CONVENIOS DE COOPERACIÓN TÉCNICA



ANEXO C



PROCEDIMIENTO PARA LA SELECCIÓN Y CONTRATACIÓN DE FIRMAS CONSULTORAS

 O EXPERTOS INDIVIDUALES PROGRAMA DE REFORMAS E INVERSIONES EN EDUCACIÓN



	En la selección y contratación de firmas consultoras, instituciones especializadas o expertos individuales, en adelante denominados indistintamente los “Consultores”, necesarios para la ejecución del Proyecto se estará a lo siguiente:

	I. Definiciones

	Se establecen las siguientes definiciones:



1.01	Firma consultora es toda asociación legalmente constituida, integrada principalmente por personal profesional, que ofrece servicios de consultoría, asesoría, dictámenes de expertos y servicios profesionales de diversa índole.



1.02	Institución especializada es cualquier organización sin fines de lucro, tal como universidades, fundaciones, organismos autónomos u organizaciones internacionales, que ofrezca servicios de consultoría. Para los propósitos de este Anexo, a las instituciones especializadas se les aplicarán las mismas reglas que a las firmas consultoras.



1.03	Experto individual es todo profesional o técnico especializado en alguna ciencia, arte u oficio.



1.04 	Entidad contratante significa el ante competente para llevar a cabo la contratación de los Consultores. Este ente podrá ser, según sea el caso, el Prestatario, los Organismos Ejecutores, los Beneficiarios, las Instituciones Financieras Intermedias, u otro que se indique en el respectivo contrato o convenio.



1.05	Los términos Contrato o Convenio se utilizan indistintamente para designar al instrumento jurídico del cual este Anexo forma parte.



1.06	“Proyecto” significa indistintamente el Proyecto o Programa de que trate el Contrato.



1.07	“Financiamiento” se refiere a los recursos que a título de “Contribución”, “Crédito” o cualquier otro, se destinen a operaciones de Préstamos, Cooperación Técnica, Pequeños Proyectos, etc.



	II. Incompatibilidades



2.01	No podrán utilizarse recursos del Banco para contratar Consultores del país del Prestatario si éstos: (I) pertenecen al personal permanente o temporal de la institución que reciba el Financiamiento o que sea beneficiaria de los servicios de los expertos; o (II) han pertenecido a cualquiera de las instituciones antes mencionadas, dentro de los seis meses previos a una de las siguientes fechas: (a) la de la presentación de la solicitud; o (b) la de la selección del experto individual. El Banco podrá reducir este plazo previa solicitud razonable de la Entidad Contratante.



2.02 	Una firma consultora plenamente calificada que sea filial o subsidiaria de un contratista de construcciones, de un proveedor de equipos o de una “holding company”, sólo se considerará aceptable si acuerda por escrito, limitar sus funciones a los servicios de consultoría profesional y acepta, en el contrato que suscriba, que la firma y sus asociados no podrán participar en la construcción del proyecto, en el suministro de materiales y equipos para el mismo o en la realización de actividades de carácter financiero relacionadas con el Proyecto.



	III. Elegibilidad y Requisitos sobre Nacionalidad



3.01	En la aplicación de los procedimientos establecidos en este Anexo, la Entidad Contratante no podrá introducir disposiciones o condiciones que restrinjan o impidan la participación de Consultores originarios de países miembros del Banco.



3.02	Sólo podrán contratarse Consultores que sean nacionales de países miembros del Banco. Para determinar la nacionalidad de una firma consultora se tendrán en cuenta los siguientes criterios:

	

a) 	El país en el cual la forma consultora esté debidamente constituida o legalmente organizada.

b) 	El país en el cual la firma consultora tenga establecido el asiento principal de sus negocios.

c) 	La nacionalidad de la firma o la ciudadanía o residencia “bona fide” de los individuos que tengan en la firma consultora la propiedad, con derecho a participar en un porcentaje del 50% o mayor de sus utilidades conforme se establezca mediante certificación extendida por un funcionario de la firma consultora, debidamente autorizado.

d) 	La existencia de acuerdos en virtud de los cuales una parte sustancia de las utilidades o beneficios tangibles de la firma se destine a firmas o personas de una determinada nacionalidad.

e) 	La determinación por parte del Banco de que la firma consultora: (I) constituye una parte integral de la economía de un país, hecho que se comprobará con la residencia “bona fide” en dicho país de una parte sustancial de su personal ejecutivo, técnico y profesional; y (II) cuenta en el país con el equipo operativo u otros elementos necesarios para llevar a cabo los servicios por contratar.



3.03	Los requisitos de nacionalidad exigidos por el Banco serán aplicables a las firmas propuestas para prestar una parte de los servicios requeridos, en virtud de asociación o de subcontrato con una firma consultora calificada.



3.04	Para establecer la nacionalidad de un experto se estará a lo que se señale en su pasaporte o en otro documento oficial de identidad. El Banco, sin embargo, podrá admitir excepciones a esta regla en aquellos casos en que el experto, no siendo elegible por razón de nacionalidad: (I) tenga domicilio establecido en un país miembro del Banco en el que pueda trabajar, en una categoría diferente a la de funcionario internacional y haya declarado que no tiene intenciones de regresar a su país de origen en un futuro inmediato; o bien, (II) haya fijado su domicilio permanente en un país elegible donde haya residido por lo menos durante 5 años.



IV - CALIFICACIONES PROFESIONALES



4.01	El análisis de las calificaciones profesionales de una firma consultora tendrá en cuenta: (I) la experiencia de la firma y de su personal directivo en la prestación de servicios de consultoría en proyectos o programas de dimensión, complejidad y especialidad técnica comparables a los que se pretende ejecutar; (II) el número asignado de personal profesionalmente calificado; (III) su experiencia tanto en la región como en otros países; (IV) el conocimiento del idioma; (V) la capacidad financiera; (VI) la carga actual de trabajo; (VII) la capacidad para organizar a un número suficiente de personal para realizar los trabajos dentro del plazo previsto; (VIII) la buena reputación ética y profesional; y (IX) la inexistencia de cualquier vínculo o relación que pueda dar lugar a conflicto de intereses.



V -  PROCEDIMIENTOS DE SELECCIÓN Y CONTRATACIÓN



	A: Selección y contratación de firmas consultoras



5.01 	En la selección y contratación de firmas consultoras:

	(a)	Antes de iniciar el proceso de selección y una vez obtenidas las aprobaciones locales que pudieran requerirse, la Entidad Contratante deberá presentar para la aprobación del Banco los siguientes requisitos para la contratación de firmas:

(I)	El procedimiento que se utilizará en la selección y contratación de la firma, que incluya: 

(A)	Las funciones que desempeñará el personal de la Entidad Contratante o del Comité de Selección designado para: 

	1.	Revisar y aprobar documentos.

	2.	Seleccionar una lista corta de firmas.

	3.	Clasificar por orden de mérito a las firmas de la lista corta; y

	4.	Aprobar la firma seleccionada.

La Entidad Contratante informará al Banco los nombres y los cargos de las personas que designe para participar en los procesos de precalificación y selección de dichos Consultores.

(B)	El sistema de puntaje que vaya a ser utilizado para precalificar a las firmas. Dicho sistema incluirá, por lo menos, los siguientes factores:

1.	Antecedentes generales de la firma;

2.	Trabajos similares realizados;

3.	Experiencia previa en el país donde deben prestarse los servicios, o en países similares;

4.	Dominio del idioma; y

5.	Utilización de consultores locales.

(C)	El sistema de puntaje que vaya a ser utilizado para la selección de las firmas. Dicho sistema incluirá, por lo menos, los siguientes factores:

	1.	Calificación y experiencia del personal que vaya a ser asignado;

	2.	Metodología para llevar a cabo la evaluación, cuando sea aplicable;

	3.	Plan de ejecución propuesto;

	4.	Calendario de ejecución;

	5.	Dominio del idioma; y

		6.	Sistemas de apoyo gerencial para garantizar el control de calidad durante la ejecución de la consultoría, tales como, informes regulares, controles presupuestarios, etc.

(D)	Referencia específica a las leyes locales, requisitos tributarios y procedimientos que puedan ser pertinentes para la selección y contratación de la firma consultora.

(E)	 Si se estima que el costo de los servicios excederá la suma de doscientos mil dólares de los Estados Unidos (US$ 200.000) o su equivalente, calculado de acuerdo con lo establecido en la disposición relativa a “tipo de cambio” de este Contrato o Convenio, la selección y contratación deberá anunciarse en el “Development Business” de las Naciones Unidas y en la prensa nacional. Estos anuncios deberán indicar la intención de contratar servicios profesionales de consultoría y una breve descripción de los servicios requeridos. Deberán a su vez invitar a las firmas y consorcios interesados a presentar información detallada acerca de su capacidad técnica, experiencia previa en trabajos similares, etc., dentro de un plazo de 30 días contados a partir de la fecha de la publicación. Los avisos deben además informar a las firmas y consorcios interesados acerca del requisito de mantener en el Banco un formulario de registro DACON actualizado. Las manifestaciones de interés que las firmas presenten a la Entidad Contratante deberán incluir copia del citado formulario de registro. Se enviará copia de los avisos a cada embajada de los países miembros del Banco, acreditada en el país. Se remitirán al Banco los recortes respectivos que especifiquen la fecha y el nombre de la publicación en que aparecieron;	

(II)	Los términos de referencia, especificaciones, que describan el trabajo que vaya a ser realizado por la firma y un cálculo de su costo; y

(III)	Una lista con no menos de tres, ni más de seis firmas a las que se invitará a presentar propuestas.

(b) Una vez que el Banco haya aprobado los requisitos anteriores, se invitará a las firmas preseleccionadas a presentar propuestas de conformidad con los procedimientos y los términos de referencia aprobados. Se informarán a dichas firmas los procedimientos de selección y los criterios de evaluación adoptados, así como las leyes locales aplicables, los requisitos de carácter impositivo y los nombres de las otras empresas invitadas a presentar propuestas.

(c) En la invitación a presentar propuestas, se utilizará uno de los dos procedimientos siguientes:

(I)	El del sobre único sellado, que incluirá únicamente la propuesta técnica, sin referencia al precio. La Entidad Contratante analizará las propuestas recibidas y las clasificará por orden de mérito. Si la complejidad del caso lo requiriese, la Entidad Contratante podrá utilizar, con la autorización previa del Banco y con cargo a sus propios fondos, servicios de consultoría para revisar las propuestas y calificarlas por orden de mérito.

Una vez establecido el orden de mérito de las firmas, la que figure en primer lugar será invitada a negociar un contrato. Durante las negociaciones deberán revisarse los términos de referencia para asegurar un acuerdo pleno con la empresa; se examinarán asimismo los requisitos contractuales y legales y finalmente se elaborarán los costos detallados. Si no se llegase a un acuerdo sobre los términos del contrato con la firma, se le notificará por escrito que su propuesta ha sido rechazada y se iniciarán negociaciones con la firma que ocupe el segundo lugar y así sucesivamente hasta lograr un acuerdo satisfactorio; y

(II)	El procedimiento de dos sobre sellados. El primer sobre incluirá la propuesta  técnica sin los costos y el segundo, el costo propuesto por los servicios.

La Entidad Contratante analizará la propuesta técnica y establecerá el orden de mérito. Las negociaciones del contrato comenzarán con la firma que haya presentado la mejor propuesta técnica. El segundo sobre presentado por dicha firma será abierto en presencia de uno o más de sus representantes y se utilizará en las negociaciones del contrato. Todos los segundos sobres presentados por las otras empresas permanecerán sellados y en caso de lograrse un acuerdo con la primera firma, les serán devueltos, sin abrir. Si no se lograse acuerdo sobre los términos del contrato con la primera firma, se le notificará su rechazo por escrito y se iniciarán negociaciones con la segunda firma y así sucesivamente hasta lograr un acuerdo.

(d)	Si no se llegare a un acuerdo sobre costos detallados u honorarios, o si a juicio de la Entidad Contratante tales costos u honorarios resultaren inadecuados o excesivos, ello será causal suficiente para rechazar una propuesta e iniciar negociaciones con la firma que le siga en orden de mérito. Si una firma fuere rechazada, no se la volverá a llamar para nuevas negociaciones del mismo contrato.

(e)	Antes de iniciar las negociaciones, la Entidad Contratante proporcionará al Banco una copia del informe que sintetice la evaluación de las propuestas técnicas presentadas por las firmas de la lista corta a que se refiere la Sección 5.01 (a) (iii) de este Anexo.

(f)	La Entidad Contratante, una vez obtenidas las aprobaciones locales que pudieran requerirse, deberá presentar para la aprobación del Banco, el borrador final del contrato negociado con la empresa consultora antes de su firma. Con posterioridad a la firma, se enviará al Banco, a la mayor brevedad posible, copia fiel del texto firmado del contrato.

B.	Selección y contratación de expertos individuales.

5.02	En el caso de selección y contratación de expertos individuales:

(a)	Antes de iniciar el proceso de selección y una vez obtenidas las aprobaciones locales que pudieran requerirse, la Entidad Contratante deberá presentar para la aprobación del Banco; los siguientes requisitos de contratación de expertos individuales:

	(I)	El procedimiento de selección;

	(II)	Los términos de referencia, especificaciones y el calendario referentes a los servicios que deban ser proporcionados;

	(III)	Los nombres de los expertos tentativamente seleccionados, señalando su nacionalidad y domicilio, antecedentes, experiencia profesional y conocimiento de idiomas; y

	(IV)	El modelo de contrato que se utilizará con los expertos.

(b) Una vez que la autoridad competente del país, y el Banco hayan aprobado los requisitos anteriores, la Entidad Contratante procederá a contratar los expertos. El contrato que haya de suscribirse con cada uno de ellos deberá ajustarse al modelo de contrato que el Banco y dicha autoridad competente hayan acordado. Una vez firmado el contrato, la Entidad Contratante enviará al Banco, a la mayor brevedad posible, una copia del mismo.

5.03	No obstante lo establecido en los párrafos 5.01 y 5.02 anteriores, y a solicitud de la Entidad Contratante, el Banco podrá colaborar en la selección de los Consultores, lo mismo que en la elaboración de los contratos respectivos. Es entendido, sin embargo, que la negociación final de los contratos y su suscripción, en términos y condiciones aceptables al Banco, corresponderán exclusivamente a la Entidad Contratante sin que el Banco asuma responsabilidad alguna al respecto.

VI.	Monedas de pago a los Consultores�

6.01	En los contratos que se suscriban con los Consultores, se establecerán las siguientes modalidades en cuanto a las monedas de pago, en el entendido de que, con relación al tipo de cambio, se aplicará la norma que al respecto se establece en este Contrato o Convenio:

(a)	Pagos a firmas consultoras: Los contratos que se suscriban con las firmas consultoras deberán reflejar una de las siguientes modalidades, según sea el caso:

(I).	Si la firma consultora estuviese domiciliada en el país donde debe prestar los servicios, su remuneración se pagará exclusivamente en la moneda de ese país, con excepción de gastos incurridos en divisas para el pago de pasajes externos o viáticos en el exterior, los que se reembolsarán en dólares de los Estados Unidos de América o en su equivalente en otras monedas que formen parte del financiamiento; 

(II).	Si la firma consultora no estuviese domiciliada en el país donde deba prestar los servicios, el máximo porcentaje posible de su remuneración se pagará en la moneda del país, y el resto en dólares de los Estados Unidos de América, o en su equivalente en otras monedas que formen parte del Financiamiento, en el entendido de que la partida correspondiente a viáticos deberá pagarse en la moneda del país o países en los cuales los respectivos servicios han de ser prestados. En caso de que el porcentaje que vaya a pagarse en la moneda del país en se vaya a prestar el servicio, sea inferior al treinta por ciento (30 %) del total de la remuneración de la firma consultora, la autoridad competente del país someterá al banco para examen y comentarios , una justificación completa y detallada de la remuneración propuesta; y

(III).	Si se tratase de un consorcio integrado por firmas domiciliadas en el país donde deban prestarse los servicios y firmas no domiciliadas en el mismo, la parte de la remuneración que corresponda a cada uno de los integrantes del consorcio se pagará de acuerdo con las reglas señaladas en los párrafos (I) y (II) anteriores.

(b) Pagos a expertos individuales:

(I)	Si el experto estuviese domiciliado en el país donde prestará sus servicios, su remuneración será pagada exclusivamente en la moneda de dicho país;

(II)	Si el experto no estuviese domiciliado en el país donde prestará sus servicios y el plazo de su contrato fuese menos de seis meses, su remuneración y viáticos serán pagados en dólares de los Estados Unidos de América;

(III)	Si el experto no estuviese domiciliado en el país donde prestará sus servicios y el plazo de su contrato fuese de seis meses, o mayor, su remuneración y ajustes por lugar de trabajo serán pagados de la siguiente manera. (1) 40% en la moneda de dicho país; y (2) 60 % en dólares de los Estados Unidos de América. Los viáticos, subsidios de instalación, subsidio por cambio de residencia y retenciones de honorarios cuando corresponda, también será pagados en dólares de los Estados Unidos de América, y

(IV)	El pago de servicios por suma alzada “lump sum”, incluyendo honorarios, pasajes y viáticos, podrá efectuarse en dólares de los Estados Unidos de América.

(VII). Recomendaciones de los consultores 

7.1	Queda establecido que las opiniones y recomendaciones de los consultores no comprometen ni a la Entidad Contratante, ni a las otras entidades locales, ni al Banco, los que se reservan el derecho de formular al respecto las observaciones o salvedades que consideren apropiadas.

(VIII)	Alcance del compromiso del Banco

8.01	Queda establecido que el Banco que no asume compromiso alguno de financiar total o parcialmente ningún programa o proyecto que, directa o indirectamente, pudiere resultar de los servicios prestados por los Consultores.

(IX)	Condiciones Especiales

9.01	El último pago acordado en el contrato estará sujeto a la aceptación del informe final de los Consultores por la Entidad Contratante u otra autoridad competente local y por el Banco. Dicho pago final Constituirá por lo menos un 10 % del monto total de la suma que por el concepto de honorarios se convenga en el contrato 



REGLAMENTO OPERATIVO 

I - PROPÓSITOS Y DEFINICIONES



A.	Propósito

0.1.1	El propósito del presente Reglamento es establecer los términos y condiciones que regirá la ejecución del Programa de Reformas e Inversiones del Sector Educación.

B.	Definiciones:

1.0.2	Para los fines de este Reglamento, se entenderá por: 

	Prestatario: La República Argentina

	BID: Banco Internacional de Desarrollo

	Préstamo: el contrato del préstamo Nº ... , celebrado entre el BID y el Prestatario.

	Ejecutores: El Ministerio de Cultura y Educación de la Nación.

	Subejecutores: las jurisdicciones pertinentes.

	Contraparte Local: Recursos aportados por el Ministerio de Cultura y Educación y los gobiernos provinciales, para complementar los recursos del préstamo.

	Provincias: Las provincias participantes y la Municipalidad de la Ciudad de Buenos Aires .

	Programa: Programa de Reformas e Inversiones del Sector Educación, financiado con recursos del Préstamo y de contrapartida local.

	Componentes: actividades que integran el Programa, complementario entre sí; el de reformas y el de inversiones.

	Matriz de conceptualización: presentación gráfica que ordena de forma lógica los principales elementos del Programa: problemas, metas y acciones.

	Áreas: división del Programa, justificada por razones metodológicas, para agrupar problemas, metas y acciones según afinidades temáticas.

	Plan de Acción Plurianual: programación global del programa de las acciones de Reformas e inversiones que cada jurisdicción ejecutará en los cinco años de duración de la operación.

	Plan Anual de Reformas e Inversiones (PARI) : Plan de corto plazo ( 1 año) constituido por las acciones de Reforma e Inversiones formulado y ejecutado por las provincias

	Unidad Coordinadora Nacional: (UCN): La Unidad Cuenta dentro del MCE para coordinar y supervisar la ejecución del Programa de Reforma e Inversiones del Sector Educación.

	Unidades Ejecutoras Provinciales (UEP): La Unidad creada en cada jurisdicción para ejecutar el Programa Provincial

	Convenio de Préstamo Subsidiario: contrato que suscriben las provincias participantes con la Nación, en el que se establecen las condiciones de los subpréstamos a cada jurisdicción.

	Pacto Federal Educativo: Compromiso que firman las provincias pertinentes con la Nación en el que se establecen las condiciones para la transferencia de los fondos no reembolsables.

	Distribución primaria: Montos totales asignados a las provincias establecidos en los convenios.

	Fondo de distribución Secundaria: Fondo integrado con los montos no utilizados anualmente, a partir del segundo año,por cada provincia, al que podrán acceder las provincias que agoten su cupo o amplíen su plan de Acción Social Provincial.

II - OBJETIVOS Y DESCRIPCIÓN DEL PROGRAMA



A. 	Objetivos:

2.1	El programa tiene como objetivo apoyar a los gobiernos provinciales en la reforma y fortalecimiento del sector educativo con el fin de: a) mejorar la calidad de la educación inicial y general básica, b) aumentar la cobertura de la educación inicial y general básica, con particular atención a los grupos poblacionales más necesitados; y c) aumentar la eficiencia del sistema educativo, mediante la implementación de la Ley Federal de Educación .

B. Descripción del Programa:

2.2	El Programa constará de los Componente de Reformas e Inversiones complementarios entre sí, cuya descripción se realizará a continuación. 

	a.	Componente de Reforma.

2.3	Tiene por objeto establecer los marcos institucionales, financieros y de gestión educativo que sean consistentes con los requerimientos de la Ley Federal de Educación y sistema de mantenimiento edilicio. Para lograr la identificación, preparación e implementación de las reformas, el Subprograma apoyará a las provincias mediante el financiamiento de consultores y otros recursos técnicos para la realización de los diagnósticos , la formulación de los planes de acción y el diseño de políticas y programas.

	1.	Área Institucional

2.4	Las Reformas que implementarán las provincias incluyen la reorganización institucional y la racionalización de sus sistemas educativos.

2.5	Fortalecer las entidades provinicales de conducción educativa, se refieren a: A) reorganización de la estructura de gobierno educativo provincial; b) readecuación del marco legal sectorial; c) diseño y puesta en marcha de un plan de acción para fortificar la capacidad institucional para prestar asistencia técnica a las escuelas; d) modernización y fortalecimiento de los sistemas de planificación, administración y contabilidad.

2.6	Fortalecer la escuela como unidad básica de gestión y mejorar la gestión escolar; referida a la asistencia técnica necesaria para definir las áreas de autonomía escolar y los procedimientos para promover e incentivar la participación de la comunidad educativa.

2.7	Establecer sistemas efectivos para el seguimiento, evaluación y retroalimentación del sistema: las provincias solicitan asistencia técnica para readecuar el rol de las instancias de supervisión, mejorar los sistemas de información educativa y de evaluación de calidad, en especial para el nivel inicial y educación general básica.

	2.	Área de Financiamiento

2.8	El Programa busca modificar la asignación de los recursos entre niveles y tipos de gasto, los procedimientos aplicados al financiamiento de las escuelas y la magnitud del financiamiento sectorial.

2.9	Las acciones originariamente propuestas por las provincias consisten en: a) incrementar la participación del gasto público en educación inicial y general Básica, b).incrementar la participación de los gastos no salariales, c) estudio, reglamentación e implementación por parte de la provincia de mecanismos, fórmulas de financiamiento a las escuelas que premien la calidad y la eficiencia, reglamentación provincial y eventual reasignación de subsidios a los establecimientos educativos privados y, e) incremento sostenido del financiamiento educativo ligado a la mejoría de la eficiencia y el logro de metas educativas.

	3.	Área de Recursos Humanos Docentes

2.10	El Programa tiende a apoyar las modificaciones en las políticas provinciales que regulan las ofertas de formación y perfeccionamiento docente y las condiciones laborales de los docentes.

2.11	Fortalece y mejorar la calidad de la formación docente: se refieren a las asistencias técnicas requeridas para aplicar los nuevos contenidos básicos comunes de la formación docente, diseñar un plan de racionalización de la oferta e integración de la Red Federal de Formación Docente Contínua e implementar un sistema de acreditación de los institutos.

2.12	Perfeccionamiento del personal en función de las reformas programadas. es necesario contar con la asistencia técnica para diseñar el plan provincial de perfeccionamiento docente dirigido a supervisores, directores docentes, profesionales y auxiliares sobre las temáticas requeridas por la aplicación de la Ley.

2.13	Profesionalización de la carrera docente y el mejoramiento de las condiciones laborales: las jurisdicciones solicitan asistencia técnica para la adecuación de los diseño de estatutos y regímenes laborales según los nuevos perfiles profesionales.

2.14	Satisfacer la nueva demanda de docentes calificados: se requiere asistencia técnica para la organización y puesta en marcha de un plan de reasignación del personal docente para atender la extensión de la obligatoriedad.

	4.	Área de Diseño e Implementación Curricular

2.15	El Programa tiene por objeto apoyar a las provincias en el mejoramiento de la calidad y equidad a través de la actualización de los currículas de educación inicial y general básica y el fortalecimiento de la capacidad provincial para diseñar , implantar, evaluar actualizar los diseños curriculares.

2.16	Diseño e Implementación de las currículas de nivel inicial y educación general básica adecuados a los contenidos básicos comunes que se acuerden en el Consejo Federal de Educación, la mayoría de las provincias prevén la implementación de mecanismos de consulta a los equipos docentes que posibiliten mayores niveles de consenso de la comunidad educativa. Complementariamente, las jurisdicciones planifican acciones para la contextualización del nuevo currículum a la diversidad regional y socio-cultural y garantizar así el aprendizaje de contenidos significativos para toda la población escolar.

	5.	Área infraestructura y equipamiento

2.17	El Subprograma de Reformas contempla el diseño e implementación de políticas permanentes para abordar el mantenimiento preventivo y correctivo de la infraestructura y de su equipamiento.

2.18	Para el diseño de la estrategia las provincias prevén el fortalecimiento o creación de dependencia específicas en el ámbito jurisdiccional. En una posterior etapa se realizarán relevamientos para determinar el actual estado del parque edilicio y de su equipamiento, que a través de su sistematización de los servicios informáticos apropiados, finalmente permitirá programar una inversión en un tiempo para permitir lograr rehabilitar la infraestructura.

2.19	Requieren el Programa de financiación de asistencia técnica y equipamiento para efectuar los relevamientos y la sistematización de los datos. Algunas provinicas proponen la elaboración de manuales de mantenimiento, equipos y herramientas y cursos de capacitación para los porteros de los establecimientos.

	b. Componente de inversiones

2.20	El Subprograma incrementará la cantidad y calidad de los recursos físicos y humanos que las provincias y las escuelas requieren para cumplir con lo establecido por la Ley Federal de Educación y asegurar el mejoramiento de la calidad, cobertura y eficiencia del sistema. Las inversiones propuestas complementan las acciones de reforma.

	1.	Capacitación y perfeccionamiento.

2.21	Las provincias proponen inversiones para diseñar e implementar planes de perfeccionamiento para los formadores de formadores, los directivos y docentes en actividad, la capacitación de graduados docentes para nuevos roles profesionales y la capacitación pedagógica de los graduados no docentes como establece la Ley Federal de Educación.

2.22	La capacitación está destinada a diversos beneficiarios: a funcionarios, personal de la administración central y supervisores sobre temáticas referidas a administración educativa, planificación, control de gestión, descentralización y estrategias de supervisión y evaluación de procesos; a directores, sobre temas de autonomía escolar, gerencia social, planificación de proyectos, promoción de la comunidad, docentes, sobre los nuevos diseños curriculares e instituciones y la utilización de textos y materiales .

	2.	Adquisición y distribución de Textos y Materiales Didácticos.

2.24	Las provincias proponen la adquisición de textos escolares para la educación inicial y general básica, y los materiales escolares y bibliotecarios para atender las zonas más carenciadas. Asimismo se proponen acciones complementarias destinadas a garantizar la llegada efectiva y el uso adecuado de textos y materiales para la actualización docente y la contextualización curricular.

	3.	Financiamiento de proyectos y programas innovadores

2.24	El Programa financiará aproximadamente 1.500 proyectos que serán ejecutados directamente por los institutos de formación docente para el mejoramiento de los aspectos académicos e institucionales, 6.400 proyectos para fortalecer la autonomía escolar y promover la participación comunitaria y 7.300 proyectos para mejorar la calidad y la equidad, ambos a ser realizados por escuelas de nivel inicial y educación general básica. Además, se financiarán programas compensadores provinciales dirigidos a la superación del fracaso escolar en las zonas más carenciadas.

	4.	Expansión y/o adaptación de la infraestructura para atender la extensión de la obligatoriedad escolar.

2.25	Dado que la demanda calculada supera las previsiones asignadas al Programa para este componente, se han incluido aquellas inversiones calificadas de prioritarias por las jurisdicciones. Se prevé la construcción de aulas y edificios para el Nivel Inicial y para la Educación General Básica.

	5.	Equipamiento

2.26	Todas las provincias prevén inversiones para el equipamiento básico que necesitan las nuevas escuelas y aulas para garantizar un correcto funcionamiento, constituido por mobiliario, equipos y materiales de laboratorio de ciencia y laboratorios de informática.

III - BENEFICIARIOS



3.1	Los beneficiarios serán las 23 Provincias y la Municipalidad de Buenos Aires, así como sus administraciones de conducción y supervisión educativa, sus establecimientos escolares y sus comunidades educativas.



IV - ASIGNACIÓN DE LOS RECURSOS DEL PROGRAMA A LAS PROVINCIAS



4.1	Los recursos del Programa serían asignados entre las provincias por un mecanismo de distribución primaria que resulta de combinar indicadores educativos y socioeconómicos de la siguiente forma:

	a) una suma fija de $ 3 millones para todas las provincias; para cubrir los costos del cumplimiento de los requisitos mínimos que no varían sensiblemente con el tamaño de la provincia o con el tamaño y calidad de los sistemas educativos;

	b) el monto restante se repartirá conforme a un distribuidor calculado en base a los siguientes criterios:

		I) población en edad escolar;

		II) inversa del PIB per cápita;

		III) inversa de la tasa de escolarización

4.2	En el Apéndice A, se transcribe el ejercicio de asignación de los recursos según estos criterios. Estos serían los montos máximos a que tendrán acceso las provincias por distribución primaria si cumplieran con todos los criterios de elegibilidad que se describen más adelante.

4.3	Transcurridos dos años de iniciada la ejecución, los recursos a un PARI, que no hayan sido ejecutados no comprometidos por las provincias, constituirán un Fondo de Distribución Secundaria (FDS).

4.4	También pasarán a formar parte del FDS, los recursos correspondientes a gastos en los cuales las provincias incurran en incumplimientos de los procedimientos establecidos en el presente Reglamento Operativo.

4.5	Además, se destinarán al FDS, aquellos recursos correspondientes a asignaciones primarias a las provincias que no hayan presentado sus PARI en tiempo y forma establecidos.

4.6	En caso de no cumplimiento del 100% de la ejecución de un PARI aprobado, podrá disponerse de un plazo adicional de 3 meses para completar dicha ejecución siempre y cuando los fondos respectivos estén efectivamente comprometidos y encuadrados en la legislación vigente. De no cumplirse con estas condiciones y una vez transcurrido el plazo adicional mencionado, tal remanente pasará a engrosar el FDS.

4.7	En todos los casos, la reasignación de los recursos del FDS será efectuada por la Unidad Coordinadora Nacional a las Provincias que lo soliciten, teniendo en cuenta las siguientes pautas: (a) que las provincias que los demanden hayan ejecutado o comprometido el 100% de los recursos del último PARI, (b) que hayan demostrado eficiencia en el uso de los recursos, y (c) que se respeten los criterios de asignación primaria para la distribución de los montos. La UCN deberá presentar al Banco para su aprobación, el reglamento del FDS antes de finalizar el segundo año de ejecución del programa.



V - ELEGIBILIDAD DE LAS PROVINCIAS



5.1	Las Provincias serán elegibles para que puedan acceder a los recursos del Programa cuando hayan cumplido satisfactoriamente los siguientes requisitos: (I) firma del Pacto Federal Educativo y del Convenio de Préstamo Subsidiario suscripto con el Ministerio de Cultura y Educación de la Nación; (II) presentación del Programa Provincial de Reformas e Inversiones, incluyendo la Matriz de Conceptualización Provincial, la cual incorpora los requisitos mínimos de reformas e inversiones que las provincias deberán realizar para garantizar la implantación de los aspectos esenciales de la Ley Federal de Educación y del Plan de Acción Plurianual; (III) presentación, a satisfacción de la UCN, del Plan Anual de Reformas e Inversiones (PARI) correspondiente al primer año de ejecución; (IV) constitución legal de la unidad ejecutora provincial, y selección y asignación del personal necesarios para su funcionamiento; (V) el diseño del sistema de seguimiento y evaluación del Programa Provincial; y, (VI) apertura de una cuenta especial.



6.1	El Proyecto Provincial de Reformas e Inversiones será definido por tres instrumentos: (I) la Matriz de Conceptualización Provincial, que enmarca los problemas a ser enfrentados y las reformas e inversiones que se incluyen en el Programa; (II) el Plan de Acción Plurianual; y, (III) el Plan Anual de Reformas e Inversiones, a ser propuesto anualmente por la provincia para responder a la dinámica del proceso de reforma provincial. Estos instrumentos serán presentados por las autoridades educativas de las provincias y aprobados por el MCE.

	A. De las Matrices de Conceptualización Provincial.



6.2	La Matriz de Conceptualización Provincial debe ser acorde con la Matriz de Conceptualización del Programa de Reformas e Inversiones en Educación. Debe presentarse en el mismo formato que dicha matriz.



6.3	Para que el proyecto provincial sea elegible para acceder a los recursos del Programa, la Matriz de Conceptualización deberá incluir, como mínimo, las siguientes metas con sus respectivos resultados mínimos:



METAS�RESULTADOS MÍNIMOS��Fortalecer la conducción educativa provincial�Diseño e implementación de un plan de racionalización de la conducción educativa provincial, incluyendo el fortalecimiento de asistencia a las escuelas.

Presentación de la propuesta de la readecuación del marco legal sectorial de la provincia.��

Fortalecer la escuela como unidad básica escolar.�Definición de las áreas en que se va a promover la autonomía escolar.

Reglamentación de la autoridad educativa provincial en dichas áreas.��Mejorar la gestión escolar�Definición y puesta en marcha de estrategias para la participación de la comunidad educativa, incluyendo la identificación de áreas e iniciativas de participación que se promoverán y los métodos de promoción.

Implementación de proyectos innovadores.��Establecer o consolidar sistemas efectivos para el seguimiento, evaluación y retroalimentación del sector.�Puesta en marcha de un plan de acción para el fortalecimiento de estrategias de supervisión y evaluación de procesos.

Implementación del sistema de información educativa.

Implementación del sistema de evaluación de resultados educativos para los niveles inicial y general básico.��Incrementar la equidad social y la eficiencia del financiamiento público de la educación.�Incremento de la participación del gasto destinado a la educación inicial y general básica.

Incremento de la participación de los gastos no salariales.

Estudio y diseño de un plan para la implementación de mecanismos y fórmulas de financiamiento a las escuelas, que premien la calidad y la eficiencia.

Estudio y diseño de un plan provincial para mejorar la asignación de los subsidios a los establecimientos educativos privados.��Aumentar la inversión educativa�Diseño e Implementación de un plan de acción para el aumento de recursos destinados a la educación.��



Fortalecer y mejorar la calidad de la formación docente.�Diseño e implementación de un plan provincial para el ordenamiento de la oferta de formación docente.

Aplicación de los contenidos básicos comunes de la formación docente aprobados en el Consejo Federal (CFCE).

Diseño y puesta en marcha de un plan para la acreditación de los institutos de formación docente.

Implementación de proyectos innovadores en los institutos de formación docente.��Establecer mecanismos adecuados de perfeccionamiento de personal en función de las reformas programadas.�Diseño e implementación por las provincias de un plan de capacitación de supervisores, directores, profesionales y personal docente.��Profesionalizar la carrera docente y mejorar las condiciones laborales de los maestros.�Estudio y diseño de un plan de reforma de los estatutos docentes y de otros profesionales educativos.

Diseño y puesta en marcha de un plan de acción de racionalización del régimen de licencias e incompatibilidades.��Satisfacer la nueva demanda de docentes calificados.�Diseño e implementación de un plan provincial de reconversión, capacitación y/o contrataciones de docentes para satisfacer la nueva demanda.��Fortalecer la capacidad provincial para diseñar, actualizar, implementar y evaluar diseños curriculares�Diseño de nuevos currícula de educación inicial y EGB de acuerdo a los contenidos básicos comunes aprobados por el CFCE.

Plan para la implementación, evaluación y actualización de los diseños curriculares.��Distribuir textos y materiales a zonas más necesitadas, para superar el déficit y para atender las denuncias de las expansión.�Implementación de una estrategia para la distribución de textos y materiales educativos.��Fortalecer la capacidad de las provincias para diseñar e implementar programas para la atención de grupos de bajo rendimiento escolar.�Implementación de programas provinciales y proyectos innovadores institucionales para la superación del trabajo escolar.

��Fortalecer el mantenimiento preventivo y correctivo de la infraestructura escolar y su equipamiento.�Diseño e implementación de una estrategia para mejorar el estado de la infraestructura y asegurar su mantenimiento correctivo y preventivo.��Expandir y adaptar la infraestructura y el equipamiento de la educación, inicial y general básica.�Implementación de una estrategia para la construcción de aulas y edificios para satisfacer la expansión de la obligatoriedad.��

6.4	La implementación de las reformas se realizará con diferentes niveles de gradualidad que se expresan, en cada caso, en los planes que anualmente presentan las provincias.



	B. Del Plan de Acción Plurianual



6.5	La UCN distribuirá a las provincias una guía para el ajuste del Plan de Acción Plurianual del Programa Provincial y para la preparación de los PARI. La guía especificará los ajustes generales necesarios o recomendados de los Planes de Acción que fueron preparados en la etapa de preparación del programa.



6.6	El Plan de Acción Plurianual será elevado a la UCN por las autoridades educativas junto con la Matriz de Conceptualización Provincial. La UCN analizará las propuestas en un plazo no mayor de un mes y expresará sus recomendaciones por escrito.



6.7	El Plan de Acción Plurianual debe incluir: (I) objetivos, (II) acciones e inversiones necesarias para lograr los resultados indicados en la Matriz de Conceptualización (III) tareas necesarias para llevar a cabo las acciones incorporadas en el plan; (IV) cronograma de las tareas, el cual no deberá ser mayor de cinco años; (V) costeo de las tareas incorporadas, respetando el monto asignado a las provincias en la distribución primaria de recursos del Programa; y, (VI) estrategia para la ejecución del plan e identificación de responsables.



6.8	Los criterios para el análisis del Plan Plurianual por parte de la UCN serán: (I) la correspondencia entre los problemas, metas, reformas e inversiones explicitados en la Matriz de Conceptualización y las acciones programadas; (II) la racionalidad y eficiencia en el uso de los recursos; y (III) la viabilidad de ejecución de lo propuesto.



6.9	Si durante la ejecución del Programa Provincial se presenta la necesidad de reformular o ajustar el Plan de Acción Provincial, la UEP deberá elevar a la UCN el plan reformulado, incluyendo un recuerdo de las acciones realizadas hasta la fecha, justificación de la necesidad de ajuste, plan de acción reformulado incluyendo cronograma y costeo. Además, se deberán especificar los ajustes correspondientes al PARI que esté vigente en el momento de proponer la reformulación.



	C. De los Planes Anuales de Reformas e Inversiones



6.10	Cada provincia confeccionará el Plan Anual de Reformas e Inversiones (PARI), conforme a la guía referenciada en el párrafo 6.4 de este reglamento. El Plan será elevado por las autoridades educativas a la UCN para su análisis. El primer PAR podrá ser sometido junto con el Plan de Acción Plurianual, o después de recibir la reacción de la UCN sobre dicho Plan. En caso de considerar necesario algún ajuste técnico, la UCN lo devolverá a la UEP para su reformulación en un plazo no mayor de un mes. Se podrá iniciar la ejecución del PARI cuando la UCN compruebe la adecuación total o parcial de dicha propuesta a los instructivos establecidos y el MCE apruebe.



6.11	Los sucesivos Planes Anuales de Reformas e Inversiones, serán preparados por la provincia y elevado a la UCN una vez que haya comprometido o desembolsado el 80% del valor total del PARI vigente, o que hayan transcurrido nueve meses del PARI vigente, lo que ocurra primero. Cada propuesta será analizada por la UCN en un plazo no mayor a un mes. En caso de identificar áreas o acciones que requieran ajustes, la UCN informará a la UEP por escrito las recomendaciones relevantes. La UEP deberá reformular la propuesta a satisfacción de la UCN en un plazo no mayor a un mes. La UCN y la UEP trabajarán coordinadamente para facilitar que la aprobación del PARI se presente oportunamente, para coincidir con la fecha calendaria del vencimiento del PARI anterior.



6.12	La presentación del último PARI tendrá correspondencia con el cronograma de desembolsos que oportunamente establezca la UCN.



6.13	Un PARI se compone de varios proyectos combinados de forma coordinada. Cada proyecto deberá presentarse describiendo: (I) objetivos y metas; (II) resultados esperados; (III) justificación técnica; (IV) costos desglosados según la codificación pre-establecida por la UCN; (V) cronograma de ejecución no mayor de un año; (VI) identificación de los responsables de la ejecución y supervisión de cada acción; (VII), términos de referencia y calificaciones de los consultores requeridos; y (VIII) mecanismos de contratación.



6.14	Al presentar el PARI a la UCN para su análisis, se adjuntará un Cuadro de Seguimiento de Acciones e Inversiones, diligenciando por la UEP de tal manera que refleja la programación de acciones (en forma acumulada, incluyendo las que se proponen realizar en el PARI que se presenta) y también la ejecución de acciones hasta la fecha.



6.15	Los criterios que la UCN utilizará para analizar y aprobar un PARI serán: (I) correspondencia entre las actividades que se incluyan en los PARI y las previstas en el Plan de Acción Plurianual de la Provincia; (II) justificación técnica y economía de cada una de los proyectos o acciones; (III) adecuada estructura lógica, consistencia interna y articulación entre las actividades del PARI, los logros del anterior PARI y los resultados del seguimiento de la reforma educativa; (IV) coordinación entre las actividades del Programa y aquellas que se realicen con otras fuentes de financiamiento para evitar superposiciones; y (V) compatibilización con los Programas Nacionales del Ministerio de Cultura y Educación que tienden a la aplicación de la Ley Federal de Educación.



6.16	Las provincias ejecutarán los PARI de acuerdo a las normas y procedimientos establecidos en el presente Reglamento Operativo.



	D. De las Acciones e Inversiones de un PARI

	1. Consultorías, asesoramientos y estudios

6.17	Las acciones de consultoría, asesoramiento y estudios deberán cumplir las siguientes condiciones: (I) estar en concordancia con las metas establecidas en el PARI; (II) no tener yuxtaposición con otros estudios; (III) disponer de las facilidades necesarias para realizar el trabajo; (IV) propiciar la integración y el trabajo en equipo de los consultores y los participantes de las provincias.



6.18	La formulación del proyecto de consultoría, asesoramiento o estudio deberá incluir: (I) objetivos específicos y resultados esperados; (II) beneficiarios; (III) términos de referencia de los consultores y sus hojas de vida; (IV) mecanismos que se emplearán para la difusión e implementación de las recomendaciones; (V) período de ejecución; (VI) costos; y (VII) cronograma de ejecución.



6.19	Las acciones propuestas serán evaluadas y priorizadas por la provincia. Posteriormente, serán analizadas por la UCN para verificar la: (I) relación de las tareas y de los resultados esperados de la consultoría con la reforma; (II) calidad de la presentación de la propuesta y de los términos de referencia; (III) experiencia y calificación profesional de los consultores; (IV) costo total del proyecto; (V) racionalidad y eficiencia del uso de los recursos; y, (VI) incorporación de mecanismos para asegurar una adecuada difusión e implementación de las recomendaciones.



	2. Adquisición de bienes



6.20	Al proponer la adquisición de bienes, la provincia deberá incluir en su PARI, las siguientes definiciones y criterios.

	a. Equipos: (I) definición de las características de los equipos, las que deberán estar de acuerdo a las acciones e inversiones propuestos; (II) justificación de la necesidad de los equipos para el cumplimiento de los objetivos del proyecto; (III) previsión de los costos de transporte, instalación y puesta en operación de los equipos y, de ser necesario, capacitación sobre su uso; y, (IV) compromiso para el mantenimiento de los equipos durante un período de diez años.

	b. Textos, materiales y útiles escolares: (I) concordancia con los nuevos diseños curriculares; (II) dimensionamiento de acuerdo a la demanda; (III) criterios para asignación y distribución de textos a los sectores desfavorecidos; (IV) previsión de los costos de los textos, su transporte y distribución; (V) se incluyan mecanismos para comprobar la llegada de los textos a su destino final; (VI) cronograma de distribución; (VII) provisión de la capacitación al docente; y (VIII) definición de la política para la devolución de los textos al final del año escolar.

	c. Guías curriculares: (I) correspondencia con los nuevos curriculos; (II) estrategias de distribución a la población objetivo; (III) estimación de costos y que se incluyan los costos de distribución y cronograma de gastos y ejecución; (IV) capacitación docente para su efectiva implementación; y, (V) diseños de mecanismos de evaluación de las guías.

	d. Bienes de consumo: (I) definición de las características de los bienes por adquirir; (II) justificación de la necesidad de los bienes; (III) dimensionamiento de acuerdo a la demanda; (IV) criterios para su asignación y distribución; y, (V) estimación de costos, cronograma de gastos y ejecución.

6.21 	Los criterios aplicados al análisis de estos proyectos por parte de la UCN serán: (I) uso racional de los bienes adquiridos; (II) verificación que los beneficiarios de los textos correspondan a sectores desfavorecidos; (III) precio y calidad del bien; y, (IV) costo por persona beneficiada (usuario).



	3. Capacitación y perfeccionamiento



6.22	Toda iniciativa de capacitación y perfeccionamiento deberá cumplir lo siguiente: (I) metas y objetivos; (II) acciones con identificación del contenido de los cursos; (III) resultados esperados; (IV) términos de referencia de los capacitadores, incluyendo como mínimo objetivos específicos del plan de capacitación, responsables directos; (V) beneficiarios; (VI) calificaciones; (VII) requerimiento de materiales, equipos y financiamiento y calendario de actividades; (VIII) se cuente con las ayudas y material docente necesario; y, (IX) esquema de ejecución.



6.23	La evaluación y priorización de las acciones propuestas contemplarán lo siguiente: (I) que los programas y objetivos estén de acuerdo con las metas gubernamentales contenidas en la Matriz de Conceptualización y en los Planes de Acción Plurianuales y no existan yuxtaposiciones con otros programas; (II) exista coherencia entre los objetivos, metas, contenido, duración y costo; (III) correspondencia de los contenidos de los cursos con los requerimientos de la Ley Federal de Educación; (IV) criterios para la evaluación de los participantes y de los resultados del programa; (V) experiencia y calificación profesional de los capacitadores; (VI) costo total del proyecto; (VII) costo por beneficiado (profesor capacitado); (VIII) costo por curso y su duración; (IX) viabilidad los mecanismos de ejecución propuestos; y, (X) racionalidad y eficiencia del uso de los recursos.



	4. Infraestructura



6.24	Para ser elegidas las inversiones en infraestructura deberán contener:

	

1. Escuelas nuevas: (I) correspondencia con la demanda de expansión de la obligatoriedad; (II) justificación de que la escuela tenga asegurada por lo menos un 60% de la matrícula proyectada para el primer año; (III) no haya escuelas en un radio de 4 Km. con capacidad para recibir a los alumnos de la escuela propuestas; (IV) posesión legal del terreno, y tenga fácil acceso a los servicios de agua potable, alcantarillado sanitario y electricidad; (V) que no presente riesgo ambiental; y (VI) disponibilidad de maestros.



	2. Ampliaciones: (I) que la escuela esté operando; (II) que la ampliación en el primer año de operación, tenga asegurada por lo menos un 50% de la matrícula proyectada; (III) no haya escuelas cercanas que tengan capacidad para recibir a los alumnos que motivan la ampliación; (IV) exista área disponible para la ampliación y que se afecte la estabilidad ni la funcionalidad de las edificaciones existentes; (V) que la ampliación sea concordante con los niveles y ciclos a atenderse en la escuela, según el plan de implementación de la nueva estructura educativa; y, (VI) que no presente riesgo ambiental.



6.25	Los criterios de evaluación de las acciones propuestas por la UCN contemplarán: (I) adecuación del proyecto a las normas técnicas y los requerimientos de la nueva Ley de Educación; (II) adecuación de la solución propuesta a la demanda y a las condiciones climáticas del lugar; (III) racionalidad funcional del diseño; (IV) diseño de mínimo costo; (V) cantidad de alumnos por aula; (VI) cantidad de alumnos por docente; (VII) alumnos por m2 de construcción (incluyendo servicios); (VIII) costo de aulas por alumno; (IX) costo de aula por m2; y, (X) costo total (incluyendo servicios) por alumno.

	Los valores de los indicadores mencionados se compararán con los promedios o estándares nacionales, con el fin de detectar variaciones significativas. En caso de presentar diferencias, la UCN deberá proceder a verificar la justificación o a apoyar la provincia en los ajustes que sean necesarios.



6.26	Adicionalmente, se deberá definir: (I) la justificación de la nueva construcción con la nueva matrícula y la expansión de la obligatoriedad; (II) el dimensionamiento de la obra en relación a la demanda; (III) los costos; (IV) el cronograma y estrategia de ejecución, (V) el esquema de supervisión de obra; (VI) el anteproyecto de diseño, (VII) el esquema de licitación; y, (VIII) la identificación de responsables.



	5. Proyectos innovadores



6.27	Los proyectos innovadores se definen como iniciativas que inducen cambio o innovación el organización educativa, o en los insumos, recursos y/o procesos pedagógicos. Los proyectos innovadores de este Programa son diseñados, formulados y ejecutados por las escuelas de educación inicial y general básica y los institutos de formación docente.



6.28	El Programa financiará a las provincias participantes una línea de financiamiento de los proyectos innovadores. Dicha línea se regirá por el reglamento que conforma el Apéndice B de este documento.



VII - LA EJECUCIÓN



7.1	La responsabilidad por la ejecución del Programa será del Ministerio de Cultura y Educación a través de una Unidad Coordinadora Nacional, de los Ministerios de Educación u organismo equivalente de las Provincias elegibles a través de las Unidades Ejecutoras Provinciales y de las instituciones educativas que resulten elegibles para el Programa.



7.2	Las funciones y responsabilidades de UCN y las UEP, así como los compromisos específicos para facilitar la puesta en marcha del Programa, se explicitan en el Apéndice C de este Reglamento.



VIII - FUENTES DE FINANCIAMIENTO



8.1	El programa se financiará con las asignaciones específicas anuales del presupuesto nacional, los provenientes del préstamo y los que aporten las provincias. Los recursos de la contraparte local serán aportados por el Gobierno Nacional en el marco del Pacto Federal Educativo.

	Los recursos del préstamo serán transferidos como subpréstamos a las provincias que lo soliciten, firmen el Convenio de Préstamo Subsidiario y acrediten autorización legal para su endeudamiento.



8.2	El Ministerio de Cultura y Educación realizará la gradual canalización de los recursos a las provincias, en función de los Planes Anuales de Reformas e Inversiones (PARIs).



IX - SEGUIMIENTO DE LOS PROYECTOS PROVINCIALES

	1. MONITOREO POR LAS UEP



9.1	Se ha previsto que cada UEP realice el monitoreo continuo del proyecto provincial y su PARI, supervise el cumplimiento de todas las acciones programadas, así como el nivel y calidad técnica de las mismas.



9.2	Mediante el Cuadro de Seguimiento de Acciones e Inversiones la UEP realizará el monitoreo de las acciones de reformas e inversiones programadas en sus PARIs, junto con una estimación del costo previsto y los resultados esperados, descriptos cualitativa y/o cuantitativamente. Asimismo, describirá las acciones realizadas hasta la fecha, los gastos efectuados y los resultados logrados. Dicho esquema conforma un recuento sintético del estado de avance y del cumplimiento del Plan de Acción del proyecto provincial. Todo ello se hará según formatos aprobados por la UCN, que clasificarán todas las actividades, costos y logros según la meta que busquen satisfacer.



9.3	El principal aporte de la información de monitoreo será la retroalimentación de la ejecución del programa provincial, ya que señalará acciones exitosas, obstáculos, puntos críticos y reajustes necesarios, que servirán para mejorar la ejecución del PARI vigente, introducir medidas correctivas o de ajuste en la definición del próximo PARI, o para redimensionar el Plan de Acción Plurianual.



9.4	La UEP también realizará un monitoreo sistemático de los indicadores que señalan: los cambios en la cobertura (medida por tasas de escolarización y número de niños desatendidos) la calidad y la eficiencia interna del sistema educativo (medidos por tasas de retención y repetición y resultados de la medición de aprendizajes) y los recursos disponibles al sistema y la eficiencia de su uso (estudiantes por docente; estudiantes por aula; gasto por estudiante y otros). Este seguimiento proveerá una visión de los logros presentados en el sector y permitirá detectar aspectos donde posiblemente no se presentan los logros deseados. El Cuadro de Seguimiento de Algunos Aspectos de la Reforma Educativa se ha diseñado para apoyar a la provincia en este monitoreo.

	Al preparar el primer PARI, la provincia identificará los valores de base de los indicadores incorporados en el mencionado cuadro, con base en la información más actualizada disponible. Durante la ejecución del Programa, este cuadro será actualizado anualmente, indicando en cada año los valores más actuales disponibles para cada indicador (sin esperar que cada uno se actualice anualmente). Adicionalmente, en el momento que se propone el segundo PARI, la provincia definirá metas para los valores de los diferentes indicadores, señalando así los logros que espera alcanzar en el marco del Programa.

9.5	La UEP utilizará los instrumentos de monitoreo y seguimiento en la preparación de cada PARI. Remitirá a la UCN los resultados del monitoreo y seguimiento del proyecto provincial a esa fecha, con la presentación de cada PARI y con las propuestas de reformulación, si las hubiere, del Plan de Acción Plurianual del proyecto Provincial.



	2. Monitoreo por la UCN



9.6	La UCN utilizará los instrumentos de seguimiento para fines de supervisión del avance de los proyectos provinciales, detectando así las necesidades de asistencia técnica a las UEP para contribuir al cabal cumplimiento de los objetivos del Programa. Además, utilizará los mismos instrumentos como insumo del proceso de revisión de los PARI remitidos por las provincias.



9.7	La UCN desarrollará mecanismos computarizados que pondrá a disposición de las provincias para facilitar el monitoreo, sistematizar los reportes técnicos-financieros y lograr su consolidación. Estos mecanismos agilizarán el seguimiento técnico y el control financiero de los proyectos provinciales de la UCN.



9.8	La UCN preparará un informe anual, que será analizado por el Banco, y contendrá la síntesis nacional de los resultados del monitoreo de acciones del programa, el seguimiento de los proyectos provinciales y sus indicadores y un resumen de la ejecución financiera.



9.9	La UCN recibirá la documentación que le presenten las UEP y la conservará debidamente archivada, para las revisiones del BID y de la Auditoría General de la Nación.



9.10	La UCN consolidará la información recibida realizando la imputación de los gastos al financiamiento BID, al de la Nación y a las contribuciones que realicen las Provincias.

X - DESEMBOLSOS A LAS PROVINCIAS



10.1	Se consideran como desembolsos a favor de las UEP a los depósitos realizados en la cuenta especial que las UEP abrirán para ese fin, efectuados como resultado de: (I) la reposición de gastos realizados por la UEP con recursos Provinciales o nacionales y elegibles para el Programa o (II) de la adjudicación de anticipos de fondos para atender gastos elegibles. En el primer caso, la UEP deberá presentar comprobantes justificatorios de los gastos debidamente autorizados.



10.2 	En el Caso de anticipos de fondos se otorgará hasta el 25% de los PARIs vigentes, los que deberán ser utilizados dentro de los 90 días de la solicitud. La UEP dispondrá de 120 días, a partir del desembolso, para justificar los anticipos recibidos. Dicha justificación se realizará por medio de la presentación de copias de la documentación que motive el pago (por ejemplo certificaciones de obra y sus facturas correspondientes) y de la probatoria de la realización del mismo (por ejemplo de órdenes de pago y recibos emitidos por el receptor).

10.3	La documentación básica de justificación será copia de (I) para obras: acta de medición, certificado de obras, recibo de pagos y factura; (II) para adquisiciones: factura, comprobantes de recibo de bienes y de pago; y (III) para consultores: factura o recibo de pago del consultor.



10.4	La UEP deberá conservar la totalidad de los originales de la documentación citada y tenerla a la disposición de la UCN y el BID, y de las auditorías que correspondan.



10.5	Todas las presentaciones a la UCN de gastos realizados por la UEP, deberán realizarse con la discriminación del uso de recursos por fuente de los mismos, o sea de contraparte local o del préstamo del BID.



10.6	La UCN, el BID y las auditorías que intervengan en el Programa podrán inspeccionar por muestreo y de modo ex-post, los archivos de la UEP en la oportunidad que lo consideren necesario, para verificar lo adecuado de los procedimientos aplicados.



XI - SEGUIMIENTO POR PARTE DEL BID



11.1	La UCN preparará un informe anual para ser analizado por el Banco, el cual deberá comprender los avances registrados en el logro de las metas señaladas en la Matriz de Conceptualización, analizando las acciones programadas y realizadas, los montos correspondientes y las variaciones de los indicadores que permitirán la evaluación de impacto de la reforma integral de la educación en la República Argentina (Ver Apéndice C).



11.2	El Ministerio de Cultura y Educación en su calidad de ejecutor del programa, se reunirá con el Banco, el primer trimestre de cada año, con el propósito de analizar y buscar acuerdos en relación a la ejecución de las reformas e inversiones previstas para cada una de las provincias.



11.3	En las reuniones a que hace referencia el párrafo 11.2, se evaluará una muestra de los PARIs ejecutados el año anterior, se revisarán los informes preparados por la UCN, y se revisarán los criterios generales con que se evaluarán los PARIs programados para el año en curso.



XII

PROCEDIMIENTOS DE CONTRATACIÓN DE OBRAS, ADQUISICIÓN DE BIENES Y CONTRATACIÓN DE FIRMAS CONSULTORAS Y CONSULTORES INDIVIDUALES



12.1	En función de los montos de contratación con recursos del financiamiento, definen distintos procedimientos para la adquisición de bienes, contratación de obras y de consultoría, con sus respectivos mecanismos de supervisión ex-ante. Los mismos pueden resumirse en el siguiente cuadro:



12.2	Se incorporarán a este Reglamento los Anexos B y C del Contrato de Préstamo entre el Banco y la Nación.

12.3	Los insumos financiados con el Aporte Local seguirán las normas nacionales y las del MCE.

XIII

USO DE LOS RECURSOS



13.1	Serán elegibles los siguientes gastos:



a) 	Ingeniería: diseños, supervisión de obras, administración.

b) 	Obras y construcciones: construcción de aulas y escuelas nuevas.

c) 	Equipos, materiales y mobiliario: equipos de computación y software; equipos de comunicación; equipos de materiales audiovisuales; equipos de mantenimiento; vehículos; mobiliario para las escuelas; instalación de equipos o mobiliario.

d) 	Textos materiales y didácticos: textos para alumnos, textos para biblioteca, materiales didácticos, guías para docentes; distribución de materiales y textos.

e) 	Consultores nacionales y provinciales: honorarios, pasajes, viáticos.

f) 	Consultores internacionales: honorarios, pasajes, viáticos.

g) 	Capacitación y cursos: profesores e instructores: honorarios, pasajes y viáticos; participantes: pasajes, viáticos o alimentación y textos y materiales; consultores para el diseño de cursos: honorarios, pasajes y viáticos; matrícula en cursos de capacitación.

h) 	Línea de financiamiento para Proyectos Innovadores: para Proyectos de Innovación de la gestión escolar y promoción de la participación comunitaria, innovación en los institutos de formación docente y esfuerzos para superar el fracaso escolar y/o mejorar la calidad.

i)     Otros costos incrementales: contratos de obra (para personal de planta afectado

	temporalmente al Programa); viáticos; pasajes; publicaciones y difusión y promoción; mantenimiento y gastos operativos de las obras nuevas y de unidades de gestión creada en el marco del Programa; procesamiento de datos.

XIV

RESTRICCIONES EN EL USO DE LOS RECURSOS



14.1	En ningún caso podrán ser financiados con recursos del Programa:



a) 	Obras y construcciones: compra de terrenos, adecuación (que incluye reparación, rehabilitación o readecuación de infraestructura existente), terminación, construcción de edificios para la Conducción Educativa Provincial.

b) 	Equipos, materiales y mobiliario: mobiliarios para oficinas.

c) 	Indemnizaciones: retiros, despidos, disponibilidades.

d) 	Otros costos incrementales: mantenimiento de equipos, gastos de oficina, alquileres, seguros, mudanzas, reposición de textos, reposición de materiales, comunicaciones, auditorías, alquiler de vehículos y combustibles, bonificaciones.

xv

DE LAS OBLIGACIONES DE LOS BENEFICIARIOS



15.1	Además de las obligaciones establecidas en este reglamento, la Provincia participante deberá:

a) 	Elaborar y enviar a la UCN, los informes técnicos y financieros dentro de los plazos acordados, así como efectuar los ajustes que se consideren necesarios, en base a las evaluaciones anuales que se realicen.

b) 	Mantener las obras del Programa, de acuerdo a las normas técnicas generalmente aceptadas, debiendo presentar a la UCN una evaluación del estado de mantenimiento de las escuelas construidas y que se están asignando los recursos correspondientes, durante el período de ejecución del programa.

c) 	Someter la Administración de los fondos a auditorías a cargo de la Auditoría General de la Nación.

d) 	Proveer o asignar el personal, la sede física, el equipamiento y el financiamiento para cubrir los costos de operación de las Unidades Ejecutoras Provinciales.



15.2	El incumplimiento total o parcial de alguna de las obligaciones que deben asumir los beneficiarios, con base a lo establecido en este reglamento ocasionará: (I) corrección de las irregularidades según un plan previamente acordado; (II) no reconocimiento del gasto afectado que deberá ser financiado con recursos provinciales; (III) suspensión de los desembolsos y (IV) retiro del financiamiento a la provincia.



15.3	El Gobierno Nacional traspasará los recursos del financiamiento del Programa a la tasa de interés establecida en el Contrato de Préstamo más dos (2) puntos porcentuales sobre la tasa de interés del Banco y con un plazo de amortización de quince (15) años, contados a partir de la fecha prevista para finalizar los desembolsos del préstamo.

xvi

DISPOSICIONES VARIAS



16.1	Se dispondrá la creación de una cuenta especial, de acuerdo con lo establecido en la Ley Nº. 24.152 de Administración Financiera y de los Sistemas de Control del Sector Público Nacional, sus modificaciones y sus decretos reglamentarios, administrada por la UCN en la que ingresarán los fondos del Programa, para la cual se mantendrá una contabilidad independiente y detallada.



16.2	El presente reglamento sólo puede ser modificado por el MCE con el acuerdo del Banco. Lo no previsto en este Reglamento será resuelto por este Ministerio de Cultura y Educación, a través de la Secretaría de Programación y Evaluación.



16.3	En caso de discrepancia o contradicciones entre lo establecido en el presente Reglamento y el Contrato de Préstamo con el Banco, prevalecerá lo dispuesto en este último

APÉNDICE A

ASIGNACIÓN TENTATIVA DE RECURSOS DEL PROGRAMA



APÉNDICE B



REGLAMENTO OPERATIVO DE LA

LÍNEA DE FINANCIAMIENTO DE PROYECTOS INNOVADORES.



	El Reglamento Operativo establece las normas que regularán la organización, funcionamiento y mecanismos de transferencia de recursos de la línea de financiamiento de proyectos innovadores.

a) Objetivo.

	El objetivo de la línea de financiamiento es fortalecer la autonomía de gestión y la capacidad de innovación de las escuelas de nivel inicial, de educación general básica y de los institutos de formación docente (en adelante instituciones educativas) mediante la formulación, presentación y ejecución de proyectos innovadores.



b) Organización y Funcionamiento.

	La línea constituye una cuenta dentro del Programa con una duración de cinco años, a cargo de las Unidades Ejecutoras Provinciales.



c) Obligaciones y atribuciones.

	Son obligaciones y atribuciones de la UCN:



I) asignar los recursos a cada provincia previstos en los Planes Anuales de Reformas e Inversiones;

II) prestar asistencia técnica para la organización, funcionamiento, ejecución, seguimiento y evaluación de la línea de financiamiento de cada provincia;

III) supervisar la aplicación del presente Reglamento;

IV) suspender la asignación de los recursos cuando se detecten falencias en el funcionamiento de la línea.

	Son obligaciones y atribuciones de las UEPs:

I) promocionar la línea de financiamiento y promover la preparación de proyectos;

II) brindar asistencia técnica para la formulación, ejecución y evaluación de proyectos;

III) elaborar las bases y realizar las convocatorias de los concursos;

IV) evaluar los proyectos presentados y seleccionar los que serán financiados;

V) realizar el seguimiento y evaluación de los proyectos financiados; 

vi) desarrollar una base de datos con información relevante y promover la difusión y el intercambio de los resultados de los proyectos innovadores;

VII) transferir los recursos de los proyectos y supervisar y auditar el uso de los mismos;

VIII) informar a la UCN sobre el desarrollo de esta línea de financiamiento;

IX) cumplir y hacer cumplir el presente Reglamento.



d) Mecanismos de Transferencia de Recursos de la UCN a las UEP.

	La UCN realizará transferencias a las UEP que hayan incorporado esta línea de financiamiento dentro del PARI presentado.

Los recursos transferidos por la UCN a las UEP deberán destinarse al financiamiento de los proyectos innovadores seleccionados.



e) Elegibilidad.

Instituciones Elegibles

	Son elegibles para obtener financiamiento todas las escuelas públicas y privadas gratuitas de la educación inicial y general básica, así como los institutos de formación docente públicos y privados gratuitos de todas las provincias, que propongan la realización de un proyecto en forma individual o asociada.

	Las instituciones elegibles podrán presentar, en cada convocatoria a concurso, un proyecto innovador en forma individual o asociada cuando su matrícula sea inferior a 500 alumnos matriculados.

	Para beneficiarse de esta línea, las instituciones elegibles deberán participar en concursos de proyectos convocados por la UEP.

	Para los efectos de este Reglamento, se entiende por proyecto una secuencia organizada de actividades e inversiones, dirigidas a alcanzar total o parcialmente, en un determinado plazo, los objetivos de la línea. Se considera que un proyecto es elegible cuando promueve o induce el cambio o innovación en los componentes de una situación que se desea modificar ya sea en la organización, insumos, recursos y/o procesos pedagógicos.

	Son categorías de proyectos elegibles:

a) del Area Institucional: los proyectos destinados a promover la participación comunitaria en la gestión educativa y la autonomía institucional;

b) del Area de Recursos Humanos Docentes: los proyectos destinados a fortalecer y mejorar la eficiencia y calidad de la formación docente.;

c) del Area de Diseño e Implementación Curricular: los proyectos que fortalezcan la capacidad de las escuelas para diseñar e implementar programas de mejoramiento de la calidad y eficiencia del servicio educativo y programas de atención de grupos de bajo rendimiento escolar.

	Los proyectos presentados para ser financiados deberán tener carácter institucional y ser avalados como tales por las autoridades de la o las instituciones elegibles que participen.

	Los proyectos elegibles para financiamiento podrán tener una duración menor a uno año, de un año o, excepcionalmente, mayor a un año, si el número de beneficiarios lo justifican. Los proyectos innovadores seleccionados que tengan una duración mayor a un año recibirán financiamiento para la ejecución de las actividades presentadas para el primer año. La continuidad del financiamiento estará sujeta a la evaluación de los resultados del primer año a cargo de la UEP.

	La presentación de los proyectos deberá ajustarse a los siguientes criterios:

a) cumplir con los requisitos y formalidades de presentación determinados oportunamente por la UEP;

b) responder a los objetivos generales de la línea de financiamiento y a los objetivos de una, dos o todas las categorías de proyectos elegibles;

c) realizar una descripción de la situación que se desea modificar y presentar las actividades e inversiones propuestas que propicien una innovación.

	Los proyectos que cumplan con estos criterios de elegibilidad podrán participar en los concursos convocados y ser evaluados para su financiamiento.

Gastos Elegibles de los Proyectos Innovadores

	El costo total de un proyecto estará constituido por las inversiones y los gastos incrementales que se realicen en la ejecución del mismo. Como gastos incrementales se entienden todos aquellos gastos diferenciales (gasto con proyecto menos gastos sin proyecto) que debe hacer la institución ejecutora del proyecto para su instrumentación.

	Serán gastos incrementales financiables por el Programa los siguientes:

a) honorarios del personal contratado para la realización del proyecto cuyo monto no podrá exceder el 50% del costo total del proyecto;

b) equipos, materiales didácticos y otro tipo de insumos necesarios;

c) gastos en comunicaciones, pasajes y viáticos relacionados con actividades inherentes al proyecto.

	Las instituciones beneficiarias no podrán financiar con recursos de esta línea, los gastos de operación y administración de la escuela y/o instituto de formación docente que no tengan directa vinculación con el proyecto y que no hayan sido debidamente presupuestados en la solicitud de financiamiento respectiva.



f) Mecanismos para la Evaluación y Selección de los Proyectos Propuestos

	Las UEP convocarán a concurso de proyectos innovadores. La convocatoria deberá hacerse pública mediante avisos en los medios de comunicación de mayor circulación en la jurisdicción y por los canales que son habituales entre las autoridades y las instituciones educativas.

	Todos los proyectos que se presenten serán evaluados según los procedimientos, metodología e instrumentos de evaluación acordados entre la UCN y las UEP.

	Las UEP deberán conformar uno o varios jurados ad-hoc, de probada solvencia e imparcialidad, que serán encargados de la selección de las propuestas.

	Los criterios que se tendrán en cuenta para la selección de los proyectos presentados serán:

a) grado de innovación del proyecto en relación a las categorías de proyectos elegibles;

b) viabilidad y factibilidad pedagógica de ejecución del proyecto propuesto;

c) grado de consistencia entre los problemas y necesidades identificadas en el diagnóstico y las acciones propuestas en el proyecto para su solución;

d) dimensionamiento de los beneficiarios directos y de los beneficios potenciales del proyecto que producirá la mejora de la calidad de los aprendizajes, la equidad de la proceso educativo y la eficiencia en la gestión de la escuela;

e) razonable probabilidad de alcanzar los resultados innovadores esperados, considerando los recursos humanos, técnicos y físicos que se disponen para llevarlo a cabo;

f) racionalidad y eficiencia del costo total del proyecto en relación con los objetivos planteados;

g) grado de compromiso de la institución y su comunidad educativa con el proyecto.

	Los resultados de los concursos de proyectos serán inimpugnables.

	Las UEP podrán justificar ante la UCN excepciones a los procedimientos de concursos establecidos en el Reglamento.



g) Financiamiento de los Proyectos Seleccionados

	El monto máximo a ser financiado será de $10.000 por proyecto.

	Para financiar los proyectos seleccionados se utilizará un instrumento legal que establezca las obligaciones y derechos de los ejecutores, las cláusulas que resguarden el cumplimiento de los fines de esta línea y los procedimientos para la transferencia directa de los recursos de la UEP a la institución educativa.

	Las UEP podrán suspender los desembolsos si la institución incurre en incumplimiento total o parcial de alguna de las obligaciones establecidas.

	La institución beneficiaria será responsable de la administración de los recursos que reciba para ejecutar el proyecto. La UEP establecerá los procedimientos para la rendición de cuentas y será responsable de la supervisión de los fondos, de acuerdo a las normas establecida por el Programa.



h) Seguimiento y Evaluación de los Proyectos Financiados

	Las UEP realizarán el seguimiento y la evaluación de la ejecución de los proyectos financiados. Se prestará atención especial a los siguientes aspectos:

a) grado de logro de los objetivos del proyecto;

b) cumplimiento de las cláusulas establecidas en el instrumento legal;

c) ejecución de los cronogramas acordados;

d) presentación de la documentación que certifique los gastos e inversiones realizados según las solicitudes de desembolso;

	La institución beneficiaria facilitará la labor de supervisión por parte de la UEP, poniendo a su disposición toda la información que se le requiera.



i) Modificaciones al Reglamento.

	Cualquier modificación que las UEP propusieran realizar a algunas de las pautas definidas en este Reglamento deberá ser puesta a consideración de la UCN.



APÉNDICE C

EJECUCIÓN PROGRAMA

ENTIDADES RESPONSABLES DE LA EJECUCIÓN



A-	Unidad Coordinadora Nacional (UCN) Funciones y Responsabilidades.

	La UCN dependerá directamente de la Secretaría de Programación y Evaluación Educativa y le corresponderá ejercer funciones de direcciones, coordinación, gestión y administración de los recursos técnicos, humanos y financieros del Programa de Reformas e inversiones.

	Serán responsabilidades de la UCN:

	Dirigir para:

a) Planificar y programar la estrategia de Ejecución del Programa.

b) Verificar que el diseño de las Unidades Ejecutoras Provinciales, los Planes de Acción y los Planes Anuales de Reformas e Inversiones elevados por la UCN.

c) Verificar la capacidad de endeudamiento de las provincias que recibirán subpréstamos.

d) Definir y aprobar normas para la aplicación de los procedimientos e instrumentos necesarios para implementar las acciones previstas en los PARI en el marco de lo establecido por el Programa.

	Coordinar para:

a) Articular las relaciones entre el Ministerio de Cultura y Educación, el Ministerio de Economía y Obras y Servicios Públicos y el Banco.

b) Articular las relaciones entre el Ministerio de Cultura y Educación, las jurisdicciones y las Unidades Ejecutoras Provinciales.

	Gestionar para:

a) Supervisar la ejecución de los subprogramas de reformas e inversiones.

b) Diseñar e implementar un sistema de información acerca del desarrollo del Programa en sus aspectos técnicos, administrativos y financieros.

c) Monitorear la ejecución del programa de acuerdo con los indicadores que se establezcan y efectuar el seguimiento de los procesos y resultados.

d) Proporcionar apoyo y asesoramiento técnico a las UEP para la correcta implementación de las acciones a través de actividades de consulta, participación, capacitación y asistencia.

e) Preparar manuales técnicos y administrativos.

	Administrar para:

a) Garantizar que los recursos financieros del Programa provenientes del préstamo del BID fluyan hacia los ejecutores correspondientes, efectuar las solicitudes de desembolsos al BID, aprobar las solicitudes de fondos de la UEP, transferir los fondos solicitados y aprobar las rendiciones de cuentas.

b) Aprobar y asignar los recursos del Fondo de Disrtribución Secundaria.

c) Proporcionar al BID, al Ministerio de Economía y a la Secretaría de Programación y Evaluación Educativa del Ministerio de Cultura y Educación toda la información solicitada sobre el Programa y los informes periódicos que se determinen.

d) Seleccionar y contratar a los profesionales y técnicos requeridos siguiendo las normas establecidas.

e) Diseñar e implementar un sistema contable para el funcionamiento de la UCN y acordar el diseño del sistema que deberán implementar las UEP, en términos de los fondos disponibles, transferidos y ejecutados por subprograma, en cada Provincia.

f) Colaborar con las auditorías del Programa y efectuar el control y seguimiento administrativo y financiero.

g) Establecer las condiciones y procedimientos para la adquisición de bienes y servicios y la contratación de obras y eventualmente ejecutarlas cuando sea conveniente a las fines del Programa.

h) Vigilar el cumplimiento del pari-passu en la ejecución del Programa, de acuerdo a lo establecido en el Contrato de Préstamo.

i) Llevar registro administrativo y contable de los fondos del Programa y preparar anualmente un balance consolidado de los fondos ejecutados.

j) Aplicar las medidas correctivas previstas en el Reglamento en los casos en que resulte necesario por incumplimiento de las responsabilidades contraídas por las UEP.



B	Compromisos Específicos de la UCN para la Puesta en Marcha del Programa

	Durante los primeros doce meses de Ejecución del Programa, la UCN deberá: (I) diseñar, ensayar y distribuir a las provincias los mecanismos computarizados para el seguimiento, evaluación y control financiero del Programa; (II) realizar un curso de capacitación para las UEPs en gerencia social, preparación de planes de acción, monitoreo, seguimiento y control financiero del programa; y, (III) prestar asistencia técnica a los gobiernos provinciales y a las UEP en el diseño de reformas específicas, el fortalecimiento de la escuela como unidad básica de gestión educativa, participación de la comunidad educativa, fórmulas de financiamiento a las escuelas que premien la calidad y la eficiencia; y otros.

	Durante los primeros 24 meses de ejecución del programa, la UCN deberá: (I) presentar, a satisfacción del banco, el reglamento del Fondo de Distribución Secundaria; (II) identificar y contratar los estudios necesarios para apoyar los procesos de reforma, en aquellos casos en que sea más beneficioso realizar una contratación a nivel nacional y, (III) colaborar en las acciones del MCE para el diseño de la metodología para la evaluación ex-post de la reforma educativa.



C) Unidades Ejecutoras Provinciales: Funciones y Responsabilidades

	Las UEP dependerán de las máximas autoridades educativas de cada jurisdicción y su función principal dirigir la realización del programa a nivel provincial y administrar con eficiencia los recursos asignados.

	Sus responsabilidades serán las siguientes:

a) Dirigir la programación, ejecución y evaluación del Programa Provincial.

b) Coordinar con las autoridades educativas provinciales, con las áreas técnico-pedagógicas y de administración que corresponda y con la UCN.

c) Elaborar los PARI y presentarlos a la UCN para su aprobación.

	Seleccionar y contratar a los profesionales y técnicos requeridos por el Programa según las normas que se establezcan.

e) Efectuar la adquisición de bienes y contratación de obras de acuerdo a los procedimientos establecidos. 

f) Supervisar los aspectos técnicos y administrativos de la implementación de las actividades previstas.

g) Controlar la calidad de los bienes adquiridos o construidos y su concordancia con los requerimientos previos establecidos.

h) Evaluar las actividades de consultoría que se realicen y tomar las decisiones pertinentes para garantizar resultados de calidad en los plazos previstos.

i) Administrar los recursos financieros de acuerdo a las normas establecidas para el programa.

j) Complementar los procedimientos e instrumentos necesarios para implementar las acciones previstas en los PARI, tales como términos de referencia para la contratación de consultorías y proyectos para la construcción de obras, planes y programas de cursos, licitaciones y pedidos de precios de bienes y servicios a adquirir o contratar, procedimientos y criterios para su adquisición y -cuando corresponda- de distribución de los mismos, rendiciones de cuentas, etc..

k) Brindar apoyo administrativo, técnico y profesional a los consultores contratados por el Programa.

l) Proporcionar a la UCN toda la documentación requerida en tiempo y forma.

m) Operar la cuenta bancaria del programa de acuerdo a las normas legales y las establecidas por la UCN.

n) Llevar la contabilidad del Programa Provincial de acuerdo a las disposiciones de la UCN.

o) Colaborar con las auditorías que se realicen para efectuar el seguimiento del programa.

p)Elaborar los informes periódicos requeridos por la UCN.

q) Asegurar los recursos humanos, técnicos y físicos requeridos para el desarrollo del Programa Provincial.

	Los criterios para la elaboración del diseño de las UEP son los siguientes:

a) Las UEP dependerán directamente del Ministro o Subsecretario del sector.

b) A fin de garantizar la eficiente ejecución de las acciones, se propondrá una estructura de la UEP que contemple una dotación de personal altamente especializado y acorde con el volumen de tareas presentadas.

c) La estrategia de ejecución del Programa Provincial deberá incluir la identificación de los organismos o entidades que intervendrán en la implementación de las acciones y los mecanismos de coordinación y articulación que se establezcan para optimizar el aprovechamiento de los recursos existentes en la jurisdicción.

d) Podrán financiarse con recursos del préstamo parte de los gastos que asuma el funcionamiento de las UEP cuyos montos serán proporcionales a la distribución primaria de los fondos del Programa.



D) Instituciones Educativas: Responsabilidades

	Las instituciones educativas que resulten beneficiarias del financiamiento de proyectos innovadores serán responsables de la ejecución de los recursos asignados de acuerdo a los criterios procedimientos establecidos en el Reglamento.



SRA. JOVE - Pido la palabra.

	Solicito que se dé entrada al proyecto de comunicación que requiere al Poder Ejecutivo que convoque a la Comisión Provincial de Emergencia Agropecuaria para adoptar medidas con respecto a la situación que vive el sector agropecuario afectado por la sequía; asimismo, que se reserve en Secretaría para su tratamiento sobre tablas.



SR. PRESIDENTE (Mehauod) - Con el asentimiento del Cuerpo, así se hará, señora diputada.

-	Asentimiento.

-	Se lee:



XXXIII

Proyecto de Comunicación



	La Cámara de Diputados vería con agrado que el Poder Ejecutivo, a través del Ministerio de Agricultura, Ganadería, Industria y Comercio (hoy Ministerio de la Producción), convoque, en forma inmediata, a la constitución de la Comisión Provisión de Emergencia Agropecuaria -creada por Ley Nº 11297- a fin de tratar y tomar las medidas pertinentes para paliar el grave problema de sequía que acecha a un vasto territorio de nuestra Provincia.



Señor presidente:

	Nuestra Provincia padece actualmente un grave problema de sequía que afecta a un vasto territorio, que sumada a las heladas que “azotan” al campo, trae aparejado un serio incoveniente para el sector agropecuario.

	La Comisión Provincial de Emergencia Agropecuaria, creada por Ley Nº 11297, tiene competencia específica para entender en este tema. En efecto, no sólo puede proponer al Poder Ejecutivo la Declaración de Emergencia o Zona de Desastre de áreas territoriales de nuestra Provincia (artículo 5 inciso a), sino que su competencia va más allá, ya que el inciso h) del artículo citado, la faculta para proyectar, organizar y coordinar medidas necesarias para disminuir o anular los efectos dañosos de eventos metereológicos.

	Por ello, señor presidente, se solicita la convocatoria de esa Comisión para tratar y buscar soluciones al padecimiento de los productores agropecuarios, motivado por factores climáticos que coadyuvan a incrementar la crisis de ese sector. Además, si la ley contempla soluciones para tales casos, no hace falta más que echar mano a las herramientas que ella nos brinda.

	Por los argumentos expuestos, solicito a mis pares la aprobación del presente proyecto.

Isabel Jove.

SRA. JOVE - Pido la palabra.

	Solicito que se dé entrada al proyecto de comunicación que declara el estado de emergencia agropecuaria en varios departamentos a fin de que puedan acogerse a los beneficios impositivos que establece la Ley Nº 11.297; asimismo, que se reserve en Secretaría para su tratamiento sobre tablas.



SR. PRESIDENTE (Mehauod) - Con el asentimiento del Cuerpo, así se hará, señora diputada.

-	Asentimiento.

-	Se lee:

xxxiv

Proyecto de Comunicación



	La Cámara de Diputados vería con agrado que el Poder Ejecutivo, declare la emergencia agropecuaria en los departamentos 9 de Julio, General Obligado, Vera, San Justo, San Gerónimo, La Capital, Las Colonias, San Cristóbal, Castellanos y San Martín, como consecuencia de la sequía e intensas heladas que soportan dichos departamentos y otorgando, en todos los casos, los beneficios impositivos que contempla la Ley Nº 11297.



Señor presidente:

	Las sequías y heladas no resultan de ningún modo beneficiosas para el campo. Sus efectos perjudiciales ya se hacen notar en una vasta zona de nuestra Provincia, fundamentalmente en el centro, norte y noroeste.

	Sabido es que el productor agropecuario está atravesando por una grave crisis debido a la fuerte presión fiscal que soporta, y si a ello le sumamos los perjuicios que ocasionan estos factores climáticos, sus rendimientos serán aún más bajos. Todo ello, teniendo en cuenta que el sector agropecuario es el agente económico que mayores rindes, en concepto de exportaciones, aporta a nuestra balanza comercial.

	Es, precisamente en estas situaciones de crisis cuando el Estado Provincial debe tomar cartas en el asunto, a través de medidas concretas que incentiven al productor agropecuario, fundamentalmente en modificaciones de los cronogramas impositivos. Esta actuación del Estado, que para él representa un mínimo esfuerzo, es de vital importancia para los productores,ya que contribuye a atenuar estas pesadas cargas climáticas.

	Si no se toman inmediatas medidas y se procede a declarar zona de emergencia a los departamentos solicitados, otorgando los amplios beneficios impositivos que la Ley Provincial Nº 11.297 contempla, nuestros productores observarán perplejos la falta respuesta de sus gobernantes.

	Por los argumentos expuestos, solicito a mis pares de esta Cámara, la aprobación del presente proyecto.

Isabel Jove

SRA. GURDULICH - Pido la palabra.

	Solicito se dé ingreso por Secretaría a un proyecto de comunicación, elaborado conjuntamente con la diputada González, a través del cual se requiere al Poder Ejecutivo arbitre los medios para lograr la conexión del puente sobre el Arroyo Saladillo y la calle Ayacucho de la ciudad de Rosario.



SR. PRESIDENTE (Mehauod) - Con el asentimiento del Cuerpo, se la dará entrada.

-	Asentimiento.

-	Se lee:

XXXV

Proyecto de Comunicación



	La Cámara de Diputados vería con agrado que el Poder Ejecutivo, a través del organismo que corresponda, arbitre las medidas necesarias a fin de habilitar la doble traza y conexión del puente Molino Blanco sobre el Arroyo Saladillo que une la ciudad de Rosario con la vecina localidad de Villa Gobernador Gálvez.

Señor presidente:

	A la fecha, la doble traza del puente Molino Blanco sobre el Arroyo Saladillo está finalizada y ya fue verificada su resistencia técnica.

	Sobre calle Ayacucho, en el Municipio de Rosario, existen los restos de un viejo terraplén del ferrocarril, contra el cual se encuentran asentadas algunas viviendas precarias, que obstruyen la nueva traza produciendo un angostamiento de la misma.

	Para permitir la conexión vial con los dos carriles del puente, resulta necesario el ensanche de la calle Ayacucho, en jurisdicción del Municipio de Rosario.

	La doble traza vehicular reviste fundamental importancia porque el tránsito que ingresa a Rosario desde Villa Gobernador Gálvez y de una gran zona atravesada por la Ruta Provincial Nº 21 y la Ruta Nacional Nº 9- Autopista a Buenos Aires, se estrangula en el acceso sobre el Arroyo Saladillo, lo que fue motivo de graves accidentes, con consecuencias fatales en muchos casos.

	La construcción de la segunda traza del puente ha sido financiada con fondos del Conourbano del Gran Rosario a través de la gestión municipal de Villa Gobernador Gálvez.

	El Estado debe garantizar la seguridad de la vida y bienes de las personas, y la imposibilidad de habilitar la doble traza del puente Molino Blanco hace necesaria la gestión ante el organismo que corresponda para que adopte las medidas pertinentes para su concreción.

	Por las razones expuestas precedentemente, solicitamos a nuestros pares la aprobación del presente proyecto.

Gurdulich-González.

SR. CECCHI - Pido la palabra.

	Solicito se dé entrada por Secretaría al proyecto de comunicación respecto a las tramitaciones judiciales y administrativas que se relacionan al funcionamiento del bingo situado en calle San Lorenzo 1323 de Rosario, y que sea reservado para su posterior tratamiento sobre tablas.



SR. PRESIDENTE (Mehauod) - Si hay asentimiento del Cuerpo, se le dará entrada, quedando reservado.

-	Asentimiento.

-	Se lee:

XXXVI

Proyecto de Comunicación



	La Cámara de Diputados vería con agrado que el Poder Ejecutivo, a través del organismo que corresponda, proceda a informar:



1º:	Si es cierto que el Bingo que funciona en la calle San Lorenzo 1323 de la ciudad de Rosario, se encuentra abierto a raíz de un Decreto del Juzgado de Primera Instancia de Distrito en lo Civil y Comercial de la 12º Nominación de la ciudad de Rosario, que oportunamente -merced a una medida cautelar trabada en una acción meramente declarativa de inconstitucionalidad -condeciera la explotación de dicho Bingo a la fundación para el Arroyo Educativo a la Familia.

2º:	Si el Poder Ejecutivo comparte esta decisión judicial, o en caso contrario, qué medidas judiciales adoptó para lograr el estricto cumplimiento de las normas legales vigentes en la materia, y en qué estado se encuentran las mismas.



Señor presidente:

	A raíz de preguntas formuladas al presidente de la Suprema Corte de Justicia de la Provincia, en el marco del Juicio Político que la Comisión homónima está tratando por presentación del Colegio de Abogados de la ciudad de Rosario, aquel deslindó responsabilidades de miembros del Poder Judicial en la permanencia en funcionamiento del bingo de marras, endilgándoselas a otros organismos dependientes del Poder Ejecutivo.

	A raíz de ello, y dada la trascendencia pública que tiene el hecho de que el citado bingo permanezca abierto -”una verguenza provincial y nacional”, según la opinión del diputado Esquivel en la mencionada reunión de la Comisión de Juicio Político -es que hemos creído necesario solicitar al Poder Ejecutivo la información pertinente, a los efectos de acelerar las medidas conducentes a imponer el peso de la Ley a los que eventualmente hubieran transgredido las disposiciones legales vigentes en la materia.

Di Pollina-Cecchi. 

SR. CECCHI - Pido la palabra. 

	Solicito se dé ingreso al proyecto de comunicación relacionado con el funcionamiento de la Fundación para el Apoyo Educativo de la Familia, y que sea reservado en Secretaría para su posterior tratamiento sobre tablas.



SR. PRESIDENTE (Mehauod) - Si hay asentimiento, se le dará entrada.

-	Asentimiento.

-	Se lee:

XXXVII

Proyecto de Comunicación



	La Cámara de Diputados vería con agrado que el Poder Ejecutivo, a través de la Inspección General de Personas Jurídicas, proceda a informar:



1- 	Cuáles son los objetivos estatutarios de la Fundación para el Apoyo Educativo a la Familia, Persona Jurídica 151/88.

2- 	Si la misma ha presentado sus balances anuales, tal como lo determina la Resolución 191/94.

3.- 	Si de los mismos se deduce que la citada Fundación cumple acabadamente con los fines estatutarios.

4.- 	A cuánto insomne sus ingresos y egresos anuales desde 1991 a la fecha?.-

5.- 	Cuáles son las obras que “con el objeto de contribuir a la atención de algún problema de interés público” concretó desde 1994 a la fecha, en cumplimiento tanto de las disposiciones estatutarias, cuanto del Decreto 3925/86.-



Señor presidente:

	Vox Populi son las irregularidades judiciales observadas en las tramitaciones que dieron lugar a que el bingo de la calle San Lorenzo 1323 de la ciudad de Rosario, continúe aún abierto en clara y flagrante violación a expresas normas legales.-

	A la seguidilla de juicios iniciados desde 1983 a la fecha, y a las apelaciones, quejas, recursos y chicanas jurídicas para todos los gustos, se deben sumar las argucias de diligencias administrativas iniciadas en el mismo momento, por la misma persona física, a través de distintas personas jurídicas, y con un mismo objetivo: continuar y asegurar la explotación del citado bingo, pase lo que pase.-

	En efecto. El día 21 de noviembre de 1991, el CPN Ricardo O. Piombo, iniciaba sendas presentaciones, una ante la Fiscalía de Estado para tramitar la Personería Jurídica de la Fundación Eduardo J. López, la que obtuvo en el tiempo récord de 8 días corridos, con el objeto de que la misma explotara el bingo en cuestión, y otra ante la Caja de Asistencia Social (Lotería), solicitando autorización para la “realización de sorteos continuos y sucesivos comúnmente denominado bingo”, a cargo de la Fundación para el Apoyo Educativo a la Familia.-

	Ambas fueron negadas en sede administrativa, pero ésta última obtuvo autorización judicial, a través de un Decreto del 8 de julio de 1994 del Juzgado Civil y Comercial de 12º Nominación, lo que la llevó a “conceder” la explotación del bingo en cuestión a quien lo explotó en los últimos años, el Sr. Eduardo J. López, consumando una nueva burla tanto el espíritu y la letra de la Ley, como de la trasparencia que debería regir en la administración pública, particularmente la administración de justicia, máxime si tenemos en cuenta que el titular del citado Juzgado, por Resolución 1745 del 24 de noviembre de 1995 reconoce su error declarándose incompetente, resolución apelada y a fallo del Tribunal de alzada.-

	Ante ello, presentamos este pedido de informes, en la intención de informarnos si, por lo menos y después de tantos irregularidades y arbitrariedades, los doscientos cuarenta mil pesos por dos años que el concesionario debe abonarle al concedente en aportes mensuales, tienen o cumplen con una función social.-

Di Pollina - Cechi

SR. CECCHI - Pido la palabra.

	Solicito se dé ingreso a un proyecto de resolución, pidiendo informes sobre el la intervención de la Corte Suprema de Justicia en los autos López, Eduardo s/amparo.Y que sea reservado en Secretaría para su posterior tratamiento sobre tablas.



SR. PRESIDENTE (Mehauod) - Si hay asentimiento, se le dará entrada.

-	Asentimiento.

-	Se lee:

XXXVIII

la CÁMARA de diputados

resuelve:



	Dirigirse a la Corte Suprema de Justicia de la Provincia de Santa Fe, solicitándole informe sobre los siguientes hechos y circunstancias:



1º).- 	Si es cierto que contra la sentencia de la Cámara de Apelaciones en lo Civil y Comercial de la ciudad de Rosario, Sala 11ª., Nº167, del 2 de agosto de 1993, que revocó la sentencia Nº 575 del Juzgado de Primera Instancia de Distrito en lo Civil y Comercial de la a. Nominación de la ciudad de Rosario, en los autos Lopez, Eduardo s/Amparo”, el accionante dedujo oportunamente el recurso de inconstitucionalidad, y que el mismo fue denegado por el mencionado tribunal de segunda instancia, mediante Auto Nº. 80 del 6 de junio de 1994.-

2º).- 	Si es cierto que el actor ocurrió en queja ante la Corte Suprema de Justicia de la Provincia, y que ésta, por resolución del 21 de septiembre de 1994, por mayoría de tres votos a dos (Dres. Falistocco, Iribarren y Alvarez por la mayoría, Dres. Barraguirre y Vigo por la minoría), admitió dicha queja por denegación del recurso de inconstitucionalidad.-

3º).- 	Si es cierto que por sentencia del 28 de julio de 1995, la Corte Suprema de Justicia de la Provincia anuló la sentencia de Cámara recurrida y declaró su competencia para entender en al materia disputada.

4º).- 	Si es cierto, en consecuencia, que la inteligencia de este fallo implicaba rechazar toda la vía intentada por el actor (recurso de amparo).

5º) .- 	Si es cierto que contra esa sentencia, el actor interpuso recurso extraordinario federal y en qué fecha.-

6º).- 	Si a la fecha, existe pronunciamiento de la Corte Suprema de Justicia de la Provincia de Santa Fe, concediendo o denegado dicho recurso extraordinario federal, y en su caso, cuáles han sido los motivos por los cuales se le concedió o no, o en su defecto, cuáles han sido las razones para que no se hubiera aún dictado.

7º).- 	Si es cierto que el inmediato cierre del bingo -que hubiera sido la consecuencia directa del fallo de esa Excma. Corte- no se ha producido merced a una medida cautelar trabada en una acción mere declarativa de inconstitucionalidad radicada por ante el Juzgado de Primera Instancia de Distrito en lo Civil y Comercial de la 12ª Nominación de la ciudad de Rosario y planteada por la Fundación para el Apoyo Educativo a la Familia.

8º).- 	Si es cierto que la sentencia de esa Excma. Corte Suprema de Justicia in re “Lopez”, del 28 de julio de 1995, contradice su jurisprudencia anterior, a propósito de la interpretación del art. 26 de la Ley Nº 10.160.



Señor presidente: 

	Por el presente proyecto de resolución se solicitan informes a la Excma. Corte Suprema de Justicia de la Provincia de Santa Fe sobre una de las causas pendientes de resolución, que ha suscitado serias y fundadas críticas, que han puesto en cuestión el correcto e imparcial funcionamiento de la cabeza del Poder Judicial Provincial.

	Nos referimos al amparo promovido por el señor Eduardo José Lopez, con el objeto de mantener la actividad de una sala de juegos, el “Bingo”, que funciona en calle San Lorenzo entre Mitre y Entre Ríos, en pleno centro de la ciudad de Rosario.

	De los primeros cinco puntos de este proyecto de resolución solicitando informes, sólo requiere fundamentación el cuarto, ya que el resto se refiere exclusivamente a la secuencia temporal o cronológica de los distintos hitos judiciales que han conformado este caso.

	Decimos excepción hecha del punto cuarto, ya que la inteligencia del fallo en “Lopez” ha sido muy polémica. Así, algunos han entendido que la Corte modificó lo resuelto en Central Córdoba, permitiendo así la continuidad de la explotación del “Bingo”, otros sostienen que, si bien ello no es así, el “resuelvo” de la sentencia no ha sido del todo feliz -pues no parece traslucir con la fuerza suficiente las consecuencias que se derivarían de una declaración de incompetencia de la justicia civil y comercial, como si lo sostiene el último de los considerandos del fallo- y otros, entre ellos el propio actor, coabonan la posición contraria -esto es, que el fallo de la Corte implicaba el cese de la actividad del Bingo, por lo menos, en lo que al Sr. López concierne- (no olvidemos que, aparentemente, la continuidad de la explotación de esta ilegal casa de juegos, estaría dada por otro proceso judicial radicado por otros actores, en sede civil y comercial, motorizado a través de otra acción procesal).

	En el punto sexto requerimos la necesaria explicación acerca de la demora que, eventualmente, habría insumido la tramitación del recurso extraordinario federal interpuesto por la dirección letrada del señor López, teniendo en cuenta que el polémico fallo ha sido dictado doce meses atrás. Motiva nuestra preocupación que, habiendo declarado nuestra Excma. Corte Suprema de Justicia la incompetencia de los tribunales civiles y comerciales para entender en ese asunto, dado que la materia es contencioso administrativa -correspondiendo su juzgamiento en sede judicial a la propia Corte-, ello implica que la misma es de estricto orden local, y no advirtiéndose de la lectura del fallo causal alguna de arbitrariedad en que habría incurrido nuestro superior tribunal, resulta llamativo la demora en la denegación del recurso extraordinario interpuesto contra el fallo del 28 de julio de 1995.

	En el punto séptimo solicitamos que Excma. Corte en tanto representa al Poder Judicial de la Provincia, brinde la información necesaria para tener un acabado conocimiento de los hechos que permitirían, o no, continuar explotando una casa de juegos ilegal.

	En el punto octavo pedimos que la Corte aclare si para disponer la nulidad de la sentencia de Cámara en el caso “Lopez” contradijo sus propios precedentes.

	Justifican nuestro pedido, los propios argumentos de la Corte provincial in re “C.A. Central Córdoba”, los cuales ilustran acerca de los valores constitucionales y sociales en juego. En efecto, allí se sostuvieron, a guisa de ejemplo, las siguientes razones para rechazar la vía de amparo intentada para mantener abierta una casa de juegos que no cumplimentaba los requisitos legales para su funcionamiento:

	“Tan estricta reglamentación tiene una fundamentación ética. En efecto, el juego en principio es una actividad moralmente reprochable que se instala sobre todo en la miseria de los desheredados. Las estadísticas demuestran que mientras mayor es la crisis, más se acentúa el incremento de los juegos prohibidos, o permitidos, pero juegos al fin”. 

	“En un país postrado que necesita cada vez más del trabajo fecundo de sus habitantes, la existencia de timbas abiertas de sol a sol, distrae al hombre y a la mujer de ese esfuerzo, prohíba un ocio maligno y es un pésimo ejemplo para una juventud sin horizontes. En los años treinta, con la gran depresión ocurría un fenómeno parecido con la tradicional quiniela que servía para mantener un status entre capitalistas, desocupados y policías complacientes. Hoy se ha llegado al extremo de asistir al florecimiento de verdaderos casinos privados, explotados por capitalistas que actúan bajo la legitimación que les prestan instituciones de paja, que se niegan a pagar los impuestos mediante diversos efugios.”

	“Es cierto que desde antaño el Estado con un sentido pragmático y con el pretexto de atender obras sociales ha permitido las loterías y los Casinos, ora oficiales, ora particulares, pero con el estricto contralor del Estado” (del voto del Dr. Iturraspe, en A. y S., 86:307 y vto).

	“No cabe la mínima duda de que se trata ésta de una cuestión contencioso administrativa contra un decreto del P.E. suspendiendo la actividad lúdica del actor y contra ese decreto debió recurrir éste, transitando primero el trámite administrativo hasta su agotamiento (art.4, ley 4.106) y luego intentar el procedimiento de plena jurisdicción ante la Corte, pudiendo allí pedir la suspensión de la medida administrativa (art.29, ley 4.106)”

	“Ese era el proceder correcto y no la vía del amparo, cuyo abuso generalizado constituye en la actualidad una verdadera iatrogenia jurídica que facilita fines menguados y origina daños ingentes al Estado” (del voto del Dr. Iturraspe, A. y S., 86:308).”

	Otros ministros agregaron:

“Finalmente, cabe insistir -la ocasión es propicia-, respecto de los derechos tutelados por el ‘recurso de amparo’... Son una categoría de los ‘derechos de la personalidad’, que tienen por objeto la tutela de la persona humana, sus diversos aspectos, llamados también esenciales o fundamentales, porque son los que el ordenamiento reconoce a todos los sujetos -públicos o privados- como atributos esenciales de la personalidad. Choca contra elementales principios reconocer entidad constitucional a un ‘bingo’ a los fines de deducir un amparo para mantener abierta, es obvio, una casa de juego... En definitiva, utilizar mecanismos de excepción vinculados a derechos fundamentales para favorecer emprendimientos de juegos, constituye un verdadero sarcasmo” (del voto del Dr. Ulla, A. y S., 86:314).

	“Oportunamente exprese que ‘consentir un remedio jurisdiccional de excepción como es la acción de amparo, para lograr la suspensión de un acto administrativo que admite recursos específicos, administrativos y contenciosoadministrativos, implica limitar y finalmente suprimir la ejecutoriedad de las decisiones de la administración, de cualquier especie que sean, a la par que anular la competencia originaria de este Tribunal, por imperio de pronunciamientos de los órganos de la justicia ordinaria, sin que esta Corte nunca pueda llegar a pronunciarse sobre la eventual aplicabilidad de la norma contenida en el artículo 29 de la Ley Nº 4106 (A. y S., T. 54, p. 324)... Además, en anterior oportunidad sostuve que el artículo 2 inciso 1ro. de la Ley Nº 7053 establece que no procederá el recurso de amparo si pudiesen utilizarse los remedios ordinarios sin daño grave e irreparable, consagrando así un principio general: el de la necesaria utilización de los remedios ordinarios; y una excepción: los casos en que su utilización acarrea al afectado un ‘daño grave e irreparable´ (A. y S., T. 74, p. 150)... Por tanto en nuestra Provincia, el amparo no puede ser acogido si no se cumple el recaudo que como exigencia general establece el artículo 2 inciso 1ro. de la Ley Nº 7053, y menos aun cuando violenta la regla de competencia establecida por la propia Constitución” (del voto del Dr. Barraguirre, en A. y S., 86:314 y 315)

	“En particular quiero poner de relieve: 1) que no se advierte en el caso que se encuentren implicados derechos de naturaleza constitucional a cuya protección se orienta el recurso de amparo; 2) que resulta inadecuada la vía escogida por el actor; 3) que al dictarse el Decreto 3925/86 se había tornado abstracto el pedimento originario del pretendido amparista y 4) el contenido ético comprometido de estas actuaciones, obliga a los jueces a contar con una especial sensibilidad moral y social al momento de interpretar jurídicamente” (del voto del Dr. Vigo, en A. y S., 86:315 vto.).

	“Conforme a lo dicho en anteriores pronunciamientos de este Tribunal en los cuales he fijado mi posición respecto a la excepcional admisibilidad de los recursos de amparo; atento a los aspectos ya señalados por los vocales preopinantes, y entendiendo que en el caso no se dan los ingredientes previstos en el art. 2 inc. 1o. de la Ley Nº 7053, ni se respetan las exigencias de los arts. 17 y 93 inc. 3o. de nuestra Carta Magna Provincial, considero debe rechazarse el recurso” (del voto del Dr. Alvarez, en A. y S., 86:315 vto. Y 316).

	Sorprende el cambio de opinión de este último ministro en “López”, respecto al caso “C.A. Central Córdoba” al juzgar la admisibilidad de la queja por denegación del recurso de inconstitucionalidad que impetrara, en el primero de los nombrados, el actor. No deja de sorprender, asimismo, la opinión del por aquel entonces presidente de la Corte Suprema, doctor Iribarren, quien, al admitir la queja, desconoció el citado precedente. En igual situación se encuentra el doctor Falistocco, por aquel entonces Secretario de Asuntos Legislativos de la Administración Reviglio, quien decididamente encabezó la opinión en favor de la admisión de la queja. Mantuvieron sus pareceres, los doctores Barraguirre y Vigo.

	De esa manera, por mínima mayoría, la Corte permitió explotar durante más de diez meses al señor López, una casa de juegos ilegal, dando así pie para la generación de rumores, versiones y murmullos acerca de la protección judicial de la que gozaría este señor del juego.

	Pensamos que es necesario esclarecer a la opinión pública que representamos, los pormenores de un caso que, sin suda, ha dañado la imagen de las instituciones republicanas. La extensión del daño dependerá, entre otra cosas, de poder arbitrar los remedios constitucionales del caso para lo cual se hace indispensable contar con la versión de los hechos del máximo tribunal provincial.

	Asimismo, se advertirá que la presente solicitud no indaga en motivaciones legales ni en indagar por que se sostuvo tal o cual argumento jurídico y no otro. Ello implicaría un notorio avance sobre el Poder Judicial, una indebida presión sobre nuestro más alto tribunal de justicia y una injerencia sobre los jueces prohibida por nuestra Constitución. Antes bien, se trata solo de una indagación cronológica acerca de cómo se fueron sucediendo los hechos que jalonan este caso (cuestiones 1 a 3 y 5 a 7), si no hay contradicción con otros precedentes (cuestión 8) y si la inteligencia del fallo públicamente cuestionado, merece tal cuestionamiento. (Cuestión 4).

	Encuentra todo ello andamiaje legal en las disposiciones constitucionales contenidas en los arts. 46 y 55 inc. 27 de la Constitución Provincial. Si bien el primero refiere específicamente a las facultades de comisiones con propósitos de información e investigación, sin más límites que los reconocidos a la autoridad judicial, es obvio que solo alguien puede investir con tales atributos, si el mismo los posee. En otros términos, no se puede delegar una potestad o competencias, las cuales se carecen. Ello no hace sino concordar con lo dispuesto por el art. 45 del mismo cuerpo constitucional, referido a las facultades informativas -entre otras cosas- de ambas Cámaras Legislativas respecto los ministros del Poder Ejecutivo. Por su parte, el art. 55 inc. 27, si bien referido a competencias de la Legislatura, es obvio que si corresponde el enjuiciamiento político, en su faz acusatoria, a esta Cámara, es esta Cámara quien ejerce la respectiva potestad legislativa a que alude la norma mencionada, respecto a todo cuanto considere conveniente para la organización y funcionamiento de los poderes públicos como así también para la consecución de los fines de nuestra Constitución Provincial. Autoriza este procedimiento también la doctrina. Así, para Sagues, el Congreso tiene ciertos poderes como sujeto controlador sobre el Poder Judicial: “... La subfunción cognoscitiva e inspectiva, tanto para dictar normas de procedimiento judicial como para, eventualmente, promover juicio político a los magistrados responsables, justifica la posibilidad de requerir informes a esos fines...” (Cfr. SAGUES, Nestor P.: “Elementos de Derecho Constitucional”; de. Astrea, Buenos Aires, T. p. 513, 1993; resaltado propio). Nada extraño, pues, lo que estamos solicitando.

	Digamos finalmente que se trata de un proyecto de resolución, atento la necesidad de implementar mecanismos de información propios de la Cámara, que no requieren la intervención de otros órganos colegiados (cfr. art. 97 del Reglamento Interno de nuestra Cámara), no cabiendo la posibilidad de implementar el presente pedido de informes como proyecto de comunicación, al estar relacionados estos con mociones o proposiciones dirigidas a solicitar o expresar un deseo de la Cámara (art. 98 del RI).

Di Pollina - Cecchi. 

SR. ESQUIVEL - Pido la palabra.

	Solicito se dé ingreso al proyecto de ley mediante el cual se pretende reformar parcialmente la ley 6915, Régimen Previsional de la provincia, en su texto actual reformado por la ley 11373, artículo 31º y 69º. 

	Se trata de un acto de estricta justicia , pretende ordenar esos dos artículos y equipararlos, al mismo tiempo, a los efectos previsionales a los convivientes o concubinos como los llamamos habitualmente con los derechos que les asisten a los cónyuges. De esta manera equiparamos nuestro sistema previsional al nacional y al municipal.



SR. PRESIDENTE (Mehauod) - Si hay asentimiento, se le dará entrada.

-	Asentimiento.

-	Se lee:

XXXIX

LA LEGISLATURA DE LA PROVINCIA SANCIONA CON FUERZA DE

LEY



Artículo 1º: Sustitúyense los artículo 31 y 69 de la Ley Nº: 6915, los que quedarán redactados de la siguiente manera:

“Art. 31.- El derecho a pensión se extingue:



a) 	Por la muerte del beneficiario o su fallecimiento presunto judicialmente declarado.

b) 	Para los beneficiarios cuyo derecho a pensión estuviere limitado hasta determinada edad, desde que cumplieren las edades establecidas por la presente, salvo lo dispuesto en el artículo 26.

c) 	Para los beneficiarios de pensión, en razón de incapacidad para el trabajo, desde que tal incapacidad desapareciere definitivamente, salvo que a esa fecha tuvieren 50 (cincuenta) o más años de edad y hubieren gozado de la pensión por lo menos durante 10 (diez) años.”



“Art. 69.- No se acumularán en una misma persona dos o más beneficios de esta Caja, con excepción de:



a) 	La viuda, el viudo, la conviviente o el conviviente, quienes tendrán derecho al goce de su jubilación y de la pensión derivada del fallecimiento de su cónyuge, o el o la conviviente.

b) 	Los hijos quienes podrán gozar de hasta dos pensiones derivadas de sus padres, con los límites fijados en el artículo 26 de la presente ley.”



Artículo 2º. Regístrese y comuníquese al Poder Ejecutivo.

Señor presidente:

	La reforma operada por la sanción de la Ley Nº 11.373, tiene en cuenta el fundamento eminentemente alimentario del beneficio de pensión y en consecuencia morigera los presupuestos a reunir por el viudo e incluye al conviviente, en directa correlación con el Sistema Integrado de Jubilaciones y Pensiones, Ley Nacional Nº 24.241.

	No obstante ello, se aparta de esta normativa, respecto de los convivientes (manteniendo e incluyendo), como causal de extinción del beneficio de pensión para ambos, el desempeño de tareas remuneradas en relación de dependencia.

	La adecuación perseguida con la reciente reforma, queda invalidada con esta causal de extinción, que no se exige de modo alguno para los cónyuges.

	Del mismo modo debe dejarse sin efecto la de extinción del beneficio para los viudos y convivientes por nuevo matrimonio, habida cuenta que desde el 04-02-83, por Ley Nº 9164, se suprimió esta causal para el cónyuge supérstite, y no obstante el tiempo transcurrido nunca se ordenó el texto del art. 31, inc. B) de la Ley Nº: 6915.

	La Ley Nº 11.373, reformula la enumeración taxativa de los derechos habientes del beneficio de pensión establecido en el art. 25 de la Ley Nº 6915.

	En consecuencia, al excluirse -entre otros- a los nietos, incorporarse al conviviente, e igualar los requisitos de acceso al beneficio entre cónyuges por un lado y conviviente por otro, se hace imperiosa la reforma del art. 69 de la Ley Nº 6915, considerando lo establecido por la mencionada Ley Nº 9164, estableciendo los causahabientes con derecho a acumular dos o más beneficios de la Caja de Jubilaciones y Pensiones de la Provincia.

Mario César Esquivel

5

fondo de asistencia comunal



SR. CARDELLI - Pido la palabra.

	Solicito preferencia para la próxima sesión, con dictamen de comisión, para el proyecto de ley del Poder Ejecutivo que refiere a la creación del Fondo de Asistencia Comunal.



SR. BUYATTI - Pido la palabra.

	En la sesión que el señor Gobernador envió a esta Cámara el proyecto de ley en cuestión, modificando o pidiendo la modificación del Fondo de Asistencia Comunal, con respecto a la sanción que había tenido en la Cámara de Senadores, hubo algo que nos llamó la atención y por eso le pregunté al presidente de esta Cámara si el proyecto solamente contaba con la firma del Gobernador o también con la del ministro, y usted, señor presidente constestó, que sólo llevaba la firma del señor Gobernador.

	Entonces, a raíz de esta solicitud de preferencia para tratar este tema, pido que por Presidencia se remita al Poder Ejecutivo para que el mismo vuelva con las firmas de los ministros correspondientes. Esto es así, según el artículo 75º de la Constitución Provincial que establece que cualquier mensaje o resolución que envíe el Poder Ejecutivo debe estar refrendada por el señor Gobernador y los ministros. En el caso que nos ocupa, el proyecto sólo cuenta con la firma del Gobernador, por lo tanto solicito que este trámite se complete.

SR. PRESIDENTE (Mehauod) - Para que quede constancia en la versión taquigráfica, con respecto al proyecto en cuestión, esta Presidencia no tiene presente si ha sido girado como nota o mensaje. En cualquiera de los dos casos, se hará la tramitación que se ha peticionado.

	Si no se hace más uso de la palabra, se va a votar el pedido de preferencia solicitado por el diputado Cardelli.

-	Resulta afirmativa.



SR. GIORGETTI - Pido la palabra.

	Señor presidente: solicito tratamiento preferencial, con dictamen de comisión, en la próxima sesión para el proyecto de ley modificando la ley 9325 de discapacitados.



SR. PRESIDENTE (Mehauod) - Se va a votar la moción formulada por el señor diputado Giorgetti.

-	Resulta afirmativa.

6

sesion especial



SR. CASTRO - Pido la palabra. 

	Después de que se de lectura por Secretaría a la solicitud de sesión especial, voy a solicitar un breve cuarto intermedio a fin de poder analizar los proyectos sobre los cuales se ha pedido tratamiento sobre tablas.



SR. PRESIDENTE (Mehauod) - Por Secretaría se dará lectura a la nota de solicitud de sesión especial para el día miércoles a las 17 y 30 y a la resolución correspondiente.

-	Se leen:

Santa Fe,31 de julio de 1.996.-

Señor

Presidente de la Cámara

de Diputados de la Provincia

Proc. Rubén Mehauod

Su Despacho:

	Los abajo firmantes, cumplimentando en un todo lo requerido por el art. 28 del reglamento de la Cámara de Diputados, por la presente le solicitamos, quiera tener a bien, convocar a una sesión especial para el próximo día 7 de agosto de 1996 a las 17,30 hs, a los fines de tratar el Expte. 4980/96, por el que el Colegio de Abogados de Rosario solicita se someta a Juicio Político al Presidente de la Excma. Corte Suprema de Justicia Dr. Casiano Rafael Iribarren.

	Sin más, le saludamos con atenta y distinguida consideración.-

	Chipoloni- Delbianco-Venesia- Castro.



Resolución Nº 075

Santa Fe, 01 de agosto de 1996.



VISTO:

	La nota presentada por los señores diputados José Angel Chipoloni, Jorge Delbianco, Juan Carlos Venesia y Daniel Castro por la que solicita la convocatoria a Sesión Especial del Cuerpo para el próximo 7 de Agosto a las 17,30 horas a fin de tratar el Expte. 4980/96, y

CONSIDERANDO:

	 Que la petición se encuadra dentro de las previsiones del Art. 28, inc. C) del Reglamento de esta Cámara,



el presidente de la camara de diputados

resuelve:



1.- 	Convocar a Sesión Especial del Cuerpo para el próximo 7 de Agosto a las 17,30 con el objeto de tratar el Expte. Nº 4980/96 relacionado con la presentación del Colegio de Abogados de la ciudad de Rosario por el cual solicita se someta a Juicio Político al Señor Presidente de la Excma. Corte Suprema de Justicia de la Provincia, Dr. Casiano Rafael Iribarren.

2.- 	Regístrese, comuníquese y archívese.



	C.P.N Aldo Luis Fregona.				Proc. Rubén Gabriel Mehauod



SR. PRESIDENTE (Mehauod) - Independientemente de haberse ya distribuido la notificación de esta resolución, en este acto quisiera hacer formalmente la misma, a pesar que se va a continuar haciendo la convocatoria en los domicilios y en los bloques de los señores diputados.



SR. FAVARIO - Pido la palabra.

	Nos damos por notificados en este momento, señor presidente.



SR. PRESIDENTE (Mehauod) - Si no hay oposición, se da por ratificada la notificación para dicha sesión.



SR. CUÑADO - Pido la palabra.

	Como es público y notorio, el próximo jueves hay un paro decretado por la central obrera de los trabajadores. Quizás esto nos tendría que hacer reflexionar en este momento si no sería conveniente que a continuación de la sesión especial que ha propuesto el diputado Delbianco, realicemos la sesión ordinaria que está prevista para el jueves, dado los inconvenientes que lógicamente va a deparar tratar de sesionar ese día.

7

cuarto intermedio



SR. PRESIDENTE (Mehauod) - Si no hay oposición, esta Presidencia propone que ese tema sea tratado al reiniciarse la sesión luego del cuarto intermedio que ha mocionado el diputado Castro.

	Se va a votar la moción de cuarto intermedio.

-	Resulta afirmativa.

-	Eran las 16 y 18.

-	Siendo las 17 y 06, dice el:



8

adhesion a la accion del hogar de proteccion al menor



SR. PRESIDENTE (Mehauod) - Se reanuda la sesión.

	Se encuentra reservado en Secretaría el proyecto de declaración por el cual la Cámara adhiere a los 20 años de fecunda acción solidaria y comunitaria del Hogar de Protección al Menor, 

	Por Secretaría se dará lectura.

-	Se lee: (Ver punto X)

SR. SÁNCHEZ - Pido la palabra.

	Solicito el tratamiento sobre tablas de este proyecto porque el próximo domingo se hace un homenaje al padre Santidrián que está al frente de esta institución y a todo el voluntariado que está sustentando nueve hogares de protección al menor. Me parece que sería importante que esta labor comunitaria y solidaria por la que se atienden a estos niños y jóvenes con problemas, tenga una adhesión de la Cámara de Diputados.



SR. PRESIDENTE (Mehauod) - Se va a votar el tratamiento sobre tablas de este proyecto.

-	Resulta afirmativa.

SR. PRESIDENTE (Mehauod) - En consideración.

	Si no se hace uso de la palabra, se va a votar.

-	Resulta aprobado.

9

rechazo a la privatizacion del inta



SR. PRESIDENTE (Mehauod) - Se encuentra reservado en Secretaría el proyecto de declaración por el cual la Cámara de Diputados rechaza todo intento de privatización del Instituto Nacional de Tecnología Agropecuaria y del Servicio Nacional de Sanidad Animal ante los trascendidos de público conocimiento que señalan como factible dicha posibilidad.

	Por Secretaría se dará lectura.

-	Se lee:(Ver punto XI )

SR. PRESIDENTE (Mehauod) - Se va a votar el tratamiento sobre tablas de este proyecto.

-	Resulta negativa.

10

emergencia actividad azucarera



SR. PRESIDENTE (Mehauod) - Se encuentra reservado en Secretaría el proyecto de comunicación relacionado con la declaración de estado de emergencia de la actividad azucarera en el departamento General Obligado.

	Por Secretaría se dará lectura.

-	Se lee:(Ver punto XXV )

SR. PRESIDENTE (Mehauod) - Se va a votar el tratamiento sobre tablas de este proyecto.

-	Resulta afirmativa.

SR. MERCIER - Pido la palabra.

	Solicito autorización para abstenerme de votar una declaración de esta naturaleza. Aunque parezca inofensiva, entraña un juicio de valor y no tengo los elementos necesarios para emitirlo.

SR. PRESIDENTE (Mehauod) - Se va a votar la solicitud de abstención del señor diputado Mercier.

-	Resulta afirmativa.

SR. PRESIDENTE (Mehauod) - En consideración.

	Si no se hace uso de la palabra, se va a votar el proyecto.

-	Resulta aprobado.

11

informe sobre movilización de bancarios



SR. PRESIDENTE (Mehauod) - Se encuentra reservado en Secretaría el proyecto de comunicación por el que se solicitan informes relacionados con los acontecimientos ocurridos en ocasión de la movilización de trabajadores bancarios el viernes próximo pasado. 

	Por Secretaría se dará lectura.

-	Se lee:(Ver puntoXXXI )

SR. PRESIDENTE (Mehauod) - Se va a votar el tratamiento sobre tablas de este proyecto.

-	Resulta afirmativa.

SR. PRESIDENTE (Mehauod) - En consideración.

	Si no se hace uso de la palabra, se va a votar el proyecto de comunicación.

-	Resulta aprobado.

12

adhesion al contrato suscripto con el b.i.d.



SR. PRESIDENTE (Mehauod) - Se encuentra reservado en Secretaría el proyecto de ley identificado con el Expediente Nº 2610, venido en revisión, por el cual se faculta a adherir al contrato de préstamo Nº 845-OC/AR, suscripto entre la Nación Argentina y el BID. 

	Por Secretaría se dará lectura.

-	Se lee:( Ver punto XXXII )

SR. PRESIDENTE (Mehauod) - Se va a votar el tratamiento sobre tablas de este proyecto.

-	Resulta afirmativa.

SR. PRESIDENTE (Mehauod) - En consideración.



SR. SÁNCHEZ - Pido la palabra.

	Hemos dado aprobación a este proyecto en la Comisión de Educación porque, indudablemente, se trata de un crédito importante que hace a esta materia y a su desarrollo en la Provincia de Santa Fe. No hemos modificado ninguno de los artículos porque son inherentes a las obligaciones y condiciones que se acordó con el Banco que otorga el crédito, pero consideramos pertinente decir que oportunamente vamos a presentar un proyecto de ley tendiente al seguimiento legislativo de estos préstamos, porque anteriores otorgamientos de este tipo han ocasionado problemas que, como discutimos en la sesión precedente, originaron decretos y resoluciones del Gobierno Nacional, con la exigencia de que todos los fondos fueran depositados en el Banco de la Nación. 



SR. MARTÍNEZ - Pido la palabra.

	Señor presidente: nosotros hemos suscripto favorablemente este proyecto y hemos prestado asentimiento a que el mismo sea tratado sobre tablas, a pesar de que no tuvo el paso reglamentario por las comisiones de Presupuesto y Hacienda y de Asuntos Constitucionales y Legislación General.

	Lo hacemos en primer término ratificando nuestra convicción de que toda inversión que se haga en educación es la mejor de las inversiones. Lo hacemos, señor presidente, también desmintiendo en los hechos algunas manifestaciones de un señor senador de esta Provincia que ha tenido el desparpajo de calificar de rupturistas y obstruccionistas a la oposición. En desmentida a los dichos de ese senador, la oposición viene hoy, reitero, a pesar de que no se dieron los pasos reglamentarios pertinentes, a votar afirmativamente este proyecto que le permitirá al gobierno de la Provincia, y específicamente al Ministerio de Educación, a acceder a créditos que en favor de nuestra escuela pública suministra el Banco Interamericano de Desarrollo.

	Creo que éste es un símbolo de la convivencia política bien entendida, que la oposición viene también a ratificar en este recinto y, fundamentalmente, nosotros votamos favorablemente el dictamen que está a consideración sin otras modificaciones para evitar la demora en el tratamiento de este tema porque, como recién lo manifestó el señor diputado Sánchez, hubiera sido de nuestra voluntad, de nuestra decisión y de nuestro pensamiento incluir algunas modificaciones en el texto aprobado por el Senado de esta Provincia, específicamente en su artículo 7º, donde habla de la unidad ejecutora responsable de la administración de estos recursos.

	Podríamos haberlo hecho y ello no hubiera significado ninguna interferencia en el convenio ya pre-suscripto con el B.I.D., pero sí hubiese sido una demora en su efectiva implementación.

	Al mismo tiempo, y sobre esta cuestión, hemos tomado en cuenta el asentimiento que ha prestado la bancada justicialista, a través del diputado Delbianco, en el sentido de que en su oportunidad será esta Cámara de Diputados, tal como lo manifestó recién el diputado Sánchez, quien paralelamente a la sanción que hoy produzca este Cuerpo, habrá de reglamentar la participación parlamentaria en esa unidad ejecutora.



SR. PRESIDENTE (Mehauod) - Si ningún otro señor diputado va a hacer uso de la palabra se va a votar el proyecto en general.

-	Resulta aprobado.

-	En particular se leen y aprueban los artículos 1º, 2º, 3º, 4º, 5º y 6º.

-	Al leerse el artículo 7º, dice el:

SR. MARTINEZ - Pido la palabra.

	Tal como lo manifesté nosotros vamos a votar afirmativamente este artículo 7º, que habla de la unidad ejecutora en el ámbito del Ministerio de Educación, aceptando el compromiso de la bancada Justicialista de que oportunamente habremos de dictar una resolución complementaria para asegurar el control parlamentario de esta unidad ejecutora.



SR. DELBIANCO - Pido la palabra.

	Quiero hacer una aclaración, no lo consideré pertinente en las primeras manifestaciones del señor diputado Martínez. 

	Personalmente estuve en la comisión y dije que estaba de acuerdo al respecto y que lo iba a comunicar a mi bancada, pero todavía no he tenido la oportunidad de hacerlo, sí continúo con la tesitura personal de estar de acuerdo con la Comisión de Seguimiento, pero no podría asegurar comprometerme -y tengo que ser leal con mis compañeros- sin haberlo consultado no solamente con mi bancada, sino con las otras bancadas que conforman el oficialismo.



SR. PRESIDENTE (Mehauod) - Si no se hace más uso de la palabra, se va a votar el artículo 7º.

-	Resulta aprobado.

-	Se aprueban sin observaciones los artículos 8º a 12, inclusive; siendo el 13 de forma.

13

emergencia agropecuaria



SR. PRESIDENTE (Mehauod) - Se encuentra reservado el proyecto de comunicación que solicita al Poder Ejecutivo la declaración de la emergencia agropecuaria en diversos departamentos debido a la sequía y las intensas heladas.

	Por Secretaría se dará lectura.

-	Se lee. (Ver punto XXXIV )

SRA. JOVÉ - Pido la palabra.

	Atendiendo a un pedido de la bancada justicialista, solicito que este proyecto sea tratado con preferencia en la próxima sesión, con dictamen de comisión.

	Dado que el pedido de emergencia incluye varios departamentos y que, además, el lunes próximo se reunirá el Consejo Agropecuario para realizar una evaluación acerca del grado de afectación en ellos, es razonable que el proyecto reciba dictamen de comisión.



SR. PRESIDENTE (Mehauod) - Se va a votar la moción de preferencia para la próxima sesión, con dictamen de comisión.

-	Resulta afirmativa.

14

comision provincial de emergencia agropecuaria



SR. PRESIDENTE (Mehauod) - Se encuentra reservado el proyecto de comunicación que requiere del Poder Ejecutivo que constituya de inmediato la Comisión Provincial de Emergencia Agropecuaria, creada por ley 11.297.

	Por Secretaría se dará lectura.

-	Se lee. (Ver punto XXXIII )

SR. PRESIDENTE (Mehauod) - Se va a votar su tratamiento sobre tablas.

-	Resulta afirmativa.

SR. PRESIDENTE (Mehauod) - En consideración el proyecto.

	Si no se hace uso de la palabra, se va a votar.

-	Resulta aprobado.

15

informe sobre bingo en rosario



SR. PRESIDENTE (Mehauod) - Se encuentra reservado el proyecto de comunicación que solicita al Poder Ejecutivo que informe si es cierto que el bingo que funciona en la calle San Lorenzo 1.323, de la ciudad de Rosario, se encuentra aprobado por un decreto del Juzgado de Primera Instancia de Distrito en lo Civil y Comercial 12ª Nominación, de la misma ciudad.

	Por Secretaría se dará lectura.

-	Se lee. (Ver puntoXXXVI )

SR. CECCHI - Pido la palabra.

	Son tres proyectos distintos que versan sobre el mismo tema y que tienen un único objetivo: solicitar informes en distintos ámbitos del Gobierno a los efectos que podamos contar con los elementos de juicio necesarios como para después proponer alternativas con respecto a la permanencia en funcionamiento del bingo Montparnasse de Rosario.

	Sabe el oficialismo que, con absoluta sinceridad, cuando he tenido que criticar acciones de gobierno, lo he hecho; y hoy, nobleza obliga, debo valorar dos acciones positivas en este sentido del gobierno anterior: una, que partió en su momento de la Fiscalía de Estado, implementando acciones judiciales para terminar con eso, que con muy buen criterio en el día de ayer mencionaba el diputado Esquivel, lo definió como vergüenza provincial y nacional, que era la permanencia del funcionamiento del bingo, al margen total y absolutamente de la ley. Y la segunda: refiere a las acciones administrativas que implican una decisión política clara y que comparto, que en su momento se tomó a través de la Caja de Asistencia Social, también para terminar cerrando este bingo.

	Señor presidente, las más valorables decisiones políticas se han visto obstaculizadas por algunos miembros del Poder Judicial que dieron cabida a los que a mi juicio debería definirse como mañosas y tramposas presentaciones judiciales. Reitero, nos vemos obligados a hacer la presentación de estos tres proyectos, solicitando su tratamiento sobre tablas, a fin de que la Cámara de Diputados, cuanto antes cuente con esta información, convencidos en que ni la transparencia, ni la corrupción son propiedad privada de ninguna porción o partidos políticos.

	Por lo expuesto, descuento el apoyo de la bancada oficialista para el tratamiento y aprobación de los presentes proyectos.



SR. PRESIDENTE (Mehauod) - Se va a votar la moción de tratamiento sobre tablas, solicitada por el diputado Cecchi.

-	Resulta afirmativa.

SR. PRESIDENTE (Mehauod) - En consideración el proyecto.



SR. FAVARIO - Pido la palabra.

	Por supuesto, señor presidente, que adherimos y vamos a votar favorablemente este proyecto, porque se trata de una preocupación de larga data que nuestro bloque oportunamente también planteó en este recinto. Pero al respecto voy a proponer, sin desnaturalizar el proyecto de los diputados Cecchi y Di Polina, dos reformas una en el primer punto, donde habla de decreto, diría que técnicamente corresponde que diga resolución, que es la que adopta un juez. Y en el segundo punto, su suprimiría la segunda parte -hago una sugerencia en tal sentido- donde se solicita al Poder Ejecutivo si comparte la decisión judicial, creo que no es procedente solicitarle que se pronuncie sobre una decisión judicial tomada. En consecuencia propongo el siguiente texto para este punto: “Qué medidas judiciales ordena el Poder Ejecutivo para lograr el estricto cumplimiento de las normas legales en la materia y en qué estado se encuentra”, todo esto es si los autores del proyecto están de acuerdo.

SR. CECCHI - Acepto las modificaciones.



SR. PRESIDENTE (Mehauod) - Si no se hace más uso de la palabra, se va a votar el proyecto con las modificaciones introducidas.

-	Resulta aprobado.

16

apoyo educativo para la familia



SR. PRESIDENTE (Mehauod) - Se encuentra reservado en Secretaría un proyecto de comunicación por el cual se solicita al Poder Ejecutivo, que a través de la Inspección General de Personas Jurídicas, proceda a informar sobre objetivos estatutarios para el apoyo educativo para la familia.

	Por Secretaría se dará lectura.

-	Se lee (Ver puntoXXXVII )

SR. CECCHI - Pido la palabra.

	Solicito que el proyecto anteriormente leído sea considerado sobre tablas.



SR. PRESIDENTE (Mehauod) - Si no se hace uso de la palabra, se va a votar la moción de tratamiento sobre tablas.

-	Resulta afirmativa.

SR. PRESIDENTE (Mehauod) - En consideración el proyecto.

	Si no se hace uso de la palabra, se va a votar.

-	Resulta aprobado.

17

solicitud de informe a la corte suprema



SR. PRESIDENTE (Mehauod) - Se encuentra reservado en Secretaría el proyecto de comunicación por el cual se solicita a la Corte Suprema de Justicia de Santa Fe, informe sobre distintos hechos y circunstancias.

	Por Secretaría se dará lectura.

-	Se lee. (Ver puntoXXXVIII )

Sr. CECCHI - Pido la palabra.

	Señor presidente, deseo hacer correcciones en el texto que acaba de ser leído.

En el punto primero, en vez decir primera nominación debe decir decimoquinta nominación de la ciudad de Rosario. Y en el punto sexto suprimir el párrafo que continúa a la palabra “federal” y colocar allí punto final.



SR. PRESIDENTE (Mehauod) - Se va a votar la moción de tratamiento sobre tablas.

-	Resulta afirmativa.

SR. PRESIDENTE (Mehauod) - En consideración.

	Si no se hace uso de la palabra, se va a votar el proyecto con las modificaciones indicadas.

-	Resulta aprobado.

18

informes sobre facultad ciencias agrarias



SR. PRESIDENTE (Mehauod) - Corresponde considerar , como preferencia el proyecto de comunicación por el cual se solicitan informes en torno a lo actuado por la Facultad de Ciencias Agrarias de la Universidad Nacional de Rosario.

-	Se lee:

Señores diputados:

	Vuestra Comisión de Asuntos Constitucionales y Legislación General, ha considerado el proyecto de comunicación (Expte. Nº 2641- letra PJ), por el que se solicita informe entorno a lo actuado con la Facultad de Ciencias Agrarias de la UNR, sobre la realización de trabajos científicos en la Reserva Natural El Rico. Y atento a los estudios realizados y al informe que dará su miembro informante, esta Comisión ha resuelto introducirle modificaciones al texto original, por lo que os aconseja que le prestéis vuestra aprobación al siguiente:



Proyecto de Comunicación



	La Cámara de Diputados vería con agrado que el Poder Ejecutivo, a través de los organismos competentes, se sirva informar sobre los siguientes puntos:



a) 	Que convenios se suscribieron con la Facultad de Ciencias Agrarias de la Universidad Nacional de Rosario para la realización de trabajos científicos en la reserva natural El Rico, ubicada en la zona de islas a la altura de la localidad de Puerto Gaboto.-

b) 	Conclusiones de los mismos.

c) 	Lugar específico de las islas donde se desarrollan los estudios científicos, especificando si coincide con el sitio donde la Dirección Provincial de Drogas Peligrosas efectuó un operativo donde encontró rastros de lo que pudo haber sido una plantación de Cannabis Sativa.

d) 	En su caso, tanto si coinciden o no los sitios referidos, que medidas se adoptaron.-

e) 	Si es de conocimiento de los órganos competentes del Poder Ejecutivo que el cuidador de la reserva natural El Rico fue denunciado por abigeato. En su caso, que medidas administrativas se adoptaron.

f) 	Si los convenios a que alude el punto a) fueron oportunamente remitidos a esta Legislatura para su aprobación.

Sala de la Comisión, 1º de Agosto de 1996.

	Eduardo Di Pollina - María Herminia Grande - Jorge Delbianco - Pedro Rodríguez.

SR. PRESIDENTE (Mehauod) - En consideración.

	Si no se hace uso de la palabra, se va a vota-

-	Resulta aprobado.

19

equipamiento instituto maiztegui

(Orden Del Día Nº 9)



SR. PRESIDENTE (Mehauod) - Corresponde considerar el Orden del Día Nº 9.

	Por Secretaría se dará lectura al asunto Nº 2, habiendo sido ya aprobado el asunto Nº 1 en la sesión del 26 de julio.

-	Se lee:

Señores diputados :

	Vuestra Comisión de Salud Pública y Asistencia Social, ha estudiado el proyecto de comunicación (Expte. Nº 2526 - U.C.R ), de la diputada Jove; solicitando inste a las autoridades de la Nación, para que proceda a la inmediata finalización de las obras y complete el equipamiento del Instituto Maiztegui, y, no encontrando objeciones que formular al mismo, se aconseja prestéis vuestra aprobación.



	"La Cámara de Diputados vería con agrado que el Poder Ejecutivo, por intermedio del organismo competente, inste a las autoridades del Ministerio de Salud y Acción Social de la Nación, para que proceda a la inmediata finalización de las obras y complete el equipamiento del Instituto Maiztegui, con el objeto de que dicho instituto pueda cumplir con la producción de vacunas Candid 1 necesarias para la lucha contra la Fiebre Hemorrágica Argentina o Mal de los Rastrojos ".

Sala de la Comisión, 03 de Julio de 1996.-

	Piaggio-Pividori-Martínez-Jove-Ciccarelli-Di Pollina-Meotto.-

SR. PRESIDENTE (Mehauod) - En consideración.

	Si no se hace uso de la palabra, se va a votar.

-	Resulta aprobado.

20

subsidio samco de pueblo muñoz



SR. PRESIDENTE (Mehauod) - Por Secretaría se dará lectura al asunto Nº 3.

-	Se lee:

Señores diputados:

	Vuestra Comisión de Salud Pública y Asistencia Social, ha estudiado el proyecto de comunicación (Expte. Nº 2503 - U.C.R. ), del diputado Ciccarelli: "solicitando otorgue un subsidio al S.A.M.Co. de la localidad de Pueblo Muñoz, departamento Rosario.", y, no encontrando objeciones que formular al mismo, se aconseja prestéis vuestra aprobación.



	"La Cámara de Diputados vería con agrado que el Poder Ejecutivo Provincial, a través del organismo que corresponda, otorgue un subsidio al SAMCo. de la localidad de Pueblo Muñoz, el que será destinado para cubrir los gastos de funcionamiento ".

Sala de la Comisión, 03 de Julio de 1996.-

	Piaggio-Pividori-Martínez-Jove-Ciccarelli-Di Pollina-Meotto.-

SR. PRESIDENTE (Mehauod) - En consideración.

	Si no se hace uso de la palabra, se va a votar.

-	Resulta aprobado.

21

ayuda economica al c.u.d.o.v.i.c.



SR. PRESIDENTE (Mehauod) - Por Secretaría se dará lectura al asunto Nº 4.

-	Se lee:

Señores diputados :

	Vuestra Comisión de Salud Pública y Asistencia Social, ha estudiado el proyecto de comunicación (Expte. Nº 2498 - U.C.R.), del diputado Cardelli: ¨solicitando otorgue una ayuda económica al C.U.D.O.V.I.C. (Centro Único de Donación de Órganos) de Villa Constitución.¨, y, no encontrando objeciones que formular al mismo, se aconseja prestéis vuestra aprobación.

	"La Cámara de Diputado de la Provincia vería con agrado que el Poder Ejecutivo, a través del organismo correspondiente, otorgará una ayuda económica al C.U.D.O.V.I.C. (Centro Único de Donación de Órganos) de la localidad de Villa Constitución, departamento Constitución". 

Sala de la Comisión, 03 de Julio de 1996.-

	Piaggio-Pividori-Martínez-Jove-Ciccarelli-Di Pollina-Meotto.-

SR. PRESIDENTE (Mehauod) - En consideración.

	Si no se hace uso de la palabra, se va a votar.

-	Resulta aprobado.

SR. DELBIANCO - Pido la palabra.

	Señor presidente, solicito se me informe cuál es el Orden del Día que estamos considerando.



SR. PRESIDENTE (Mehauod) - En las bancas se cuenta con dos Ordenes del Día, en este momento se está considerando el Nº 9, del cual ya fueron aprobados los cuatro primeros asuntos.



SR. FAVARIO - Pido la palabra.

	Solicito una modificación en la redacción de los asuntos 4 y 5. Donde dice “Otorgará” debe decir “Otorgue”.



SR. PRESIDENTE (Mehauod) - Se va a votar la reconsideración de la votación del asunto 4 del Orden del Día.

-	Resulta afirmativa.

SR. PRESIDENTE (Mehauod) - Se va a votar el asunto Nº 4, con la modificación propuesta por el diputado Favario.

-	Resulta aprobado.

22

subsidio a l.a.l.c.e.c.



SR. PRESIDENTE (Mehauod) - Por Secretaría se dará lectura al asunto Nº 5.

-	Se lee:

Señores diputados :

	Vuestra Comisión de Salud Pública y Asistencia Social, ha estudiado el proyecto de comunicación (Expte. Nº 2499 - U.C.R.) del diputado Cardelli: ¨ solicitando otorgue un subsidio a L.A.L.C.E.C. (Liga Argentina de Lucha Contra el Cáncer) de Villa Constitución, departamento Constitución ¨, y, no encontrando objeciones que formular al mismo, se aconseja prestéis vuestra aprobación.



	"La Cámara de Diputados vería con agrado que el Poder Ejecutivo, a través del organismo correspondiente, otorgará un subsidio, de cantidad que creyere necesaria, a L.A.L.C.E.C. (Liga Argentina de Lucha contra el Cáncer), de la localidad de Villa Constitución, departamento Constitución ".

Sala de la Comisión, 03 de Julio de 1996.-

	Piaggio-Pividori-Martínez-Jove-Ciccarelli-Di Pollina-Meotto.

SR. PRESIDENTE (Mehauod) - En consideración.

	Si no se hace uso de la palabra, se va a votar con la modificación propuesta por el diputado Favario.

-	Resulta aprobado.

23

dotacion de un rectoscopio al hospital iturraspe



SR. PRESIDENTE (Mehauod) - Por Secretaría se dará lectura al asunto Nº 6.

-	Se lee:

Señores diputados :

	Vuestra Comisión de Salud Pública y Asistencia Social, ha estudiado el proyecto de comunicación (Expte. Nº 2507 - U.C.R.) de la diputada Pinasco de Julierac: ¨ solicitando proceda a dotar de un rectoscopio ¨HEINE¨ , al servicio del Hospital J.B. Iturraspe de Santa Fe ¨, y, no encontrando objeciones que formular al mismo, se aconseja prestéis vuestra aprobación.



	"La Cámara de Diputados vería con agrado que el Poder Ejecutivo, por intermedio del Ministerio de Salud y Medio Ambiente, proceda a dotar de un Rectoscopio ¨HEINE ¨ al servicio de cirugía general del Hospital ¨J.B. Iturraspe¨ de Santa Fe".

Sala de la Comisión, 03 de Julio de 1996.-

	Piaggio-Pividori-Martínez-Jove-Ciccarelli-Di Pollina-Meotto.-

SR. PRESIDENTE (Mehauod) - En consideración.

	Si no se hace uso de la palabra, se va a votar.

-	Resulta aprobado.

24

ley proteccion medio ambiente



SR. PRESIDENTE (Mehauod) - Por Secretaría se dará lectura al asunto Nº 7.

-	Se lee:

Señores diputados:

	Vuestra Comisión de Obras y Servicios Públicos ha estudiado el proyecto de comunicación (Expte. Nº 2537 - P.J.), presentado por el diputado Piaggio, en el cual solicita al Poder Ejecutivo a través del organismo que corresponda, proceda a informar respecto al instituto cuya creación se prevé en el artículo 117 y siguientes. Título V (Protección contra la contaminación del Medio Ambiente y Recursos Naturales) Ley Nº 11.220; atento a los fundamentos expuestos por el autor del mismo y las razones que dará el miembro informante, os aconseja le prestéis aprobación al texto que, sin modificaciones, se transcribe:



	"La Cámara de Diputados, vería con agrado que el Poder Ejecutivo a través del órgano que corresponda, proceda a informar respecto al instituto cuya creación se prevé en el artículo 117 y siguientes. Título V (Protección contra la contaminación del Medio Ambiente y Recursos Naturales) Ley Nº 11.220, sobre los siguientes aspectos:



1º)- 	Razones por las que el plazo previsto en el artículo 126 de la Ley Nº 11.220, no ha sido respetado, haciendo el Poder Ejecutivo uso de las facultades que por artículo 5 de la misma norma se le conceden.-

2º)- 	Que intervención ha tenido Di.P.O.S Residual (Área Control de Vertimientos Líquidos Residuales y Recursos Hídricos) con relación a la situación sufrida por vecinos de la zona comprendida entre las calles Mendoza, Iriondo, Vera Mujica y Córdoba de la ciudad de Rosario, con fecha 14-04-96 y por tercera vez consecutiva en 60 días.-

3º)- 	Si se ha hecho uso, y en que circunstancias, de la facultad a establecer Derechos de Volcamiento previstas en el artículo 125 de la Ley Nº 11.220.-"

Sala de la Comisión, 04 de Julio de 1996.-

	Mercier - Pinasco de Julierac - Drincovich-Gurdulich - Merino - Arcando - Mionis de Galotto-Castro-Di Pollina-

SR. PRESIDENTE (Mehauod) - En consideración.

	Si no se hace uso de la palabra, se va a votar.

-	Resulta aprobado.

25

desmalezamiento ruta provincial nº 1



SR. PRESIDENTE (Mehauod) - Por Secretaría se dará lectura al asunto Nº 8.

-	Se lee:

Señores diputados:

	Vuestra Comisión de Obras y Servicios Públicos ha estudiado el proyecto de comunicación (Expte. Nº 2471 - P.J.), presentado por el diputado Altamirano, en el cual solicita al Poder Ejecutivo a través del organismo que corresponda, arbitre los medios necesarios para proceder al desmalezamiento de las banquinas de la Ruta Provincial Nº 1, más específicamente en el tramo San Javier - Arroyo Leyes del departamento San Javier; atento a los fundamentos expuestos por el autor del mismo y las que dará el miembro informante, os aconseja le prestéis aprobación al texto que, sin modificaciones, se transcribe:



	"La Cámara de Diputados vería con agrado que el Poder Ejecutivo a través del organismo que corresponda, arbitre los medios necesarios para proceder al desmalezamiento de las banquinas de la Ruta Provincial Nº 1, más específicamente en el tramo San Javier - Arroyo Leyes del departamento San Javier".-

Sala de la Comisión, 04 de Julio de 1996.-

	Mercier - Pinasco de Julierac - Drincovich-Gurdulich -Merino-Arcando-Mionis de Galotto-Castro-Di Pollina-

SR. PRESIDENTE (Mehauod) - En consideración.

	Si no se hace uso de la palabra, se va a votar.

-	Resulta aprobado.

26

señalizacion ruta provincial nº 13



SR. PRESIDENTE (Mehauod) - Por Secretaría se dará lectura al asunto Nº 9.

-	Se lee:

Señores diputados:

	Vuestra Comisión de Obras y Servicios Públicos ha estudiado el proyecto de comunicación (Expte. Nº 2508 - C.S.F.), presentado por el diputado Giorgetti, en el cual solicita al Poder Ejecutivo a través del organismo correspondiente, proceda a la señalización horizontal y vertical, como asimismo a la iluminación de la Ruta Provincial N º 13, en su enlace con la Ruta Nacional Nº 34, en el ámbito del departamento Castellanos; atento a los fundamentos expuestos por el autor del mismo y las razones que dará el miembro informante, os aconseja le prestéis aprobación al texto que, sin modificaciones, se transcribe:



	"La Cámara de Diputados vería con agrado que el Poder Ejecutivo, a través de la Dirección Provincial de Vialidad, proceda a la señalización horizontal y vertical, como asimismo a la iluminación de la Ruta Provincial Nº 13, en su enlace con la Ruta Nacional Nº 34, en ámbito del departamento Castellanos, ante la necesidad imperiosa de dar seguridad a quienes transiten dicho tramo ".

Sala de la Comisión, 04 de Julio de 1996.-

	Mercier-Drincovich-Pinasco de Julierac-Merino-Gurdulich - Arcando - Mionis de Galotto -Di Pollina-Castro

SR. PRESIDENTE (Mehauod) - En consideración.

	Si no se hace uso de la palabra, se va a votar.

-	Resulta aprobado.



27

delegacion ente regulador servicios sanItarios en reconquista



SR. PRESIDENTE (Mehauod) - Por Secretaría se dará lectura al asunto Nº 10.

-	Se lee:

Señores diputados :

	Vuestra Comisión de Obras y Servicios Públicos ha estudiado el proyecto de comunicación (Expte. Nº 2193 - P.J.), presentado por el diputado Pividori, en el cual solicita al Poder Ejecutivo a través del organismo competente y en cumplimiento de lo establecido en la Ley Nº 11.220, arbitre los medios para crear una delegación del Ente Regulador de Servicios Sanitarios en la ciudad de Reconquista, departamento General Obligado; atento a los fundamentos expuestos por el autor del mismo, los antecedentes que corren agregados al expediente citado, dándolos aquí por reproducidos, formando parte del presente dictamen y las razones que dará el miembro informante, os aconseja le prestéis aprobación al texto que, sin modificaciones, se transcribe.



	"La Cámara de Diputados vería con agrado que el Poder Ejecutivo, a través de los organismos pertinentes y en cumplimiento de lo establecido en la Ley Nº 11.220, arbitre los medios para crear una delegación del Ente Regulador de Servicios Sanitarios en la ciudad de Reconquista, departamento General Obligado ".

Sala de la Comisión, 04 de Julio de 1996.-

	Mercier - Drincovich - Pinasco de Julierac -Merino - Gurdulich - Arcando - Mionis de Galotto - Castro - Di Pollina.

SR. PRESIDENTE (Mehauod) - En consideración.

	Si no se hace uso de la palabra, se va a votar.

-	Resulta aprobado.

28

repavimentacion ruta provincial nº 1



SR. PRESIDENTE (Mehauod) - Por Secretaría se dará lectura al asunto Nº 11.

-	Se lee:

Señores diputados :

	Vuestra Comisión de Obras y Servicios Públicos ha estudiado el proyecto de comunicación (Expte. Nº 2469 - P.J.), presentado por los diputados Altamirano y Pividori, en el cual solicitan al Poder Ejecutivo a través del organismo que corresponda, arbitre los medios necesarios para la repavimentación de la Ruta Provincial Nº 1, en el tramo comprendido entre el Paraje La Lola y Arroyo Malabrigo, ambos del departamento General Obligado; atento a los fundamentos expuestos por los autores del mismo y las razones que dará el miembro informante, os aconseja le prestéis aprobación al texto que, sin modificaciones, se transcribe:



	"La Cámara de Diputados vería con agrado que el Poder Ejecutivo a través del organismo que corresponda, arbitre los medios necesarios para la repavimentación de la Ruta Provincial Nº 1, en el tramo comprendido entre el Paraje La Lola y Arroyo Malabrigo, ambos del departamento General Obligado".

Sala de la Comisión, 04 de Julio de 1996.-

	Mercier - Drincovich - Pinasco de Julierac - Merino - Gurdulich - Arcando - Mionis de Galotto - Castro - Di Pollina.-

SR. PRESIDENTE (Mehauod) - En consideración.

	Si no se hace uso de la palabra, se va a votar.

-	Resulta aprobado.

29

señalizacion ruta a - o12



SR. PRESIDENTE (Mehauod) - Por Secretaría se dará lectura al asunto Nº 12.

-	Se lee:

Señores diputados :

	Vuestra Comisión de Obras y Servicios Públicos ha estudiado el proyecto de comunicación (Expte. Nº 2505 - C.S.F.), presentado por la diputada Meotto, en el cual solicita al Poder Ejecutivo a través del organismo correspondiente, realice una correcta señalización vertical y horizontal, incluyendo señales luminosas y serruchos alertadores, que indiquen la proximidad de la intersección de la Ruta A-012 (ex-16), con el camino de acceso hacia las poblaciones de Alvarez y Piñeiro, departamento Rosario; atento a los fundamentos expuestos por la autora del mismo y las razones que dará el miembro informante, os aconseja le prestéis aprobación al texto que, sin modificaciones, se transcribe:



	"La Cámara de Diputados, vería con agrado que el Poder Ejecutivo, a través de la Dirección Provincial de Vialidad, dependiente del Ministerio de Obras, Servicios Públicos y Vivienda, realice una correcta señalización vertical y horizontal, incluyendo señales luminosas y serruchos alertadores, que indiquen la proximidad de la intersección de la Ruta A-012 (ex-16), con el camino de acceso hacia las poblaciones de Alvarez y Piñeiro, departamento Rosario, a los conductores que se desplazan por las mismas".

Sala de la Comisión, 04 de Julio de 1996.-

	Mercier-Pinasco de Julierac-Merino-Gurdulich-Arcando-Mionis de Galotto-Castro-Drincovich-Di Pollina.-

SR. PRESIDENTE (Mehauod) - En consideración.

	Si no se hace uso de la palabra, se va a votar.

-	Resulta aprobado.

30

aniversario fundacion base aerea vicecomodoro marambio



SR. PRESIDENTE (Mehauod) - Por Secretaría se dará lectura al asunto Nº 13.

-	Se lee:

Señores diputados:

	Vuestra Comisión de Educación, ha estudiado el Proyecto de Ley (Expte. N� 2306 - U.C.R.), presentado por los diputados Meardi y Sánchez, por el cual se incluye en el Calendario Escolar, para su conmemoración, el día 29 de Octubre, como Aniversario de la Fundación de la Base Aérea Vicecomodoro Marambio de la Antártida Argentina; y, por las razones invocadas y las que dará el señor miembro informante, os aconseja prestéis aprobación al presente proyecto.-



LA LEGISLATURA DE LA PROVINCIA SANCIONA CON FUERZA DE

L E Y :



Artículo 1º.- Inclúyese en el Calendario Escolar de la Provincia de Santa Fe, para que sea conmemorado en todos los niveles y modalidades de enseñanza, el día 29 de Octubre, fecha en que se celebra el aniversario de la Fundación de la Base Aérea Vicecomodoro Marambio de la Antártida Argentina, acaecida en el año 1.969.-



Artículo 2º.- Comuníquese al Poder Ejecutivo.-

Sala de la Comisión, 04 de Julio de 1.996.-

	Sánchez-Martínez-Ciccarelli-González-Di Pollina-Mionis de Galotto-

SR. PRESIDENTE (Mehauod) - En consideración.

	Si no se hace uso de la palabra, se va a votar en general y en particular por constar de un solo artículo.

-	Resulta aprobado.

31

enseñanza general basica y polimodal



SR. PRESIDENTE (Mehauod) - Por Secretaría se dará lectura al asunto Nº 14.

-	Se lee:

Señores diputados:

	Vuestra Comisión de Educación ha estudiado el proyecto de ley (Expte. Nº 2523 - D.B.), presentado por los diputados Cecchi, Jove, Di Pollina, Alvarez, Barquín y Leale, por el cual se incluyen en la currícula de la Enseñanza General Básica y Polimodal contenidos orientados hacia el ejercicio de una democracia participativa; y, por las razones invocadas y las que dará el miembro informante, os aconseja prestéis aprobación al siguiente texto:



	"La Cámara de Diputados vería con agrado que el Poder Ejecutivo a través del Ministerio de Educación, profundice y amplíe, dentro de los Contenidos Básicos Comunes de la Educación General Básica, los ítems curriculares referidos a temas como: quiebra del orden constitucional, defensa de los derechos humanos y valoración de la democracia; implementando asimismo cursos de capacitación para los docentes en dichas materias, a dictarse por gremios docentes y organismos de derechos humanos."

Sala de la Comisión, 04 de Julio de 1.996.-

	Sánchez-Martínez-Ciccarelli-González-Mionis de Galotto-

SR. SÁNCHEZ - Pido la palabra.

	Solicito la vuelta a comisión de este proyecto.



SR. PRESIDENTE (Mehauod) - Se va a votar la moción realizada por el diputado Sánchez.

-	Resulta afirmativa.

32

creacion cargo escuela 186



SR. PRESIDENTE (Mehauod) - Por Secretaría se dará lectura al asunto Nº 15.

-	Se lee:

Señores diputados:

	Vuestra Comisión de Educación ha considerado el proyecto de comunicación (Expte. Nº 2479 - U.C.R.), presentado por los diputados Marinozzi y Cardelli, por el cual se solicita al Poder Ejecutivo disponga la creación de un cargo de portera para la Escuela Nº 186 "General José de San Martín", de la localidad de Peyrano, departamento Constitución; y, por las razones invocadas y las que dará el miembro informante os aconseja prestéis aprobación al siguiente texto:



	"La Cámara de Diputados vería con agrado que el Poder Ejecutivo, a través del Ministerio de Educación, provea un cargo de portera a la Escuela Nº 186 "General José de San Martín", de la localidad de Peyrano, departamento Constitución".-

Sala de la Comisión, 04 de Julio de 1.996.-

	Sánchez-Martínez-Ciccarelli-González-Di Pollina-Mionis de Galotto-

SR. PRESIDENTE (Mehauod) - En consideración.

	Si no se hace uso de la palabra, se va a votar.

-	Resulta aprobado.

33

creacion de cargo escuela nº 381



SR. PRESIDENTE (Mehauod) - Por Secretaría se dará lectura al asunto Nº 16.

-	Se lee:

Señores diputados:

	Vuestra Comisión de Educación ha considerado el proyecto de comunicación (Expte. Nº 2480 - U.C.R.), presentado por los diputados Marinozzi y Cardelli, por el cual se solicita al Poder Ejecutivo disponga la creación de un cargo de portera en la Escuela Provincial Nº 381 "María Carbonell", de Villa Constitución, departamento Constitución; y, por las razones invocadas y las que dará el miembro informante os aconseja prestéis aprobación al siguiente texto:



	"La Cámara de Diputados vería con agrado que el Poder Ejecutivo, a través del Ministerio de Educación, provea de un cargo de portera a la Escuela Nº 381 "María Carbonell", de la localidad de Villa Constitución, departamento Constitución".-

Sala de la Comisión, 04 de Julio de 1.996.-

	Sánchez-Martínez-Ciccarelli-González-Di Pollina-Mionis de Galotto-

SR. PRESIDENTE (Mehauod) - En consideración.

	Si no se hace uso de la palabra, se va a votar.

-	Resulta aprobado.

34

subsidio escuela nº 819



SR. PRESIDENTE (Mehauod) - Por Secretaría se dará lectura al asunto Nº 17.

-	Se lee:

Señores diputados:

	Vuestra Comisión de Educación ha considerado el proyecto de comunicación (Expte. Nº 2504 - U.C.R.), presentado por los diputados Millet y Ciccarelli, por el cual se solicita al Poder Ejecutivo otorgue un subsidio a la Escuela Nº 819 "Simón de Iriondo", de Coronda, departamento San Jerónimo; y, por las razones invocadas y las que dará el miembro informante os aconseja prestéis aprobación al siguiente texto:



	"La Cámara de Diputados vería con agrado que el Poder Ejecutivo, a través del Ministerio de Educación, otorgue un subsidio a la Asociación Cooperadora de la Escuela Nº 819 "Simón de Iriondo" de Coronda, departamento San Jerónimo, con destino a la adquisición de tres mesas y veinticuatro sillas para la sala de lectura y juegos.-"

Sala de la Comisión, 04 de Julio de 1.996.-

	Sánchez-Martínez-Ciccarelli-González-Di Pollina-Mionis de Galotto-

SR. PRESIDENTE (Mehauod) - En consideración.

	Si no se hace uso de la palabra, se va a votar.

-	Resulta aprobado.

35

creacion cargo escuela 1199



SR. PRESIDENTE (Mehauod) - Por Secretaría se dará lectura al asunto Nº 18.

-	Se lee:

Señores diputados:

	Vuestra Comisión de Educación ha considerado el proyecto de comunicación (Expte. Nº 2539 - U.C.R.), presentado por el diputado Sánchez, por el cual se solicita al Poder Ejecutivo provea de dos cargos al comedor escolar de la Escuela Nº 199 "Provincia de Santa Fe", de la localidad de Frontera, departamento Castellanos; y, por las razones invocadas y las que dará el miembro informante os aconseja prestéis aprobación al siguiente texto:



	"La Cámara de Diputados vería con agrado que el Poder Ejecutivo, a través del Ministerio de Educación, provea de dos cargos al comedor escolar de la Escuela Nº 1199 "Provincia de Santa Fe", de la localidad de Frontera, departamento Castellanos, de acuerdo a lo establecido por la reglamentación vigente".-

Sala de la Comisión, 04 de Julio de 1.996.-

	Sánchez-Martínez-González-Ciccarelli-Di Pollina-Mionis de Galotto-

SR. PRESIDENTE (Mehauod) - En consideración.

	Si no se hace uso de la palabra, se va a votar.

-	Resulta aprobado.

36

subsidio escuela 182



SR. PRESIDENTE (Mehauod) - Por Secretaría se dará lectura al asunto Nº 19.

-	Se lee:

Señores diputados:

	Vuestra Comisión de Educación ha considerado el proyecto de comunicación (Expte. Nº 2511 -P.J.), presentado por el diputado Rodríguez, por el cual se solicita al Poder Ejecutivo otorgue un subsidio a la Asociación Cooperadora de la Escuela Nº 182 "Martín Miguel de Güemes", de San Lorenzo; y, por las razones invocadas y las que dará el miembro informante os aconseja prestéis aprobación al siguiente texto:



	"La Cámara de Diputados vería con agrado que el Poder Ejecutivo, a través del Ministerio de Educación, otorgue un subsidio a la Asociación Cooperadora de la Escuela Nº 182 "Martín Miguel de Güemes", de la ciudad de San Lorenzo, con destino a la terminación de su gimnasio cubierto".-

Sala de la Comisión, 04 de Julio de 1.996.-

	Sánchez-Martínez-Ciccarelli-González-Di Pollina-Mionis de Galotto-

SR. PRESIDENTE (Mehauod) - En consideración.

	Si no se hace uso de la palabra, se va a votar.

-	Resulta aprobado.

37

creacion cargo escuela 1332



SR. PRESIDENTE (Mehauod) - Por Secretaría se dará lectura al asunto Nº 20.

-	Se lee:

Señores diputados:

	Vuestra Comisión de Educación ha considerado el proyecto de comunicación (Expte. Nº 2512 - P.J.), presentado por el diputado Rodríguez, por el cual se solicita al Poder Ejecutivo provea dos cargos para la Escuela Nº 1332 "Roque Nosetto", de la ciudad de San Lorenzo; y, por las razones invocadas y las que dará el miembro informante os aconseja prestéis aprobación al siguiente texto:



	"La Cámara de Diputados vería con agrado que el Poder Ejecutivo, a través del Ministerio de Educación, provea un cargo de portera y uno de ayudante de cocina a la Escuela Nº 1332 "Roque Nosetto", de la ciudad de San Lorenzo".-

Sala de la Comisión, 04 de Julio de 1.996.-

	Sánchez-Martínez-Ciccarelli-González-Di Pollina-Mionis de Galotto-

SR. PRESIDENTE (Mehauod) - En consideración.

	Si no se hace uso de la palabra, se va a votar.

-	Resulta aprobado.

38

refaccion escuela 2087



SR. PRESIDENTE (Mehauod) - Por Secretaría se dará lectura al asunto Nº 21.

-	Se lee:

Señores diputados:

	Vuestra Comisión de Educación ha considerado el proyecto de comunicación (Expte. Nº 2514 - U.C.R.), presentado por la diputada Pinasco de Julierac, por el cual se solicita al Poder Ejecutivo efectúe la obra de techado del patio de la Escuela Especial Nº 2087, de la localidad de Recreo, departamento La Capital; y, por las razones invocadas y las que dará el miembro informante os aconseja prestéis aprobación al siguiente texto:



	"La Cámara de Diputados vería con agrado que el Poder Ejecutivo, a través del Ministerio de Educación, realice obras de techado en el patio de la Escuela Especial Nº 2087, de la localidad de Recreo, departamento La Capital".-

Sala de la Comisión, 04 de Julio de 1.996.-

	Sánchez-Martínez-González-Ciccarelli-Di Pollina-Mionis de Galotto-

SR. PRESIDENTE (Mehauod) - En consideración.

	Si no se hace uso de la palabra, se va a votar.

-	Resulta aprobado.

39

construccion cocina comedor escuela 6114



SR. PRESIDENTE (Mehauod) - Por Secretaría se dará lectura al asunto Nº 22.

-	Se lee:

Señores diputados:

	Vuestra Comisión de Educación ha considerado el proyecto de comunicación (Expte. Nº 2516 - P.J.), presentado por el diputado Pividori, por el cual se solicita al Poder Ejecutivo agilice el expediente en el que se peticionan aportes, para la obra de construcción de la cocina-comedor de la Escuela Nº 6114, de la localidad de Avellaneda; y, por las razones invocadas y las que dará el miembro informante os aconseja prestéis aprobación al siguiente texto:



	"La Cámara de Diputados vería con agrado que el Poder Ejecutivo, a través del Ministerio de Educación, agilice la resolución final del Expediente Ordenador II-000-083, sección "E" de la Regional de Educación II, mediante el cual se solicitaron aportes al Estado Provincial, para terminar la construcción de la cocina comedor de la Escuela Nº 6114, de Paraje El Carmen, en la ciudad de Avellaneda.-"

Sala de la Comisión, 04 de Julio de 1.996.-

	Sánchez-Martínez-González-Ciccarelli-Di Pollina-Mionis de Galotto-

SR. PRESIDENTE (Mehauod) - En consideración.

	Si no se hace uso de la palabra, se va a votar.

-	Resulta aprobado.

40

subsidio escuela 146



SR. PRESIDENTE (Mehauod) - Por Secretaría se dará lectura al asunto Nº 23.

-	Se lee:

Señores diputados:

	Vuestra Comisión de Educación ha considerado el proyecto de comunicación (Expte. Nº 2525 - P.J.), presentado por el diputado Castro, por el cual se solicita al Poder Ejecutivo otorgue un subsidio a la Escuela Nº 146 "Provincia de Corrientes", de Rosario; y, por las razones invocadas y las que dará el miembro informante os aconseja prestéis aprobación al siguiente texto:



	"La Cámara de Diputados vería con agrado que el Poder Ejecutivo, a través del Ministerio de Educación, otorgue un subsidio a la Asociación Cooperadora de la Escuela Nº 146 "Provincia de Corrientes", de la ciudad de Rosario, con destino a la construcción de un gimnasio.-"

Sala de la Comisión, 04 de Julio de 1996.-

	Sánchez-Martínez-González-Ciccarelli-Di Pollina-Mionis de Galotto.

SR. PRESIDENTE (Mehauod) - En consideración.

	Si no se hace uso de la palabra, se va a votar.

-	Resulta aprobado.

41

enfermos terminales detenidos



SRA. GRANDE - Pido la palabra.

	Solicito preferencia para la próxima sesión del proyecto de ley referido a la excarcelación de enfermos terminales detenidos con o sin causa.



SR. DELBIANCO - Pido la palabra.

	Lo mejor es no alterar el orden porque estamos en el Orden del Día, yo diría que cuando lo terminemos, consideremos la propuesta de la diputada Grande.



SR. PRESIDENTE (Mehauod) - Si no hay oposición, así se hará, señores diputados.



42

derogacion ley 10.067

(Orden Del Día Nº 10)



SR. PRESIDENTE (Mehauod) - Corresponde considerar el Orden del Día Nº 10.

	Por Secretaría se dará lectura al asunto Nº 1.

-	Se lee:

Señores diputados :

	Vuestra Comisión de Educación ha estudiado el proyecto de ley (Expte. Nº 2027 - P.E.R.), presentado por el Poder Ejecutivo, Mensaje Nº 1644 (31-8-95), por el cual se deroga la Ley Nº 10.067, y se afecta el inmueble objeto de la misma, de la localidad de Granadero Baigorria, al Ministerio de Educación, con destino a la Escuela de Comercio -Ex Nacional-; y, no habiendo objeciones que formular, os aconseja prestéis aprobación al mismo.



LA LEGISLATURA DE LA PROVINCIA SANCIONA CON FUERZA DE

L E Y :



Artículo  1 - Derógase la Ley Nº 10.067.



Artículo  2 - Aféctase al Ministerio de Educación de la Provincia con destino a la Escuela de Comercio -Ex Nacional- de la localidad de Granadero Baigorria, el inmueble registrado al Tomo 456 B, Folio 441, Nº 200095, en fecha 5 de diciembre de 1983, del Distrito Granadero Baigorria, departamento Rosario del Registro General, partida catastral Nº 335.448/0004; plano de mensura y subdivisión registrado bajo el Nº 121.604/86, con una superficie de 11.205,21 mts 2.



Artículo  3 - Comuníquese al Poder Ejecutivo.-

Sala de la Comisión; 25 de Julio de 1996.-

	Sánchez - Mionis de Galotto - González - Ciccarelli-Altamirano-Di Pollina-

SR. PRESIDENTE (Mehauod) - En consideración.

	Si no se hace uso de la palabra se va a votar en general.

-	Resulta aprobado.

-	En particular, se aprueban los artículos 1º y 2º, siendo el 3º de forma.

43

incorporacion sicologo y kinesiologo escuela 1248



SR. PRESIDENTE (Mehauod) - Por Secretaría se dará lectura al asunto Nº 2.

-	Se lee:

Señores diputados :

	Vuestra Comisión de Educación ha considerado el proyecto de comunicación (Expte. Nº 2567 - P.J.), presentado por los diputados Altamirano y Pividori, por el cual se solicita al Poder Ejecutivo efectivice la incorporación de un psicólogo y un kinesiólogo, a la Escuela Particular de Educación Especial Incorporada Nº 1248 "Hogar de la Esperanza" de Avellaneda, departamento General Obligado; y, por las razones invocadas y las que dará el miembro informante os aconseja prestéis aprobación al siguiente texto :



	"La Cámara de Diputados vería con agrado que el Poder Ejecutivo, a través del Ministerio de Educación, provea de un cargo de sicólogo y uno de kinesiólogo (ambos autorizados por disposición Nº 0031, del 2/5/95) a la Escuela Particular de Educación Especial Incorporada Nº 1248 "Hogar de la Esperanza", de Avellaneda, departamento General Obligado".-

Sala de la Comisión, 25 de Julio de 1996.-

	Sánchez - Mionis de Galotto - González - Ciccarelli-Altamirano-Di Pollina-

SR. PRESIDENTE (Mehauod) - En consideración.

	Si no se hace uso de la palabra, se va a votar.

-	Resulta aprobado.

44

cocina centralizada avellaneda



SR. PRESIDENTE (Mehauod) - Por Secretaría se dará lectura al asunto Nº 3.

-	Se lee:

Señores diputados :

	Vuestra Comisión de Educación ha considerado el proyecto de comunicación (Expte. Nº 2568 - P.J.), presentado por el diputado Pividori, por el cual se solicita al Poder Ejecutivo resuelva el expediente por el que se pide una ampliación presupuestaria, para concluir la construcción del edificio de la cocina centralizada de Avellaneda, departamento General Obligado; y, por las razones invocadas y las que dará el miembro informante os aconseja prestéis aprobación al siguiente texto :



	"La Cámara de Diputados vería con agrado que el Poder Ejecutivo, a través del Ministerio de Educación, de pronta resolución al Expediente Ordenador Región II - 000 - 113, mediante el cual se tramita una ampliación presupuestaria, para la conclusión del edificio propio de la cocina centralizada de la ciudad de Avellaneda, departamento General Obligado".-

Sala de la Comisión, 25 de Julio de 1996.-

	Sánchez - Mionis de Galotto - González - Ciccarelli-Altamirano-Di Pollina-

SR. PRESIDENTE (Mehauod) - En consideración.

	Si no se hace uso de la palabra, se va a votar.

-	Resulta aprobado.

45

subsidio centro educacion fisica 51



SR. PRESIDENTE (Mehauod) - Por Secretaría se dará lectura al asunto Nº 4.

-	Se lee:

Señores diputados :

	Vuestra Comisión de Educación ha considerado el proyecto de comunicación (Expte. Nº 2573 - P.J.), presentado por el diputado Altamirano, por el cual se solicita al Poder Ejecutivo otorgue un subsidio al Centro de Educación Física Nº 51, de Avellaneda; y, por las razones invocadas y las que dará el miembro informante os aconseja prestéis aprobación al siguiente texto :



	"La Cámara de Diputados vería con agrado que el Poder Ejecutivo, a través del Ministerio de Educación, otorgue un subsidio a la Asociación Cooperadora del Centro de Educación Física Nº 51, de la localidad de Avellaneda, departamento General Obligado, con destino a la construcción de una sala y a la compra de material didáctico".-

Sala de la Comisión, 25 de Julio de 1996.-

	Sánchez - Mionis de Galotto - González - Ciccarelli-Altamirano-Di Pollina-

SR. PRESIDENTE (Mehauod) - En consideración.

	Si no se hace uso de la palabra, se va a votar.

-	Resulta aprobado.

46

gastos de funcionamiento en escuelas de la provincia



SR. PRESIDENTE (Mehauod) - Por Secretaría se dará lectura al asunto Nº 5.

-	Se lee:

Señores diputados :

	Vuestra Comisión de Educación ha considerado el proyecto de comunicación (Expte. Nº 2559 - U.C.R.), presentado por el diputado Sánchez, por el cual se solicita al Poder Ejecutivo cumpla con el pago denominado "gastos de funcionamiento", a todas las Escuelas de la Provincia; y, por las razones invocadas y las que dará el miembro informante os aconseja prestéis aprobación al siguiente texto :



	"La Cámara de Diputados vería con agrado que el Poder Ejecutivo, a través del Ministerio de Educación, pague los Gastos de Funcionamiento a todas las Escuelas de la Provincia, correspondientes a los meses de octubre, noviembre y diciembre de 1995, así como los de enero, abril y mayo de 1996".-

Sala de la Comisión, 25 de Julio de 1996.-

Sánchez-González-Ciccarelli-Altamirano-Di Pollina.



SR. SÁNCHEZ - Pido la palabra.

	Quiero referirme a este asunto a los efectos de sincerar la cuestión, porque en todos los Órdenes del Día considerados, señor presidente, tenemos distintos tipos de pedidos de subsidios para cooperadoras escolares. Y la ley marca que el Gobierno, a través del Ministerio de Educación y Cultura, tiene que pagar los gastos de funcionamiento. 

	Por medio de este proyecto estamos reclamando que se pague lo que se está debiendo del año 1995 y lo que no se ha abonado en el año 1996, porque de lo contrario, estamos cometiendo una desigualdad al no cumplir con lo prescrito por la ley con relación a los gastos de funcionamiento para el normal desempeño de cada una de las instituciones escolares. Porque aquellas instituciones que tengan un diputado o senador cercano pueden hacer la petición correspondiente a través de las respectivas Cámaras, pero quienes no pueden llegar a los legisladores no están recibiendo esto que por ley deben percibir. 

	Por lo expuesto, solicito el voto afirmativo de mis pares para requerirle al Poder Ejecutivo que cumpla en término y en forma con el pago de los gastos de funcionamiento.



SR. PRESIDENTE (Mehauod) - Si no se hace más uso de la palabra, se va a votar el proyecto.

-	Resulta aprobado.

47

subsidio escuela 83



SR. PRESIDENTE (Mehauod) - Por Secretaría se dará lectura al asunto Nº 6.

-	Se lee:

Señores diputados :

	Vuestra Comisión de Educación ha estudiado el proyecto de comunicación (Expte. Nº 2553 - P.J.), presentado por el señor diputado Rodríguez, por el cual se solicita al Poder Ejecutivo otorgue un subsidio a la Asociación Cooperadora de la Escuela Nº 83 "Santa Rosa de Viterbo" de la ciudad de San Lorenzo; y, por las razones invocadas y las que dará el señor miembro informante, os aconseja prestéis aprobación al siguiente texto :



	"La Cámara de Diputados vería con agrado que el Poder Ejecutivo, a través del Ministerio de Educación, otorgue un subsidio a la Asociación Cooperadora de la Escuela Nº 83 "Santa Rosa de Viterbo" de la ciudad de San Lorenzo, departamento San Lorenzo, para la construcción de un Jardín Nucleado Modelo".-

Sala de la Comisión, 25 de Julio de 1996.-

	Sánchez - Mionis de Galotto - González - Ciccarelli-Altamirano-Di Pollina-

SR. PRESIDENTE (Mehauod) - En consideración.

	Si no se hace uso de la palabra, se va a votar.

-	Resulta aprobado.

48

subsidio escuela 1104



SR. PRESIDENTE (Mehauod) - Por Secretaría se dará lectura al asunto Nº 7.

-	Se lee:

Señores diputados :

	Vuestra Comisión de Educación ha estudiado el proyecto de comunicación (Expte. Nº 2554 - P.J.), presentado por el señor diputado Rodríguez, por el cual se solicita al Poder Ejecutivo otorgue un subsidio a la Asociación Cooperadora de la Escuela Especial Incorporada Nº 1104 "Santa Mónica" de la ciudad de San Lorenzo; y, por las razones invocadas y las que dará el señor miembro informante, os aconseja prestéis aprobación al siguiente texto :



	"La Cámara de Diputados vería con agrado que el Poder Ejecutivo, a través del Ministerio de Educación, otorgue un subsidio a la Asociación Cooperadora de la Escuela Especial Incorporada Nº 1104 "Santa Mónica" de la ciudad de San Lorenzo, departamento San Lorenzo, con destino a la instalación de un ascensor hidráulico".-

Sala de la Comisión, 25 de Julio de 1996.-

	Sánchez - Mionis de Galotto - González - Ciccarelli-Altamirano-Di Pollina.



SR. PRESIDENTE (Mehauod) - En consideración.

	Si no se hace uso de la palabra, se va a votar.

-	Resulta aprobado.

49

fiesta provincial del estudiante



SR. PRESIDENTE (Mehauod) - Por Secretaría se dará lectura al asunto Nº 8.

-	Se lee:

Señores diputados :

	Vuestra Comisión de Asuntos Constitucionales y Legislación General, ha considerado el proyecto de comunicación (Expte. Nº 2287 - P.J.), del señor diputado Delbianco, por el cual se solicita se declare "Fiesta Provincial del Estudiante", la actual Fiesta Regional que se realiza en Coronda, departamento San Gerónimo, los días 21 de setiembre de cada año y organizada por la Asociación Cooperadora de la Escuela de Enseñanza Media Nº 201. Y, atento a los estudios realizados y al informe que dará su miembro informante, y no teniendo objeciones que formularle al mismo, esta Comisión ha resuelto aconsejaros que prestéis vuestra aprobación al presente proyecto.



	"La Cámara de Diputados vería con agrado que el Poder Ejecutivo disponga lo pertinente a los fines de declarar a la actual "Fiesta Regional del Estudiante", que se realiza en la ciudad de Coronda, los días 21 de setiembre de cada año y organizada por la Asociación Cooperadora de la Escuela de Enseñanza Media Nº 201, como 'Fiesta Provincial del Estudiante' ".- 

Sala de la Comisión, 25 de Julio de 1996.-

	Rodríguez - Rosenthal - Rava de Carreras - Di Pollina - Venesia - Delbianco - Esquivel-Gastaldi-

SR. PRESIDENTE (Mehauod) - En consideración.

	Si no se hace uso de la palabra, se va a votar.

-	Resulta aprobado.

50

desarrollo actividades fisicas escuela agrotecnica 295



SR. PRESIDENTE (Mehauod) - Por Secretaría se dará lectura al asunto Nº 9.

-	Se lee:

Señores diputados :

	Vuestra Comisión de Promoción Comunitaria, ha considerado el proyecto de comunicación (Expte. Nº 2227 - U.C.R.), presentado por el señor diputado Buyatti, solicitando provea de elementos para desarrollar actividades físicas a la Escuela Agrotécnica Nº 295 La Potasa, departamento General Obligado; y, por las razones invocadas y las que dará el señor miembro informante, os aconseja prestéis aprobación al siguiente texto :



	"La Cámara de Diputados vería con agrado que el Poder Ejecutivo, a través de la Dirección Provincial de Educación Física, dependiente del Ministerio de Educación y Cultura de la Provincia, arbitre las medidas necesarias a los fines de proveer al Departamento de Educación Física de la Escuela Agrotécnica Nº 295 de La Potasa, departamento General Obligado, de los elementos necesarios para el desarrollo del proyecto de educación física del establecimiento".-

Sala de la Comisión, 26 de Junio de 1996.-

Barquín-Cardelli-Martínez-Pividori-Meardi-

Señores diputados :

	Vuestra Comisión de Educación ha considerado el proyecto de comunicación (Expte. Nº 2227 - U.C.R.), presentado por el diputado Buyatti, por el cual se solicita al Poder Ejecutivo provea de elementos para desarrollar actividades físicas, a la Escuela Agrotécnica Nº 295, de la localidad de La Potasa, departamento General Obligado; y, por las razones invocadas y las que dará el miembro informante os aconseja prestéis aprobación al siguiente texto :



	"La Cámara de Diputados vería con agrado que el Poder Ejecutivo, a través del organismo correspondiente, provea al Departamento de Educación Física de la Escuela Agrotécnica Nº 295, de la localidad de La Potasa, departamento General Obligado, de los elementos necesarios para el desarrollo de su proyecto de educación física".-

Sala de la Comisión, 25 de Julio de 1996.-

	Sánchez - Mionis de Galotto - González - Ciccarelli - Di Pollina - Altamirano-

SR. PRESIDENTE (Mehauod) - En consideración.



SR. BUYATTI - Pido la palabra.

	Señor presidente: este proyecto tiene dos dictámenes. Sugiero que se vote el dictamen de la Comisión de Educación, en virtud de que, si bien los dos tienen el mismo sentido, el que menciono es más prolijo y ordenado en su redacción. 



SR. PRESIDENTE (Mehauod) - Se va votar el proyecto de comunicación, según el dictamen de la Comisión de Educación. 

-	Resulta aprobado.

51

pacientes terminales detenidos



SR. PRESIDENTE (Mehauod) - A continuación, según lo establecido oportunamente, tiene la palabra la señora diputada Grande, a los efectos de formular su petición.



SRA. GRANDE - Pido la palabra.

	Solicito tratamiento preferencial, con dictamen de comisión, para la próxima sesión, del proyecto de ley de mi autoría relacionado con pacientes terminales en estado de detención.



SR. PRESIDENTE (Mehauod) - Se va a votar la solicitud de tratamiento preferencial formulada por la señora diputada Grande.

-	Resulta afirmativa.

52

horario sesion especial



SR. DELBIANCO - Pido la palabra.

	Voy a proponer, excepto que exista opinión contraria de los señores diputados, que el horario de inicio de la sesión especial acordada para el miércoles próximo, sea a las 15 horas, en lugar de lo que está establecido, es decir, a las 17 y 30. 



SR. FAVARIO - Pido la palabra.

	Quiero manifestar, no con el ánimo de oponernos por la oposición misma a la propuesta que formula el señor diputado Delbianco, que entendemos -esto lo solicitamos en la Comisión, por supuesto, pero la mayoría resolvió otra cosa- que en un tema tan delicado, tan complejo como éste que va a atender la Cámara, es necesario, a nuestro criterio, tomar una semana más de tiempo, por cuanto en el día de ayer prestó declaración el señor Presidente de la Corte Suprema de Justicia de la Provincia, doctor Casiano Iribarren. 

	Se nos prometió que en el día de mañana vamos a tener la versión taquigráfica de la reunión de la Comisión de Juicio Político, además solicitamos alguna otra información complementaria que estimamos necesaria para redactar nuestro dictamen, el que ha sido despachado por la comisión y que, necesariamente, vamos a tener que evaluar cuando recibamos estas respuestas. A nuestro entender, no hay tiempo como para poder considerar o reunir todos los elementos para el día miércoles.

	No obstante esto, como la comisión ha resuelto -de acuerdo a las razones que no es del caso analizar y que yo respeto- que el asunto se trate el miércoles, dada esta circunstancia, entendemos que dos horas son importantes en el análisis del tema, por cuanto debe ser considerado en los bloques, debemos tener la posibilidad de acceder al dictamen, si es posible, de la mayoría y la mayoría tendrá también la necesidad de acceder al dictamen de la minoría, y recién vamos a poder comenzar a redactar una vez que tengamos todos los elementos indispensables.

	Por lo tanto, no coincidimos con el adelantamiento de la sesión. Por el contrario, somos partidarios que la sesión se postergue o, en todo caso, se atrase.



SR. DELBIANCO - Retiro la moción porque los argumentos del diputado Favario son reales. Eso es lo que habíamos acordado en su oportunidad y no desearía acotarles el tiempo que tienen para emitir el dictamen. En consecuencia, que quede la hora ya establecida previamente.



SR. BUYATTI - Pido la palabra.

	El diputado Cuñado, antes del cuarto intermedio, había formulado una propuesta que la Presidencia dispuso tratar luego del cuarto intermedio, cosa que la Cámara no hizo. 

	Nosotros queremos que antes que termine esta sesión se trate esa moción referida a que la sesión ordinaria de la Cámara correspondiente a la semana próxima, se realice el día miércoles a continuación de la sesión especial que va a tratar el tema del juicio político al presidente de la Corte Suprema de Justicia.



SR. PRESIDENTE (Mehauod) - Esta Presidencia aclara que cuando se reanudó la sesión, no se trató la propuesta del diputado Cuñado, pero a través del secretario de su bloque se le comunicó lo decidido al respecto y dio su asentimiento.



SR. DELBIANCO - Pido la palabra.	

	De acuerdo a lo propuesto por el diputado Cuñado, quiero advertir que mínimamente va a haber una extensión de la sesión especial que va a tratar el juicio político. En consecuencia, considero que si para no sesionar el día jueves, se da comienzo a la sesión ordinaria con posterioridad a la especial, ello no va a suceder hasta casi las 0 horas del día jueves. De tal modo, si la propuesta tiende a posibilitar que gente perteneciente a la Cámara pueda concurrir al paro del día jueves, en la práctica no va a ser posible. No tiene sentido programar el mismo día para la sesión ordinaria si no se va a poder hacer.



SR. PRESIDENTE (Mehauod) - Si no se hace más uso de la palabra, se va a votar la moción del señor diputado Cuñado.

-	Resulta negativa.

53

inasistencias



SR. PRESIDENTE (Mehauod) - La Cámara debe considerar las inasistencias de los señores diputados Orlando Antonio Barquín y Alicia Mionis de Galotto a la sesión del día de la fecha, con goce de dieta. Se va a votar.

-	Resulta afirmativa.

SR. PRESIDENTE (Mehauod) - No habiendo más asuntos que tratar, queda levantada la sesión.

-	Eran las 18.



zunilda IRENE Pérez

Directora General del Cuerpo de Taquígrafos
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1 En este procedimiento, el “licitante” signifiva el ente encargado de llevar a cabo las licitaciones del proyecto, tanto para obras como para bienes y servicios relacionados. Este ente podrá corresponder, según los casos, al Prestatario, al Organismo Ejecutor o a ciertos organismos oficiales o agencias especializadas a los cuales la legislación local pueda encomendar llevar a cabo, ya sea todos los procesos de licitaciones del sector público o sólo las etapas de selección y adjudicación. “Licitador” es el que somete la oferta. Otros términos sinónimos son: oferente, postulante, proveedor, postor, contratista, etc.

2 “Proyecto” significa el Proyecto o Programa para el cual se ha otorgado el Financiamiento.

3 Como excepción, la nacionalidad de la firma que presta el servicio relacionado, se rige por los mismos criterios sobre nacionalidad que los aplicables para determinar la nacionalidad de empresas contratistas de obras, según lo establecido en el párrafo 2.07. En este procedimiento no se utiliza el término “servicios”  como sinónimo de servicios de construcción.(obras)

4 Puesto que el presente Procedimiento es utilizado uniformemente por los países prestatarios y sus legislaciones en materia de licitaciones varían en cuestiones de forma y detalle, las reglas aquí establecidas recogen las líneas generales del proceso de licitación, sus garantías básicas, tales como: publicidad, igualdad, competencia, formalidad, confidencialidad y libre acceso y las políticas del Banco en esta materia.Es por eso que ciertas cuestiones de forma o detalles de procedimiento, no incluidos en este Anexo, tales como composición de juntas de licitaciones o comités técnicos, formalidades para registrar firmas, plazos para adjudicar o evaluar ofertas, requisitos formales del acta correspondiente a la ceremonia de apertura de sobres, formalidades de adjudicación, etc. pueden ser suplidos por la legislación local.

 

5 Tales como de bancos comerciales, proveedores, u otros organismos financieros internacionales.





� Pueden darse casos de Cooperaciones Técnicas que, por ser financiadas con ciertos fondos, establezcan modalidades de pagos a los Consultores distintas a las aquí previstas, como por ejemplo pago sólo en Yen. En estos casos, el párrafo deberá ser modificado para reflejar la modalidad de pago que se trate
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